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du 28 mars 1930 vari 28 Maart 1930 

BUDGET 
du Ministère de la Défense Nationale 

pour l'exercice 1930. 

RAPPORT 
FAI'.L' ÁU NOM DE LA COMMISSION (1) 

PAU M. de BURLET. 

BEGROOTING 
van het Ministerie van L~ndsverdediting 

voor het dienstjaar 1930, · 

:\L\OA~IE, t\lESSIEURS, 

Le Budget de la Défense Nationale pour 1930 s'élève 
ù l, l88,99ô,G2I francs. auxquels il y a lieu d'ajouter le 
montant des amendements proposés : 18,357,000 francs, 
soit au Iola! : 1,207,363,621 frimes, donnant une aug 
mentation de 333,7611,504 francs sur le Budget de l'an 
née précédente. 

Monsieur le Ministre de la Défense Nationale a donné 
ù c-e sujet des explications fort détaillées au Sénat dans 
la séance du mardi 11 février dernier el vous Jes aurez 
Ines avec intérët aux Annales Pcrlemenioires. 

Votre rapporteur ne croit donc pas nécessaire de rap 
peler ici, que celle année, le Département de la Défense 
Nationale, répondant au vœu si souvent exprimé par la 
Commission Spt'ir:inle el par vous tous, a passé avec rai 
son, a11 Budget Ordnaire quantité de lourdes dépenses 
qui précédemment. ;:e trouvaient inscrites au Budgel 
extraordinaire. 

Celle façon de procéder est logique : elle donne un 
aperçu plus clair el plus facilement contrôlable des dé 
pences réclamées, et elle facilite sans conteste l'élude 
'du Budget. 

Dois-je vous rappeler, Madame, Messieurs, Ic sobre 
cl très beau rapport fait au Sénat par le Vicomte du 
Bus de \Varnaffe ? Vous l'avez lu, et par lui, vous avez 
appris déjà, que la majoration constaléc au Budget de 
la Défense Nationale pour 1930 se justifie en grande 
partie par la hausse constante du prix des multiples 
fournitures indispensables à I'Armée, el aussi par l'aug 
mentation des pensions. 

(1) La Commission, présidée par M. Poncelet, était compo 
R<'e ; 

,. ---•-,·~'.' ,1., 1,, _ _('.mnmission die bi Dc\fcns" Nationale: 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE (1), 

UI'l'GEBRAOH'l' DOOR DEN HEER de BURLET, 

Mevrouw, Mijne Heeren, 

De Begroeting van Landsverdediging voor ·1930 bedraagt 
1,LSB,996,621 frank, waarbij nog komt het bedrag in .de 
voorgestelde amendementen gevraagd : 18,367,000 frank, 
hetzij tezamen: 1,207,363,621 frank, wat dus eene ver 
meerdering is met 333,764,504 frank op <le Begrooting van, 
verûeden jaar. 

De Mini ster van Landsverdediging .heeft daarover uit 
voerige verklaringen gegeven in den Senaat, ter vergade 
ring van Dinsdag H Februar] 1. l., en gij zm1lt ze wel met 
belangstelling hebben gelezen in de << Handelingen der 
Kamers », 

Uw verslaggever denkt het dus onnoodig er hier nog op 
te wijzen dat, dit jaar, het Departement van Landsver 
dediging, beantwoordend aan den door <le Bijzondere Com 
missie en door U allen zoo dikwijls uitgedrukten wenseh, 
op de Gewone Gegrooting tal van zware uitgaven · heeft 
gebracht die vroeger op de Buitengewone Begrooting voor 
kwamen. 

Dit is .logisoh ; het geeft een duidelijk en gemakkelijker 
controleerbaar overzicht van de gevraagde uitgaven, en 
het verlicllrt ontegenzeggelijk 1het onderzoek van de Be 
grooting. 

Moet dik U wijzen, Mevrouw, .Mijne Heeren, op het sober 
en zeer schoon verslag <lat de ,heer Burggraaf du Bus de 
Warnaffc bij den Senaat lheeft ingediend? Gij hebt het 
gelezen, en 'het heeft Ü geleerd dat de verhooging van de 
Begrooling van Landsverdediging voor :l.930 grootendeels 
verklaard wordt door de voortdurende stijging van dé prij 
zen der menigvuldige leverancies dit het leger noodig heeft, 
en nok door de verhooging van de pensioenen. 

(1) De Commissie, voorgezeten door den heer Poncelet, be 
stond uit : 

1° de leden van de Commissie voor Landsverdediging : 
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Votre rapporteur aurait donc pu se dispenser de rédi 
ger un long travail sur le Budget qui est soumis à votre 
approbation, el il aurait pu simplement vous demander 
de bien vouloir reprendre le document parlementaire 
N° 62 du Sénat, puis ensuite, de relire avec attention les 
Annales periementaires contenant les discours pronon 
cés par l'honorable Ministre de la Défense Nationale, 
les 11 et 12 février derniers. 

Mais plusieurs de nos collègues ont manifesté le désir 
d'avoir des détails complets sur diverses questions el sur 
de nombreux articles du Budget. 

Votre rapporteur a donc cru qu'il était de son devoir 
de reprendre les postes sur lesquels on lui avait de 
mandé des précisions el de s'étendre un peu plus lon 
guement sur les points particuliers qui avaient été tou 
chés au cours de l'examen de la Commission Spéciale. 

Au surplus il paraît certain que nos honorables col 
lègues ont suivi allentivernenl la discussion <lu Budget 
de la Défense Nationale au Sénat, el que les discours de 
Monsieur le Ministre el le rapport si complet Ju Vicomte 
du Bus de Warnalle leur avaient donné tous les apaise 
ments qu'ils désiraient. 

En effet, si nous examinons Jes procès-verbaux des 
six sections de la Chambre, nous constatons qu'aucune 
observation quelconque n'y est consignée. 

Ces six. procès-verbaux sont parvenus vierges à la 
Commission Spéciale. 
Le Budget de Ia Défense Nationale a été adopté : 

par 13 voix contre 7 dans la première Section; 
par 10 voix contre 5 ubslenlions dans la 3• Section : 
par 13 voix contre 8 dans la 4e Set! ion. 
Il a été rejeté par 12 voix contre 7 dans l,1 ~ Section. 

Uw verslaggever had zich dus de moeite kunnen sparen 
een lang verslag uit te brengen over de Begroeting die U 
is voorgelegd, en hij had U eenvoudlg kunnen verwijzen 
naar het parlementaire document 11° 62 van den Senaat, 
en U vragen daarna aandachtig de· Handelingen te her 
lezen waarin de redevoeringen staan, uitgesproken door 
den Minister van Landsverdediging ()p 11 en -12 Febru 
ari l. L 

Vele eollegas hebben echter den wensen uitgedeust om 
standig en volledig ingetich] te zijn over ondersoheidene 
vraagstukken en over talrijke artikelen van de Begrooting. 

Uw verslaggever oordeelde het dus zijn plicht de, posten 
te heruemen waarover men hem verklaringen had gevraagd 
en wat langer uit te wijden over <le ib~jzonder punten die 
waren aangeraakt hij •het onderzoek door de Bijzondere 
Commissie. 

Het schijnt bovendien zeker dat onze achtbare collegas 
aandachtig de behandeling van de Begroeting van Lands 
verdediging in den Senaat hebben gevo'gd, en dat de rede 
voeringen van den heer Minister en het zoo volledig ver 
slag van Burggraaf du Bus {le Warnaffe hun alle wen 
sohelijke voldoening hadden geschonken. 

Inderdaad, wanneer wij de verslagen nagaan van de 
zes afdeelingen van de Kamer, zien wij dat daarin geene 
enkele aanmerking is opgenomen. 

Deze zes verslagen zijn dus in de Bijzondere Commissie 
toegekomen zonder eenige kritiek. 
ne Begroeting voor Landsverdediging werd aangenomen 

met 13 tegen 7 stemmen in de eerste afdeeling; 
Met 10 stemmen tegen 5 onthoudingen in de derde af 

deeling ; 
1 ~~~t 13 tegen 8 stemmen ,in de vierde afdeehng. 
l Z1,1 werd verworpen met 12 tegen 7 stemmen in de 
1 tweede afdeeling. 

Les procès-verbaux des 5• et 6• Sections ne nous 'De verslagen van de vijfde en de zesde aïdeelingen 
disent pas les résultais du vote. geven ,geene uitslagen van de stemming. 
Voire rapporteur va donc rencontrer d'abord les re- Uw verslaggever gaat zich dus eerst bezighouden met 

marques el les demandes faites dans h) discussion g{!- de opmerkingen en de vragen gesteld bij de algernecne 
nérale, Il reprendra ensuite rapidement les observ:.llions bespreking. Hij zal daarna vluchtig terugkomen op de op 
émises lors de l'examen de certains articles. 1 merkingen die 1bij 1het onderzoek van sommige artikelen 

werden uitgebracht. 
* ** 

Un de nos collègues a pensé qu'à l'occasion de la dis 
cussion du Budget de cette année, la Chambre des Re 
présentants devait trailer tout spécialement la grave et 
très importante question, du Cadre des Sous-Officiers. 
L'honorable sénateur, i\L Pierlol, en a parlé au Sénat 
lors de la discussion du Budget de la Défense Nationale. 

A cet égard, votre rapporteur croit u1 ile de vous don 
ner ci-dessous les extraits du compie rendu de la Com 
mission Mixte donnant les vues du Lieutenant-Général, 
Galet, chef d'Etat-Mnjor Général de l' Armée sur la ques 
tion du cadre des sons-olliciers. 

«Avant 1914, les sous-officiers avaient, en général, 
» une bonne instruction primaire : du degré supérieur 
».pcur.Ies sous-officiers d'élite, du degré inférieur pour 
» les sergents. Au cours de la guerre .de nombreux sous- 

* * * 

Een onzer colleges 1heeft gemeend dat, ter gelegenheid 
van de behandelingen van de Begroeting van dit jaar, de 
Kamer van Volksvertegenwoordigers in het 1bijzonder het 
ernstig en zeer belangrijk vraagstuk van het Kader der 
Onderofficieren moest behandelen. De aohtbar« heer Pier 
lot, senator, heeft cr in den S@a.at over gesproken bi1j de 
behandeling van de Begrooting van Landsverdediging. 

Te dien aanzien, oordeelt uw verslaggever het nuttig 
hieronder de uittreksels te geven van het verslag van de 
Gemengde Comnussie waar Luitenant Generaal Gallet, 
hoofd van den Legerstaf, over de questie van het kader 
der onderofficieren zidn gedachten uiteenzet. 

i> Vóór 1914, hadden (le onderofficieren, in 't algemeen, 
1> een goed lager onderwijs genoten : van den hoogeren 
» graad voor de keur-onderofficieren, van den lageren 
n graad, voor etc sergeanten. 
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BUDGET 
du Ministère de la Défense Nationale 

pour l'exercice 1930. 

RAPPORT 
FAIT Aü NOM DE LA COMMISSION (1) 

PAR M. de BURLET. 

_ BEGROOTING _ 
van het Ministerie van Landsverdediging 

voor-het dienstjaar 1930. · 

MADAillE, MESSIEURS, 

Le Budget de la Défense Nationale pour 1930 s'élève 
il l, 18S,99fi,62J francs. auxquels il -y a lieu d'ajouter Ic 
montant des amendements proposés : 18,367,000 francs, 
soit au total : 1,207,363,621 francs, donnant une aug 
mentation de 333, 76li, 504 francs sur le Budget de l'an 
née précédente. 

Monsieur le Ministre de la Défense Nationale a donné 
ù ce sujet des explications fort détaillées au Sénat dans 
la séance du mmdi Il [óvrjer dernier cl vous les aurez 
lues avec intérêt aux Annales Parlementaires, 

Votre rapporteur ne croit donc pas nécessaire de rap 
peler ici, que celle année, le Département de la Défense 
Nationale, répondant au vœu si souvent exprimé par la 
Commission Spéciale el par mus tous, a passé avec rai 
son, au Budget Ordnaire quantité de lourdes dépenses 
qui précédemment, ~e trouvaient inscrites au Budget 
extrnordin aire. 

Celte façon de procéder est logique : elle donne un 
aperçu pins clair cl plus facilement conlrólable des dé 
pences réclarnéc«. el elle facilite sans conteste l'étude 
relu Budget. 

Dois-je vous rappeler, Madame, Messieurs, Ic sobre 
el très beau rapport fait au Sénat par Ic Vicomte du 
Bus clû Warnaffe? Vous l'avez lu, et par lui, vous avez 
appris déjà, que la majoration constatée au Budget de 
la Défense Nationale pour 1930 se justifie en grande 
partie par la hausse constante du prix des multiples 
fournitures indispensables à l'Arrnée, ei aussi par l'aug 
mentation des pensions. 

(1) La Cornmission, présidée par M. Poncelet, {,tnit cornpo- 
séc 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE (1), 

UITGEBRACHT DOOR DEN HEER de BURLE't, 

)1evrouw, Mijne Heeren, 

De Begroeting van Landsverdediging voor 1930 bedraagt 
l,lSS,996,62l fr-ank, waarbij nog komt het bedrag in (le 
voorgestelde amendementen gevraagd : '18,367,000 frank, 
hetzij tezamen: 1,207,363,621 fi-ank, wat dus eene ver 
meerdering is met 333,764-,50!. frank op de Begroeting van 
verleden jaar. 

De )lini ster van Landsverdediging beert daarover uit 
voerige verklaringen gegeven in den Senaat, ter 'Vergade 
ring van Dinsdag 11 Februar] 1. 1., en gij 7ililt ze wel met 
belangstelling hebben .gelezen in de (( Handelingen der 
Kamers». 

Uw verslaggever denkt het dus onnoodig er hier nog op 
te wijzen dat, dit jaar, het Departement van Landsver 
dediging, beantwoordend aan den door <le Bijzondere Corn 
missie en door U allen zoo dikwijls uitgedrukten wenseh, 
op de Gewone GegrooLing lal van zware uitgaven heeft 
gebracht die vroeger op de fluitengewone Begroeting voor 
kwamen. 

Dit is logisch ; hel geeft een duidelijk en gemakkelijker 
controleerbaar overzioht van de gevraagde uitgaven, en 
hel verlicht ontegenzeggelijk het onderzoek van de Be 
grooting. 

Moet ,i,k lJ wijzen, Mevrouw, Mijne He-eren, op het sober 
en zeer schoon verslag dat de ,heer Burggraaf du Bus {le 
Warnaffc bij den Senaat heelt ingediend? Gij hebt het 
gelezen, en 'het beert u geleerd dal de verhooging van de 
Begrooting van Landsverdediging voor 1930 grootendeels 
verklaard wordt door de -voortdurende stijging van de prij 
zen der menigvuldige leverancies dit het leger noodig heeft, 
en ook door de verhooging van de pensioenen. 

(1) De Commissie, voorgezeten door den heer Poncelet, be- 
stond uit : 

J.a...la...Cruu.w.iEëion dr la Dc'•fonsP N ationnle : 1 1° de leden van de Commissie voor Landsverdediging 
H".'\ln7. Bovesse, de:,. 1}nrlet1 Dcconinck, de Géradon, 



N° 191 
... ··-· .... -· ... . . 

1 

Chambre des Représentants 1 Kámèr der Vol~svertegenwoordigers 
1 

\ 

- 
N° 191 

1. 
Zittingsjaar 1020.:1030 SessiM de 1929-1930 f . 

. . 

BùDGE'i\ r.0 4xii_ 

1 

SÉANCE VERGÁDERl/'iti BF.GROOTHIG, l'i' 4"i:Îr_ 
du 28 mars 1930 van 28 Maart 1930 
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BUDGET 
du Ministère de la Défense Nationale 

puur l'exercice 1930. 

RAPPORT 
FAIT .ÀÜ NOM DE LA COMMISSION (1) 

PAR M. de BURLET. 

BEQROOTINQ 
van het Ministerie van La_ndsverdediging 

· voor· het dienstjaar _ 1930. · 

MADAME, MESSIEURS, 

Le Budget de la Défense Nationale pour 1930 s'élève 
,1 1,J88,9P6,621 francs, auxquels il y a lieu <l'ajouter le 
montant des amendements proposés : 18,367,000 francs, 
soit au total: 1,207,363,621 francs, donnant une aug 
mentation de 333,764,504 francs sur le Budget <le l'an 
née précédente. 

Monsieur le Ministre de la Défense Nationale a donné 
à ce sujet des explications fort détaillées au Sénat <lans 
la séance du mardi 11 février dernier el vous les aurez 
lites avec in!èrêt aux Annales Pcrlemenlaires. 

Votre rapporteur ne croit donc pas nécessaire de rap 
peler ici, que celle année, le Département de la Défense 
Nationale, répondant au vœu si souvent exprimé par }a 
Commission Spéciale el par vous tous, a passé avec rai 
son, au Budget Ordinaire quantité de lourdes dépenses 
qui précédemment, ~e trouvaient inscrites au Budget 
extraordinaire. 

Celle façon de procéder est logique : die donne un 
aperçu pins clair et plus facilement contrôlable des dé 
pences réclamées, et elle facilite sans conteste l'étude 
du Budget. 

Dois-je vous rappeler, Madame, Messieurs, le sobre 
el très beau rapport fait au Sénat par le Vicomte du 
Bus de Warnaffe ? Vous l'avez lu, et par lui, vous avez 
appris déjà, que la majoration constatée au Budget de 
la Défense Nationale pour 1930 se justifie en grande 
partie par la hausse constante du prix des multiples 
fournitures indispensables à l'Armée, et aussi par l'aug 
mentation des pensions. 

(1) La Commission, présidée par :M:. Poncelet, était çompo- 

membres de la Commission de la, Défense Nationale : 
Berloz, Bovease, de Burlet, Dcconinck, de Géradon, 

lott.o, Devèze, Ernest, Fieullien, Geldora, Hoen, Marck, 
eer, Nevm1, Poulleu, Schevenels, 'I'hcolen, Vandemcu- 

van den Corput, Van der Gracht, Van Hoeck. 
membres désignés pnr les Sections : i\UL Van hacker, 
quinct, Allcwaert, Coolst, Briarb, Housiaux. 

VERSLAG 
NA~ÉNS DE COMMISSIE (1), 

UITGEBRACHT DOOR DEN HEER de BURLET, 

Mevrouw, Mijne Heeren, 

De Begroeting van Landsverdediging voor ·1930 bedraagt 
1,188,9!.16,621 frank, waarbij nog komt het bedrag in ·cte 
voorgestelde amendementen gevraagd : 18,367,000 frank, 
hetzij tezamen : 1,207,363,621 frank, wat dus eene ver 
meerdering ,is met 333, 7611,504 frank op de Begroeting van. 
verleden jaar. 

De Mini ster van Landsverdediging ,heeft daarover uit 
voerige verklaringen gegeven in den Senaat, ter 'Vergade 
ring van Dinsdag H Februarj 1. l., en gij 21ult ze wel met 
belangstelhng hebben .gelezen in de tt Handelingen der 
Kamers». 

Uw verslaggever denkt het dus onnoodig er hier nog op 
te wijzen dat, <lit jaar, het Departement van Landsver 
dediging, beantwoord-end aan den door de Bijzondere Coni 
missie en door U allen zoo dikwijls uitgedrukten wenseh, 
op <le Gewone Gegroot.ing tal van zware uitga-ven · beeft 
gebracht die vroeger op de Ruitengewone Begroeting voor 
kwamen, 

Dit is logisoh ; net geeft een duidelijk en gemakkelijker 
controleerbaar overzicht van de gevraagde uitgaven, en 
het verlicht ontegenzeggelijk 1het onderzoek van de B{! 
grooting. 

Moet ,i1k U wijzen, Mevrouw, l'tlijneUeeren, op het sober 
en zeer schoon verslag dat de ,heer Burggraaf du Bus de 
Warnaffe bij den Senaat il1~ft ingediend ? Gij hebt het 
gelezen, en 'het heeft li geleerd dat de venhooging van de 
Begrooüng van Landsverdediging voor 1930 grootendeels 
verklaard wordt door de 'Voortdurende stijging van clé prij 
zen der menigvuldige leverancies dit het leger noodig heeft, 
en ook door de verbooging van de pensioenen. 

(1) De Commissie, voorgezeten door den heer Poncelet, be 
stond uit : 

1 ° de leden van de Commissie voor Landsverdediging : 
De hoeren Berloz.Bovesse, de Burlet,Deconinck, de Géradon, 

Delacollette, Devèze, Ernest, Fieullien, Gelders, Hoen, Marck, 
Mundeleer, Neven, Poullet', Scnevenels, Theelen, Vnndemeu 
lebroucke, van den Oorput, V an der Gracht, Van Hoeck. 

2° de leden aangeduid door de Afdcclingen : de heeren Van 
hacker, Do Rnsquinet, Allewaert, Coelst, Briart, Housiaux, 
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Votre rapporteur aurait donc pu se dispenser de rédi 
ger un' long travail sur le Budget qui est soumis à votre 
approbation, et il aurait pu simplement vous demander 
de bien vouloir reprendre le document parlementaire 
N• 62 du Sénat, puis ensuite, de relire avec attention les 
Annales .porlenienlaires contenant les discours pronon 
cés par l'honorable Ministre de la Défense Nationale, 
les 11 et 12 février derniers. 

Mais plusieurs de nos collègues ont manifesté le désir 
d'avoir des détails complets sm· diverses questions et sur 
de nombreux .articles du Budget. 
Votre rapporteur a donc cru qu'il était de son devoir 

de reprendre les postes sur lesquels on lui avait de 
mandé des précisions et de s'étendre un peu plus lon 
guement sur les points particuliers qui avaient été tou 
chés au cours de l'examen de la Commission Spéciale. 

Au ·surplus il paraît certain que nos honorables col 
lègues ont suivi attentivement la discussion du Budget 
de la Défense Nationale au Sénat, et que les discours de 
Monsieur le Ministre et le rapport si complet du Vicomte 
du Bus de Warnalîe leur avaient donné tous les apaise 
ments qu'ils désiraient. 
En effet, si nous examinons les procès-verbaux des 

six sections de la Chambre, nous constatons qu'aucune 
observation quelconque n'y est consignée. 

Ces six procès-verbaux sont parvenus vierges à Jo 
Commission Spéciale. 
Le 'Budget de fa Défense Nationale a été adopté : 

par 13 voix contre 7 dans la prern ière Section; 
par 10 voix contre 5 abstentions dans la 3° Section ; 
par 13 voix contre 8 dans la 4° Section. 
Il a été rejeté par 12 voix contre 7 dans la 2° Seclion. 

Les procès-verbaux des 5° cl ô" Sections ne nous 1 

disent pas les résultats du vote. 
Votre rapporteur va donc rencontrer d'abord les re 

marques et les demandes faites dans la discussion gé 
nérale. Il reprendra ensuite rapidement les observations 
émises lors de l'examen de certains articles. 

* * * 

Un de nos collègues a pensé qu'à l'occasion de la dis 
cussion du Budget de celle année, la Chambre des Re 
présentants devait trailer lont spécialement Ia grave et 
très importante question, du Cadre des Sous-Officiers. 
L'honorable sénateur, M. Pierlol, en a parlé au Sénat 
lors de Ia discussion du Budget de la Défense Nationale. 

A cet égard, votre rapporteur croit utile de vous don 
ner ci-dessous les extraits du compte rendu de la Com 
mission Mixte donnant les vues du Lieutenant-Général, 
Galet, chef d'Etat-Major Général de l'Arrnée sur la ques 
tion du cadre des sous-officiers. 

uAvant 1914, les sous-officiers avaient, en général, 
n une bonne instruction primaire : du degré supérieur 
"-p.our .les sous-officiers d'élite, du degré inférieur pour 
» les sergents. Au cours de la guerre .de nombreux sous- 

Uw verslaggever had zich dus de moeite kommen sparen 
een lang verslag uit te brengen over de Begroeting <lie U 
is voorgelegd, en hij had U eenvoudig kunnen verwijzen 
naar het .parlementaire document n° 62 van den Senaat, 
en U vragen daarna aandachtig de Handelingen te her 
lezen waarin de redevoeringen staan, uitgesproken door 
den i\l;inister van Landsverdediging op H en 12 Febru 
ari L ,1. 

Vele collegas hebben echter den wensen uitgedrukt om 
stahdig en volledig ingelicht te zijn over onderscheidene 
vraagstukken en over talrijke artikelen van de Begrooting. 

Uw verslaggever oordeelde het dus zijn plicht de posten 
te .hernemen waarover men hem verklaringen had gevraagd 
en wat langer uit te wijden over de ibidzonder punten die 
waren aangeraakt hij •het onderzoek door de Bijzondere 
Commissie. 

Het sC:hijnt bovendien zeker dat onze achtbare collegas 
aandachtig de behandeling van de Begroeting 'Van Lands 
verderiiging in den Senaat hebben gevo'gd, en dat de rede 
voeringen van den heer Minister en het zoo voJ.ledig ver 
slag van Burggraaf du Bus de Wamaîle hun alle wen 
sehelijke voldoening hadden geschonken. 

Inderdaad, wanneer wij de verslagen nagaan van de 
zes afdeelingen van de Kamer, zien wij dat daarin geene 
enkele aanmerking is opgenomen. 

Deze zes verslagen zijn dus in de Bijzondere Commissie 
toegekomen zonder eenige kritiek. 

De Begroeting voor Landsverdediging werd aangenomen 
met 13 tegen 7 stemmen in (le eerste afdeeling; 

Met 10 stemmen tegen 5 onthoudingen in de derde af 
deeling ; 

Met 13 tegen 8 stemmen in de vierde afdeeling. 
Z1j werd verworpen met -12 tegen 7 stemmen in de 

tweede afdeeling. 
·De verslagen van de vijfde en de zesde aïdeelingen 

geven geene uitslagen van de stemming. 
Uw verslaggever gaat zich dus eerst bezighouden met 

de opmerkingen en de vragen gesteld bij de algemeene 
bespreking. Hij zal daarna vluchtig terugkomen op de op 
merkingen die 1bi1j ûiet onderzoek van sommige artikelen 
werden uitgebracht. 

* ** 
Een onzer collegas heeft gemeend dat, ter gelegenheid 

van de behandelingen van de Begroeting van dit jaar, de 
Kamer van Volksvertegenwoordigers in het bijzonder het 
ernstig en zeer ibclangrij.k vraagstuk van het Kader der 
0nderoHicieren moest behanrlelen. De achbbare iheer Pier 
lot, senator, heeft ~r in den Senaat over gesproken bi1 de 
behandeling van de Begroeting van Landsverdediging. 

Te dien aanzien, oordeelt uw verslaggever het nuttig 
hieronder de uittreksels te geven van het verslag van de 
Gemengde Commissie waar Luitenant Generaal Gallet, 
hoofd van den Legerstaf, over de questie van het kader 
der onderofficieren û1n gedac:hten uiteenzet. 

» Vóór 1914, ,hadden <le onderofficieren, in 't algemeen, 
,> een goed lager onderwijs genoten : van den hoogeren 
» graad voor de keur-onderofficieren, van den lageren 
" graad, voor de sergeanten. 
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,, olliciers d'élite sont devenus olliciers, tandis que la 1 
i, plupart des sergents étaient nommés -sous.oütcters 
>) d'élite, généralement adjudants. 

;, Comme pour les officiers, l'industrie et le commerce 
» ont, depuis l'armistice, enlevé à l'armée beaucoup de 
,, bons sous-officiers, lui laissant les médiocres, notam 
" ment les anciens sergents non susceptibles de trouver 
>• dans la vie civile une situation équivalente à leur si 
» tuation militaire. 

» Le cailre des sous-officiers est donc, en général, de 
"faihle valeur. Une proportion considérable se révèle 
» incapable· de suivre utilement le cours de sous-olli 
» ciers brevetés, par suite d'une instruction générale in 
» suffisante. Les volontaires sont peu nombreux cl inlé 
'' rieurs. en particulier au point de vue intellectuel, ù 
,, ceux d'avant-guerre. 

1, Le ddieil en sergents, principaux gradc:s instruc 
» leurs, alleinl une moyenne considérable par régiment : 

Infanterie Artillerie Cavalerie Génie 

19 5 7 

,, Ces moyennes sont largement dépassées dans eer 
>• tains corps : il manque 50 sergents au 8° de Ligne cl 
,, 31 ou 2° Chasseurs à pied. 

» L'Insulîisance des cadres de carrière s'aggrave en 
,, core du Iait des conditions nouvelles de l'instruction, 
» infiniment plus compliquée qu'nvant la guerre. 

» a) L'armement et Ic matériel sont devenus pins corn 
" plexes cl de caractère phis scientifique ; 

» b) le temps réservé à l'instruction est réduit de moi 
" tié ; 

» c) le nombre d'hommes ù instruire annuellement a 
,, triplé en moyenne ; 

» Onder den oorlog, zijn talrijke keur-onderoîficieren 
,, oMioier geworden, terwijl de meeste sergeanten .tot keur-. 
)) onderofficier werden bevorderd : in 't algemeen, tot 
)) adjudant. 

)) Even als voor de O·Î tîciii~~h, hêfiben hartd-Ol en 'fiij~ëra 
)) heid, sinds den wapensfHsfond, veel knappe onderofü- . 
>> eieren uit net leger ;wèg'gètrokken, terwijl de rntddelmè-; 
» tige 1bleven,.o. a. de oude sergeanten, die (n het burger- 
" leven onmogelijk zulke. goede positie als hun militaire 
,, hadden kunnen vinden. 

» Door den band, is het onderolüclerenkàder dus van 
., gering gehalte. Zeer velen blijken, wegens een envol 
" doend -a[gemêei1 onderwijs, onhöfowaam 0111 nùttigér 
" rwijze de leergangen voor gebreveteerdo onderotfieieren 
» te volgen. 

)) Er zijn weinig vrijwUligef.s en dan zijn ze nog, in 
11 ivenfü:1.11delijk opzicht, minder onderïegd dan die van 
,, vóór den 0011log. 

» Het tekort aan sergeanten, voomaamste gegradeerden 
,, oefenmeesters, be.rei-kt per regiment een aanzienJ,iJk'n1:'ll 
>> delcijfer' : 

Infanterie Artillerie Cavalerie Genie 

19 5 4 

» dj les intellectuels sont appelés dans les rangs de 
» l'armée par Ie service généralisé. 

,, Ces facteurs nouveaux nécessitent un cadre din 
>> structeurs d'un niveau intellectuel élevé. 
"Les sous-officiers devraient avoir', a11 moins, une 

,. instruction moyenne inférieure. 

n Lorsque le contingent à instruire n'élail que de 
"13,000 hommes. l'armée développait clic-même l'in 
" slrucliun générale dos sous-olliciers, ainsi que des 
>• candidats officiers du cadre. Le faible effectif du con 
,, lingent comparé ù celui du cadre, permettait, • pé11' le 
l' détachement d'une partie de celui-ci, la coustilulion 
i> des écoles nécessaires à cette fin. 

n Ce procédé est inapplicable actuellement : les besoins 
n de l'instruction d'un contingent important, requièrent 

n In sommige korpsen is het gebrèk nog vèe] gtoóter : 
)> ibi,j het 8" linie ontbreken er 50 sergeanten, en bij ;il\:et 
)) 2° jagers te voet, 31. 

,, Die ontoereikendheid van de beroepskaders is nog 
,, erger door het fèit <lEtt de tegenwoordige ópfoiöihg veél 
» •lastiger is dan de wóórooflógsche : 

,, a) Wa,peüirtg en materiéel zijn ingewikkelder geworden 
» en van meer wétensobappelijken aard; 

» b) De opleidingsduur is maar hal\f zoo lang inéer: de 
» gemiddelde werkelijke diensttijd werd van twee 'tot 
,, een jaar ingekrompen ; 

>> c) Het jaarlijks op te leiden getal manschappen is 
,, gemiddeld verdriedubbeld (a:fgezieh van de ötiitêhgèwoifä 
n werving Yan -19-13, <lie 33,000 man 'opleverde}; hét 'jaar 
n lijkseh contingent beloopt ;\4,ÓOO man tegen 13,300 
» toi in 1909, en 15;000 tot 17,000 van 191(l"töt 1912; 

>) cl) Wegens den aigemeenen dienstplicht, maken de 
» intellectueelen deel u,it van liet leger. 

» Ten aanzien van die nieuwe factors, is het noodig intel 
,, lectueel knap onderlegde oèïenmëestèrs te .hebben. 

)) Zooals vóór den oorlog, zouden de officieren een .mid 
'· delbaar onderwijs van den hoogeren graad, en de 'ónder 
n officieren althans een middelbaar ónderwijs van dèu 
)) Iageren graad moeten genoten hebben. 

n Toen het op te leiden contingent slechts 13,000 man 
n bedroeg, ·zorgde lret leger zèlf voor het algemeen onder 
n wijs van de onderofficieren, evenals van de cnndidaten 
» officier uit ,het kader. Dij de getalsterkte van het con 
n tingent vergeleken, was het kader zoo talrijk, da.t E!·éii 
» groot gedeelte er van kon gedetacheerd worden om scno 
>> ten te vormen. 

>) Thans kan dit stelsel niet meer toege,).mst worden : de 
,, opleidingsbehoeften van een contingent vragen de voort- 
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,. la présence permanente dans les unités de la totalité 1 " •d,urende aanwezigheid, in al de eenheden, van de volle 
)) des cadres qui, dès lors, doivent recevoir leur- culture 1 ,, kaders, die, derhalve hunne algemeene cultuur in de 
,; générale dans les écoles civiles, avant leur engagement ' n burgerscholen moeten opdoen, vóórdat ze bij het leger 
)) militaire. " komen. 

i, Il appartient au pays de faire l'effort nécessaire pour " Het land behoort het de noodige inspanning te doen 
)) doter l'armée de candidats officiers et sous-officiers, )) om het leger te voorzien van candidaten-officier en -on 

" suffisants en nombre el en qualité. Je considère que » deroffieier, die zoo in opzicht van getal als van hoeda 
" c'est une des réformes fondamentales du nouveau sys- » nigheid voldoen. Naar mijn oordeel is <lat een van de 
» lème militaire. » grondhervormingen door het nieuw militair stelsel in te 

>• voeren. 
» DMh de kadercrisis i;; de ergste omdat ze langer 

» duurt om te verhelpen. Een korps van bekwame offi 
i, eieren en onderofficieren tot stand te brengen is het 

» La crise des cadres est la plus grave, puree que 
" plus longue à· surmonter. Il fauL de nombreuses an 
>1 nées pour reconstituer un corps d'officiers et de sous 
u officiers instruits (quatrième séance : 24 janvier 1928). " werk van vele jaren. 

(Vierde zitting: 21~ Januari 1928.) 
,. Van stonden aan kan ik .è.c,ht.er verklaren dat ik, wat 

" <le ernstige kadercrisis betreft, geen tooverformnle voor 
» te -!eggen heb. 

» ne huidige toestand is het gevolg van den eeono 
" niisohen staat van het html, tijdens de laatste tien jaren; 
» gaandeweg i.:; die toestand ingetreden en hem te her 
» stellen vraagt 'lijd. 

>) Les premières mesures doivent êlre des mesures con- » De eerste maatregelen moelen behoudsmaatregelen 
» servalrices, visant !e maintien des bons éléments ac- )) zijn met het oog op het behouden van de tegenwoordige 
>• tuels; des mesures d'amélioration devront tendre en- i, knappe elementen ; daarna moeten verbeteringsmaatre 
ilsuile à une meilleure sélection des candidats officiers )1 gelen ten doel hebben een betere keuze te doen onder 
,, et sous-officiers à leur entrée à l'armée ; niais de toute >) de candidaten-offioier en -onderoîfieier, wanneer ze bij 
» façon, il fondra de nombreuses années pour rétablir I » 't leger komen; maar in ieder geval zullen er veel jaren 

_,, Ja situation (septième séance : 31 janvier I 928). 1 >> behoeven om den toestand normaal te krijgen. 
· (Zevende zitting : 31 Januari, HJ28.) 

>> Pour avoir des sous-officiers de la qualité requise, >1 Om onderolficieren te hebben van 't vereischte ge- 
)) il faut leur donner des avantages. n halte, moeten cr hun voordeelen worden geschonken. 

.,> Je pense, tomme \1. Picrlot, que l'avantage que les ,) Even als de heer Pierlot, ben ik van meerring dat het 
,, candidats sous-officiers apprécieraient le plus serail ,, voordeel, hetwelk de candidaten-onclerofficieren het best 
» l'assurance -l'obtenir 11n emploi civil à leur licencie- u zouden waardeeren, de zekerheid zou zijn, bij hunne 
,, ment. >) afdanking, een burgerlijke betrekking te bekomen. 

,, Sous la réserve éventuelle qu'ils satisfassent à eer" n Onder 't -gebeut'lijk voorbehoud van in sommige tech- 
» laines épreuves techniques, les administrations de- » nische proeven te slagen, zouden de besturen er dus 
» vraient donc consentir à accepter les sous-officiers sm· n moeten in toestemmen de onderofficieren te aanvaarden 
n la garantie que leur donnerait l'nulorilé militaire " tegen de zekerheid, hun door _de militaire overheid ver 
" qu'ils possèdent une instruction moven ne inférieure : " ,acJiaft, dat zij een middelbaar onderwijs van lageren 
)) elles devraient, au surplus, compter d~ns la supputation u graad hebben genoten; bovendien, zou hun bij het leger 
,. de leurs services, le temps passé a l'arrnèe. " doorgebracbte tijd als dienst bij de besturen moeten 

» tellen. 

n Cependant, je puis déclarer, dès à présent, qu'en 
» ce qui concerne la ~rave question des cadres, je n'ai 
"pas de formule magique 11 présenter. 

» La situation actuelle est la résullanlc de l'étal éco- 
n nomique du pays au cours des dix dernières années : 
n elle s'est créée lentement; elle sera lente à rétablir. 

n Je suis persuadé que c'est dans cc sens qu'il faut 
n travailler pour relever le corps des sous-officiers cl 
" non pas d'apri~s la méthode d'avant-guerre, ou l'armée 
"donnait elle-même, à grands frais, aux volontaires, 
n l'instruction générale qui leur faisait défaut. 

" Les corps professoraux de· ces nombreuses écoles 
,, détournaient le meilleur du cadre de l'Instruclion de 
). la troupe, tandis que les élèves, non plus, n'étaient 
"pendant un temps très long, d'aucun rendement pour 
,, les unités i>. (Huitième séance: 31 janvier 19.28.) 

On demande, aujourd'hui .ce qui a été fait depuis les 
seances de la Commission Militaire Mixte. Vo11s trou 
verez ci-après, Madame, Messieurs, des ronscirmements 
détaillés à ce sujet : 

1) Ik ben er van overtuigd dat het in dien zin is dat er 
)) hoeft gewerkt om het onderofficierenkorps op te beuren 
}) en niet volgens de vóóroorlogsche methode, toen het leger 
"zelf, mits groote onkosten, aan de v.rijwiul-i,gers het alge 
)' meen onderwijs versohafte dat hun ontbrak, 

n Het 'leeraarskorps van <lie talrijke scholen onttrok de 
,i besten uit het. kader aan de opleiding van den troep, ter 
n wijl ook de leerlingen, voor zeer langen tijd, van gee 
" nerlei nut waren voor de eenheden. n 

(Achtste zitting : 3 l Januari '1928.) 
Men vraagt nu wat er gedaan werd sedert de vergade 

ringen van de Gemengde Commissie. Ge zult daarover, 
~levrouw, Mijne Hoeren, verder uitvoerige inlichtingen 
vinden : 
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I. ....c.... Elaboration d'un statut du sous-officier. 
Le 2 décembre l92û, il a été déposé sur le Bureau de 

la Chambre des Représentants, un projet de loi sur le 
statut des sous-officiers, des volontaires rengagés de 
l'armée, non compris la gendarmerie (document parle 
mentaire n° 22). 

Le 10 mai -1928, un amendement a été déposé au pro 
jet de loi précité (document n° 203). 

En mars 192,, la Commission ayant posé une série 
de questions relatives au projet, il y a été répondu, le 
8 avril 1927. 

Le 8 juin 1927, la Commission a fait savoir qu'elle 
avait décidé de surseoir à l'examen du projet de statut 
des sous-officiers jusqu'au moment où serail déposé Ic 
projet de loi relatif aux: avantages accordés aux engagés 
el rengagés de l'armée cl notamment aux emplois civils 
et militaires qui leur sont réservés. 

Ce dernier projet de loi a été déposé à la Chambre des 
Représentants, le 15 décembre 1927 (document n• 28} cl 
un amendement à <:c projet a été déposé le 10 mai 1928 
(document 11° 204). 

Au début de l'année 1020, la Commission a repris 
l'examen du projet de statut des sous-olliciers cl. il a été 
il nouveau répondu à· des questions posées p,11· 'Ie rap 
porteur. 

Actuellement ce projet de loi du statut n',, pas encore 
été volé. 
Il ne dépend pas du Département de la Défense Na 

tionale que le ltapport sur ce projet de loi soit distribué 
il nos honorables collègues. 
Toutefois, Ic service du personnel militaire el du re 

crutement de ce Département s'inspirant des améliorations 
proposées dans ce statut a, dès à présent, mis partiel 
lement en application de nouvelles mesures eu égard à la 
situation des sous-officiers, notamment en ce qui concerne 
l'avancement. 

II. - Création d'indemnités <l'éludes, de fonctions, 
de dédommagement : 

Ces indemnités sont de l'ordre suivant : 

Indemnités d'études. 

a} Sous-officiers ayant. terminé leur troisième J\1111'.: 
née ou éludes analogues 011· ayant subi avec SIIC:CèS 

l'épreuve préparatoire de ln sous-lieutcnance : 60ù lrs. 

b} Sous-officiers instructeurs brevetés utilisés comme 
iels : 600 francs. 

Ces indemnités peuvent être cumulées. 
Pour l'année l!J29, Ic nombre de sow;-officiers héné 

Iician! de I'indemnité d'études prévue n11 a) peul èl rc 
évalué il environ 7:50, soit t1 pen près D p. c. 

Indemnités de [onctions. 

li csl alloué au personnel instructeur des pelotons 

J. - Statuut {Ier Ouderoîlieieren. 
Op 2 December 1926, werd er op het bureel van de 

Kamer een wetsontwerp neergelegd over het statuut der 
onderofficieren, der opnieuw dienstnemende legervrijwil 
ligers, buiten de gendarmerie (Cedr. St. Kamer n°22). 

Op JO Mei 1928 werd een amendement bij het voor 
noemde wetsontwerp Ingediend (Gcdr. SL n° 203). 
ln Maart 1927, stelde de Commissie eene reeks vragen 

over dit ontwerp, en er werd op geantwoord op 8 April 
Hl27. 

Op 8 Juni 1927, heeft de Commissie laten weten dat 
zij beslist had het onderzoek van het ontwerp van statuut 
der onderofficieren uit te steuen tot liet oogenbltk waarop 
het wetsontwerp betreffende de voordcelen, verleend 'aan 
de dienstnemenden en werler-dienstnemenden . van het 
leger, zou zijn ingediend, en namelijk wat betreft de bur 
gerlijke en militaire betrekkingen die hun zijn voorbe 
'tonden. 

Dit laatste wetsontwerp werd in de Kamer der Volks 
vertegenwoordigers ingediend op 15 December -1927 (Gedr. 
St. 11° 28) en een amendement werd bij dit ontwerp inge 
diend op ·10 Jki 1928 (Gedr, St. n° 20t). 

In den aanvang van het jaar 1929, heeft de Commissie 
het onderzoek 'hernomen van het ontwerp van statuut der 
onderofficieren, en daar werd opnieuw geantwoord op 
de vragen door den verslaggever gesteld. 

Op dit oogenolik is het ontwerp van wet op het statuut 
nog niet aangenomen. 

Het ronddeelen van het verslag over dit wetsontwerp 
aan onze achtbare collegas hangt niet af van het Depar 
tement van Landsverdediging. 

Nochtans heeît de dienst van het militaire personeel en 
van de wervlng van dit Departement, aan de hand van 
de in dit statuut voorgestelde verbeteringen, van nu af 
gcdee!teil.ijk de nieuwe maatregelen in toepassing gebracht 
met het oog -OJ) den toestand der onderofficieren, inzon 
derheid wat betreft de bevordering. 

II. - Vergoedingen voor studiën, funcl,ie3 en schade- 
loosstelling : 

Deze vergoedingen zijn cle volgende : 

Vergoedi.ngen voor studiën : ... 

a) Onderoïficieren die de derde in de atheneums, of ge 
lijkwaardige studiën, hebben gedaan of die met goeden 
uitslag de voorbereidende' proef voor onderluitenant 'hebben 
afgelegd : 600 frank. 

b) Gehreveteerde onderofficieren - opleiders als dus 
danig gebezigd : 600 frank. 

Deze vergoerlingen kunnen naast elkaar bestaan. 
Voor het [aar i929, kan het getal onderofficieren die de 

studievergoeding hebhen getrokken zooals voorzien in a) 
geschat worden op ongeveer 750, hetzij dtts nagenoeg 
9 t. h. 
l'm·{Joedingrm weaens functies. 

Aan het opleidingspersoneel van de bijzondere pelotons 
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spéciaux une indemnité annuelle fixée comme suit : 
Sous-officiers instructeurs : 900 francs. 

Indemnités de dédommagements. 

L'indemnité pour irais de séjour est portée pour les 
sous-offiêiè1·s d;: 10 à 25 francs par jour d'absenee; de 
1 O à 2.0 francs de supplément par nuit de logement. 

L'indemnité de déménagement est portée pour les 
sous-officiers, de 350 à l,'100 francs. . 

Il est accordé aux sous-officiers appointés une indem 
nité de marche de 5 Irancs par jour. 

L'indërnnité de séparation est portée de fr. 4.50 à 
8 francs par jour pour les sous-officiers. 

Il est accordé aux sous-officiers appointés une indem 
nité de séjour dans les camps de 3 francs par jour. 

III. - Outre les indemnités spéciales du II, les trai 
tements et ihèlèmnités y aîîérentes sont actuellement 
fixés d'après les indications du tableau suivant : 

wordt eene jaarlijksche vergoeding verleend vastgeste\l 
als volgt : 

Onderofficieren-opleiders : 900 frank 

Yer(Joedinyen als schadeloosstelling .... 

De vergoeding voor verblijfskosten wordt gebracht voor 
de onderotficieren vanIû'op 25 frank per dag afwezigheid; 
van 10 op 20 frank als aa111vullin,g per nacht inkwartiering. 

De •vet'lbuizingsvergoecling wordtvoor de ouderoïficieren 
gebracht van 350 op 1,400 frank. 

Aan de .bezolëigde -onderoîfieieren wordt eene marsen 
vergoeding van 5. frankper dag toegekend. 

De v~rgoecliing wegens scheiding van gezin wordt ge 
bracht van .U,0 op 8 frank per rlag voor de 'onderofficieren. 

Aan de bezoldigd,e onderofficieren wordt eene vergoeding 
van verblijf in de kampen van 3 frank per dag toegekend. 

III. - Behalve de bijzondere vergoedingen van II, zijn 
de daarbij behoorende wedden en vergoedingen vastge 
steld volgens de aanwijzing van navolgende tabel : 



~ ., 
~!,j)~-a 

Traitement 

Minim. Maxi: 

Arrêté Royal 
.u 25 j umet 1999 ·' 

Subvention. 

Jant fr. 14,000 21,00 

~g. major(1•r m. -d. l. chef). 13,500 l&,000 

Chef) ... 

1•• sergent (l"' m. d. !.) . 

Sergent (m. d. 1.) 

Gi 

Adjudant ... 

13,000 17,000 

12,0!JO 

Serg.vfourrder (md. f~urrier ). 12,000 

Serg. 

11,500 

Ardté Royal.. 
du 13 février rsse. 

les traiter 
des célibatai 
res sont dimi 
nués de JO :p.c. 

Allocation spéciale 
gale à 1/10 du trai 
~ment brut. 

Subventions 
et 

Majora.tions : 

Majoration 
aux mariés. 

Garnisons de Bru 
xelles, Anvers, Liége 
et Charleroi 7150 fr. 
Gand 1,000 francs. 

La subvention sp é, 
cial~ de JO p. c. est 
portée à 16 p. c, 
Pour les maniés le 

montant mensuel du 
complépirmt de 6 p. C. 

ne peut en aucun cas 
êtr~ ihr.érieure a 100 

francs. 

Lndemnibé 
<le l-Ogement. 

500 francs; 

Pour là garnison de 
Bruxelles l,000 francs. 
Pour les garnisons 

de Liége, Anvers, 
Charleroi 75() francs. 

Indemnité 
familiialè. 

1"' enfant ... fr. ::io 
2" enfant . . . . . . . . . 50 

3• enfant . . . . . . . . . llO 
4• enfant•... ... ... 150 

f,• enfant et sui- 
. vants 2PO 

Indem. de nais- 
sance 300 

Serg.imaj oor (wachtm. chef) ... 

1• sergeant (1° wachtmeester). 

( wachtm. • foerier). 

Sergeant ( w aohtmeester) 

Wedde: 

Mini m.. Maxim . 

... fr. 14,000 21,000 

io sergv-majocr (1• wachtm. ch.) 13,500 l&,000 

13,01 

12;~ 

12,~ 

11,5( 

de w 
de o: • .,~ .. ~ ... _ 
zijn verhoogd 
met 10 t. h. 

ffoniinklljk Besluit 
van 25 Juli 1929 : 

Toelagen. 

Toelagen 
en 

Verhoogingen : 

Verhooging 
aan de gehuwden. 

Koninklijk Besluit 
van ia 'Fe.bruàri -isso; 

sche som van het aan 
vullende bedrag in 
geen geval minder dä.n 
100 frank zijn. 

Ver-blij fsvergoeddn g. Gezinsvergoeding. 

500 frank 

Bijzondere toelage Garniaoenen v. Brus- De bijzondere toe- Voor het garnizoen l'"" kind ... fr. 30 

el ijk aan 1/10 van de sel, Antwer-pe_n, Luik lage van io t.h. ·wordt van Brussel 1,000 fr. 2• kind 50 

ruto-wadde. en Charleroi 750 ir. · gebracht op 16 _t. h. Voor de g~rnizoenen a• kind 110 

Gent 1,000 frank. Voor de gehuwden · van Luik, Antwerpen, 4° kind·· 150 

mag de 'maandelijk- Charleroi 750 frank, 5• kind' en vol- 
gende . 

Geboortevergoe, 
d,ing . 

200 

300 

::,:; 
> :::: t_,,j 
~ 
'"" lzj' 
~ 
<} 
0; 

,~: 
-~ 
t:rj 
!;:ó 

t5 
Q 
teJ," z 
~ 
@ 
t:, 
1-,1 
0 
t':l 
::::1 
tn 

,....., 
'.:?. ..•. ~ ,_ 
'-' 

~ ,+ .,... 
t::· !IQ 
i•II 
~ ,,; 
;-, 

~ i,:.. 

~ 

,1 
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IV. - La formation des candidats gradés de carrière · · IV. - De vorming van de candidaat-beroepsgegradeer 
est assurée dans une section annexe des pelotons spéciaux ! den, wordt verzekerd in eene sectie verbonden aan de bij 
de candidats sous-lieutenants de réserve. Les intéressés zondere pelotons van candidaat reserve-onderluitenants. 
sont groupés dès leur arrivée au corps; ils logent et. pren- De belanghebbende~. worden gegroepeerd vart z.oodi:-a zij 
nent leurs repas dans des locaux distincts Je ceux utilisés in het korps aankomen; zij· verblijven en eten ih andere 
par les autres-militaires. lokalen dan deze gehruik] door de anderemilitairen. 

L'encadrement de la section des canclidats gradés de Het ihdeelen in het kader van de afdeeling der candidaat- 
carri~re est assu_ré par le perso?nel du peloton spécial des I bèroepsge.?radeerden wordt verzekerd ~oor het personneel 
candidats sous-lieutenants de reserve. , van het bijzondere peloton van de candidaat-reserve-onder 

luitenants. 
Les chefs de corps n'acceptent l'engagement des jeunes 

gens au titre de candidats graciés, que s'ils ont fait au 
moins des études primaires complètes. Ceux d'entre eux 
qui ne répondent pas à cette condition peuvent être enga 
gés au titre de candidat ([ employé » (gardes réfectoires, 
tailleurs, cordonniers, cuisiniers, etc.). 

De korpsoversten nemen • tiet dienstverband der jonge 
lieden ten titèi van gegradeerden eándidaten niet ami, ten 
zij zij ten minste volledig · lager onderwijs hebben genoten. 
Zij die aan die voorwaarde niet voldoen, kunnen aange 
nomen worden .als candidaat «bediende» (eetzaalbewakers, 
kleermakers, schoenmakers, kokes, enz.). 

V. - Organisation dans les corps d'un cours scienti- V. - Inrichting in de korpsen van een wetenschappe- 
fique dont le programme est dans ses grandes lignes celui lijke cursus· waarvan het programma in zijn groots lijnen 
de la classe de la sixième des Athénées royaux (première gelijk is aan dit van de zesde klas in de Koninklijke Athe 
des écoles moyennes) et obligation pour les sous-officiers nea (eerste klas van de middelbare scholen) en verplichting 
d'avoir suivi ce cours avec fruit pour pouvoir accéder à voor de onderofflëieren dezen cursus met vrucht te heb 
un grade supérieur à celui de sergent. Cette mesure con- ben gevolgd om, fot een hoogeren graad dan die van ser 
stitue une première étape "vers le relèvement du niveau géant te worden bevorderd. Deze maatregel is een eerste 
.intellectuel du cadre des sous-officiers. stap tot verhooging van het intellectueele peil der onder- 

'. . . . 1 officieren. . . • . . . . 
VI. - Dans le même ordre cl idées, adjonction au pro- 1 VI. - In clenzelfden gedachtengang, toevoeging aan het 

gramme des cours ~?ur sous-offic!érs. instructeu~s _brevetés l prograrn_ma der cursussen voor gebrevcteerde onderoffinie 
cl'un complément d instruction scientifique et generale. ren-opleiders, van een aanvullende wetenschapelijke en 

algemeene onderrichting. 
De cursus van gebreveteerde onderofficieren-opleiders 

waarvan sprake, duren 6 tot 8 maanden volgens het wa 
pen, en hebben voor doel een kader van keur-opleiders te 

Le cours de sous-officiers instructeurs brevetés dont il 
est question ont une durée de 6 ù Smois suivant l'arme, 
et ont pour but de former un cadre d'instructeurs choisis. 

VII. - La publicité faite sous forme d'affiches et notices 
de programme attirant ! 'attention des jeunes gens sur les 
principaux avantages de la carrière de gradé subalterne. 

VIIJ. - Propagande faite parmi les miliciens candidats 
sous-lieutenants de réserve en leur accordant certains 
avantages en cas de rengagement. Les intéressés sont re 
pris par leur corps, éventuellement en surnombre, avec le 
grade de sergent. Ceci intéresse Jes instituteurs, cette caté 
gorie tie miliciens étant versée d'office au peloton spécial 
des candidats sous-lieutenants de réserve. 

Vous trouverez ci-après, Madame, Messieurs, les résul 
tats que ces mesures ont produits. 

~ 
* * 

Certes, il serait prématuré de tirer dès maintenant des 
conclusions formelles quant aux résultats obtenus par ces 
différentes mesures. On peut néanmoins déclarer que la 
pénurie des cadres subalternes, loin de s'aggraver, s'est 
au contraire nmélioréo. 

C'est ainsi <111c, tablant sur la dernièro situation du 
cadre (15 janvier Hl30) le déficit en sergents, principaux 

vormen. 
VII. - De openbaarmaking onder vorm van. aanplak 

brieven en druksels met programma om de aandacht te ves 
tigen van de jonglieden op de voornaamste voordeelen van 
de loopbaan van lagere gegradeerde. 

VIII. - Propaganda onder de miliciens, candi 
daat reserve-onderluitenanten, met hun zekere voordeelen 
te verleenen in geval van wederdienstneming. De· belang 
hebbenden worden terug in hun korps opgenomen, even 
tueel en overtal, met den graad van sergeant. Dit is van 
belang voor de onderwijzers, daar deze categorie van mili 
ciens ambtshalve ingelijfd wordt in het bijzonder korps 
van de candidaat reserve-onderluitenants. 

Gij zult verder, Mevrouw, Mijne Heeren, de uitslagen 
zien die deze maatregelen hebben opgeleverd. 

* * * 

Het is voorzeker voorbarig van stonden aan formeele 
besluiten te trekken wat betreft de door deze verschillende 
maatregelen bekomen uitslagen. Men kan nochtans zeggen 
dat het tekort in de lagere kaders, verre van verscherpt te 
zijn, integendeel verminderd is. 

Zoo bereikt het tekort van sergeanten, de voornaamste 
gegradeerde opleiders; wanneer wi] voortgaan op den jong- 
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gradés instructeurs, n'atteint plus qu'une moyenne par 
régiment de : 

Infanterie. Art illerie. Cavalerie. Génie. 1 Infanterie. Artillerie. Cavalerie. Genie. 
- - - 

H 5 2 5 11 5 2 5 
alors qu'en 1928 il était respectivement de : dan wanneer in 1928 dit tekort respectievelijk was : 

19 5 4 7 19 5 4 7 

Ces cadres sont complets dans certains régiments. 
D'autre part, le nombre d'engagements ·a varié dans les 

proportions suivantes : 

Année. Engagés. Jaar. Dientsnemenden 
- 

1925 .................. 69/~ 1925 ......... 694 
1926 .................. 522 1926 ... 522 
1927 ... ............. 607 1927 ......... 607 
1928 ... . ............ -l,094- 1928 ......... 1,094 
1929 ... ............ 1,019 1929 ......... 1,019 

Le nombre de volontaires tend à augmenter, leur qualité 
laisse moins à désirer. 
Enfin, les mesures suivantes sont de nature à améliorer 

Ja situation morale et le prestige de nos instructeurs subal 
ternes. 

Ces mesures seront soumises bientôt, à l'approbation de 
M. le Ministre de la Défense Nationale. 

La création d'une unité école par régiment est actuelle 
ment à l'étude. Ce projet pourrait être appliqué dès l'an 
née 1930. 
Il est basé sur les principes. généraux suivants : 
L'unité école comporte deux pelotons -- un peloton de 

candidats gradés de complément et un peloton de candi 
dats gradés de carrière. 

Ne peuvent être admis au peloton des candidats gradés · 
de carrière que les militaires justifiant, après examen, 
d'une instruction primaire complète. Ceux qui ne possè 
dent que cette instruction générale suivent à l'unité école 
un cours scientifique {programme de 6• des Athénées 
royaux ou de 1"' des Ecoles moyennes). Seuls ceux d'entre 
eux ayant suivi avec fruit ce cours scientifique, sont 
admis à recevoir l'enseignement professionnel du sergent 
ou du maréchal des logis. Les miliciens remplissant les 
conditions d'études exigées des volontaires de carrière 
peuvent suivre les cours de l'unité école, même dès leur 
entrée sous les armes. 

Il est organisé, d'autre part, sous forme de cours du 
soir, cieux divisions scientifiques ayant respectivement 
comme programme celui des classes de 5" et V d' Athénées 
(2• et 3" des écoles moyennes). 

Cadre officiers. 

La question du Cadre officiers préoccupe au même titre, 
tous ceux que passionne la sécurité de la Nation, et· Ja 
Chambre apprendra avec satisfaction que la situation 
s'améliore sensiblement depuis quelques années. 

sten staat van het kader (15 Januari 1930), slechts 
een gemiddeld cijfer per regiment van· : 

Deze kaders zijn volledig in sommige regimenten. 
Anderzijds, werd het aantal dienstnemingen in onder 

staande verhoudingen gewijzigd : 

Het aantal dienstnemenden stijgt en hunne hoedanigheid 
laat minder te wenschen over. 

Ten slotte zijn onderstaande maatregelen van zulken 
aard dat zij den zedelijken toestand en het aanzien van 
onze ondergeschikte africhters kunnen verbeteren. 

Weldra zullen die maatregelen aan den Minister van 
Landsverdediging ter goedkeuring voorgelegd worden. 

De oprichting van een schooleenheid ·per regiment wordt 
nu bestudeerd. Reeds van 1930 af, zou dit plan kunnen 
verwezenlijkt worden. 

Het berust op de volgende algemeene beginselen. 
De schooleenheid bevat twee pelotons ~ een peloton van 

candi daten hulpgegradeerden en een peloton. van candida 
ten beroepsgegradeerden. 
Slechts die militairen welke door een examen er het be 

wijs van leverden een volledig lager onderwijs genoten te 
hebben, mogen in het peloton van candidatw-beroepsgegra 
deerden opgenomen worden. Zij die slechts dit algemeen 
onderwijs genoten, volgen in de schooleenheid een weten 
schappeli}ken leergang (programma van. de· 6° der Konink-· 
lijke Athenea of van de 1-0 der middelbare scholen). Alleen 
zij die met vrucht dien wctenschappelijken 'leergang volg 
den, mogen het beroepsonderwijs van sergeant of wacht 
meester volgen. De miliciens, die, op gebied van on 
derwijs, aan dezelfde voorwaarden voldoen als geëiseht 
van de beroepsvrijwilligers, mogen, zoodra zij onder de 
wapens komen,de leergangen in-de schooleenhent volgen. 

Anderzijds, worden er, onder vorm van avondlessen, 
twee wetenschappelijke afdeelingen ingericht, waarvan het 
programma respectievelijk overeenkomt .met dat .der 
5• en .l,0 der Athenea (2° en 3• der middelbare scholen). 

Offloierenkader. 

De kwestie van het officierenkader wekt de· bezorgdheid 
op van alwie belang stelt in· de veiligheid' der Natie en de 
Kamer zal met voldoening vernemen dat de toestand sedert 
enkele jaren, merkelijk verbeterd is. 



·io CHAMBIŒ DES REPRESEN'l'.AN'l'S 
------.·-~-·-~·~-----•----· ---· 

(V l!H] Session (le l!J2!)-J!}:30. 

Au cours des séances de la Commission mixte le chef 
d'Etat-Major Général de l'armée a insisté sur Ic fait <JLIC 

l'insuffisance du cadre, en quantité mais surtout en qua 
lité, résultait essentiellement de la situation économique 
de l'après-guerre qui avait incité grand nombre de bons 
éléments à quitter l'armée, celle-ci ne leur offrant plus une 
situation en rapport avec le coût de Ja vie. 

In de vergaderingen van de gemengde Commissie drong 
het hooîd van den algemecnen legerstaî aan op het feit dat 
de ontoereikendheid van het kader, in hoeveelheid doch 
vooral in hoedanigheid in den grond voortvloeide uit den 
naoorlogschen economischen toestand, die veel goede ele 
menten had aangezet het leger te verlaten, omdat het hun 
geen inkomsten meer bezorgde in verhouding met de levens 
duurte. 

Depuis lors, des améliorations ont été apportées à Ja 
situation matérielle des cadres; les départs volontaires de 
l'armée sont moins nombreux, et s'il est évident qu'on ne 
peut remédier radicalement, en l'espace de deux ans, á 
une situation due à un régime qui a sévi pendant plus de 
dix ans, il n'en est pas moins vrai que le progrès constaté 
est encourageant. 

Le cadre des officiers est toujours déficitaire; Ia jeunesse Het officierenknder is nog steeds onvolledig; de inlcl- 
intellectuelle ne manifeste plus, comme par le passé, le lectueelc jeugd schijnt geen lust meer te vinden, :,ooa[s 
goût de la carrière militaire qui est, d'ailleurs, largement vroeger, in de militaire loopbaan; dil hangt trouwens 
fonction des avantages qu'elle offre à ceux qui pourraient grootcndecls af van de voordeelen welke zij hivdl ,un: 
s'y destiner. hen die cr zich loc voorbestemmen. 

A la Commission Mixte il fut constaté que le nombre In de gerneng'dc Cominissie werd vastgesteld dal hel 
annuel de candidats à l'Ecole Militaire était tombé ù jaarlijksch getal der candidalcn voor de militaire School 
f00-150',- alors qu'il s'élevait à 300-350 avant la guerre; gevallen was op 100-150, terwijl het vóór den oorlog 
183 candidats se sont présentés en ·1929. Vous trouverez 300-350 bedroeg ; in 1929, boden zich 183 candidaten 
ci-après, Madame, Messieurs, les détails relatifs à l'Ecole aan. Verder zult gij, Mevrouw, mijne Heeren, nadere 
Militaire. . inlichtingen vinden betreffende de militaire School. 

Il est incontestable que le recrutement des officiers Hel is onbetwistbaar dal de werving van de officieren 
par l'Ecole Militaire et par le cadre, les deux seules door de Militaire School en het kader, de twee oenige 
origines du· moment, ne permettra pas, dans un avenir ! bronnen nu, niet zal in staat stellen op korten tijd hel 
prochain, de combler le déficit en officiers qui s'élève tekort aan officieren aan te vullen dat nu ongeveer 
encore actuellement à environ 350. Cependant le nom- :~50 berlmagt. Nochtans mag hel aantal aannemingen 
bre d'admissions à l'Ecole Militaire ne pent provisoire- 

1 
voor de Militaire School voorloopig niet verhoogd wor 

ment plus être augmenté sous peine de recruter des été- ' den, zooniet zonden er elementen aangeworven worden, 
ments ne possédant pas la base voulue pour suivre avec ! ,lie niet voldoende onderlegd zijn om de leergangen met 
fruit les cours de cet établissement; si le nombre de candi- 1 vrucht le volgen; moest hel aantal candidaten taler stij 
dats venait à croître dans l'avenir, on ne pourrait espérer ! gen, dan zou men een betere schilling kunnen doen doch 
de ce fait .qu'une meilleure sélection des admis, mais non niet meer candidalen aannemen. 
un accroissement des admissibles. i 

Pour ce qui concerne le recrutement par le cadre, i \V.ill de werving door hel kader betreft, deze boekt 
celui-ci s'avère très déficitaire; cette année-ci, HO can- \ een groot tekort ; dil. jaar boden zich 140 candida ten 
dictats se sont présentés à l'examen traitant des connais- , aan voor hel algemeen examen; waarschijnlijk zullen cr 
sauces générales; il est vraisemblable qu'une trentaine ; slechts een dertigtal nangenomen worden. Dil aanzien 
seulement pourront être admis. Cc déchet considérable I lijk aantal mislukten ,s niet in wanverhouding met de 
n'est pas disproportionné par rapport aux autres années; 1 voorgaande [aren; dit feit is niet le wijten aan de moei 
ce n'est pas que les examens soient trop difficiles, mais la ! lijkheid der examens doch in 'I. algemeen is de alge· 
masse des candidats est notoirement insuffisante quant I mcene onlwikkelling der candidaten uiterst onvol 
au niveau de leur instruction générale. 1 doende. 

Pour porter dans la mesure du possible remède à cette Om dien toestand zoovecl mogelijk le verhelpett, 
situation, le Parlement a été saisi d'un projet de modifi- werd aan hel Parlement een ontwerp voorgelegd lol 
cation à la loi sur ] 'avancement des officiers, ce qui per- , wijziging van de wel op dr bevordering der officieren, 
mettra de recruter des officiers de l'active parmi les jeunes ; wal ons zal in staal stellen de officieren van hel actieve 
gens miliciens astreints à H mois de service actif en qua-] leger aan te werven onder de miliciens, die H maanden 
lité de candidats gradés de complément. Cette mesure, aetieven dienst moeten doen als candidaat hulpgegra 
tout en consacrant un acte de justice à l'égard de ceux deerden. Deze maatregel, die een daad van billijkheid 
auxquels la loi impose uil temps de service plus long qu'à is tegenover lien, die volgens de wet langer dienst moe 
toutes les autres catégories de miliciens, permettra. de ten doen dan de 'andere miliciens, znl ons in staat stellen 
recruter des officiers ayant une base d'instruction solide, officieren· aan te werven, die goed onderlegd zijn, zon 
ceci bien entendu sans porter préjudice nu recrutement rlcr <1<'1 werving door de Militaire School en het kader le 
par l'Ecole Militaire et par le cadre. 1 bcnadcelen. · 

L'insuffisance en qualité, au point de vue des connais· De ontoereikende algemcenc ontwikkeling der om- 

Sedertdien werd de stoffelijke toestand der karters ver 
t,etenl; de officieren, die vrijwillig het leger verlaten zijn 
minder talrijk en alhoewel het voor de hand ligt dat, in 
twee jaar tijds, geen toestand, die reeds meer dan tien 
jaar duurde, kan verholpen worden, toch blijft het waar 
dat d-~ vastgestelde vooruitgang aanmoedigend is. 
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sances générales, dû cadre d'officiers résulte aussi, la 
chose a été exposée en Commission Mixte, de la présence 
d'environ 30 p. c. d'officiers issus des sous-officiers de la 
guerre. 
Ici encore la situation ne peut se modifiër que progres 

sivement. Les officiers en question constituent des éléments 
très intéressants; les services qu'ils ont rendus pendant la 
guerre les rendent dignes de tous les égards. Sans doute 
leurs connaissances générales sont insuffisamrùent déve 
Ioppéés, mais le dévouement avec lequel ils s'acquittent de 
la tâche qui leur est assignée permet· d'affirmer que l'ar 
mée obtient de cette catégorie d'officiers le maximum de 
rendement possible, et nous 'devons leur rendre hommage. 

_ En résumé, la situation du cadre des officiers, signalée 
à la Commission Mixte, va en s'améliorant d'année en 
année; à la lassitude, au découragement même qu'entraî 
nait pour l'officier une situation matérielle manifestement 
en dessous de son rang social, se substitue un 'renouveau 
de zèle et de goût professionnel des plus louables; l'officier 
comprend qu'il importe de faire produire au contingent 
que lui confie le Pays, le maximum de rendement, et_ il s'ac 
quitte avec méthode et dévouement, sous l'égide de chefs 
clairvoyants, d'une tâche que 'Ie temps de service réduit 
rend à la fois lourde et absorbante et plus complexe qu'elle 
ne l'a jamais été. · , 

Avec une conscience digne d'éloges, le cadre d'officiers 
s'applique journellement à se tenir à hauteur de sa, tâche; 
il ne ménage ni ses efforts ni ses peines pour contribuer à 
forger une armée qui puisse, au jour du danger, s'acquit 
ter cle sa noble et périlleuse mission. 

L?, situation matérielle est satisfaisante pour les sons 
lieutenants. Elle n'est pas en rapport avec le prix de la 
vie pour les autres grades, dont les titulaires ont généra 
lement des charges de famille. Nous aurons l'occasion de 
soulever Ja question lors de la "discussion du budget. 

* 
* * 

Quant à Ja question des tenues, ce qu'on a dit du refe 
rendum était exact. 

Une Commission a été instituée pour étudier spéciale 
ment la question des tenues. Elle a reçu pour mission de 
pousser activement ses travaux afin d'aboutir avant les 
fêtes du Centenaire. 

La solution qui relient l'attention de M. le Ministre de 
la Défense Nationale consiste à conserver pour le travail, 
les revues et Ja mobilisation, la tenue khaki clans sa forme 
actuelle; elle a fait ses preuves. Il serait adopté, pour les 
cérémonies et la sortie, une tenue sobre, élégante ayant 
le chic désirable et le cachet spécifiquement national, se 
rapprochant de l'uniforme porté avant la guerre par les 
élèves de l'Ecole Militaire ou par les officiers généraux. 

Toutefois, rien n'est encore déflnitivement arrêté sous 
ce rapport. 

eieren spruit ook voort, zooals gezegd werd in de ge 
mengde Commissie, uit de aanwezigheid van ongeveer 
30 l. h. officieren, oud-oorlogsonderolîicreren. 

Hier ook kan de toestand slechts geleidelijk verbeterd 
worden. Bedoelde olîicieren zijn zeer belangwekkend; 
de diensten, die zij onder den oorlog bewezen, maken 
hen waardig van onze bezorgdheid. Hunne algemeene 
ontwikkeling is gewis ontoereikend, doch de toewijding, 
waarmede zij zich kwijlen van de hun opgelegde taak, 
bewijst dat hel leger van die ollicieren alles bekomt 
wat er van te verwachten is en wij moeten hen onze hulde 
niet sparen. 
Kortom, de toestand van het kader der officieren, 

waarop door de Gemengde Commissie gewezen wordt, 
verbetert. van jaar lot jaar; de ontstemming, de ontmoe 
diging zelfs welké een stoffelijke toestand - klaarblij 
kend beneden zijn maatschappelijken rang - bij den 
officier doet ontstaan, ruimt de plaats voor een herle 
ving van vroegeren ijver en beroepszin ; de officier be· 

: sefl dut het er op aankomt aan het hem door het Land 
toevertrouwde contingent de maximum verstrekkingen 
te doen leveren en onder <le leiding van schrandere 
overten, hij kwijt zich met methode en zelfopoffering, 
van een taak welke wegens den beperkten diensttijd te 
gelijkertijd zwaarder, beslommerender en ingewikkelder 
is dan ooit. . 
Met een bewustzijn waaraan hulde dient gebracht, 

legt het kader van officieren zich dagelijks toe om zich 
op de hoogte zijner laak te houden; het ontziel noch 
inspanningen noch moeite om bij te dragen tot het tot 
stand komen van een leger dat in het uur van het g-evaar 
tegen zijn edele en gevaarvolle taak opgewassen is. 
Voor de onderluilenanten is de stoffelijke toestand 

bevredigend. Hij is niet in verhouding tot de levens 
duurte voor de andere gegradeerden die over het alge 
meen familielasten hebben. Wij zullen de gelengenheid 
hebben het vraagstuk bij de bespreking van de hegroo 
ting ten berde te brengen. 

* >!< * 

Wat van het referendum nopens de kleedij gezegd wordt, 
is echt. 
Er werd een Commissie aangesteld om het vraagstuk der 

kleedij bijzonder te bestudeer-an. Zij kreeg als opdracht 
hare werkzaamheden krachtdadig door te drijven ten einde 
vóór de Eeuwfeesten klaar te komen. 

De oplossing welke het best den Minister van Lands 
verdediging bevalt zou wezen : het handhaven van de kha 
kikleedij, in zijn huldigen vorm voor den arbeid, de schou 
wingen en de mobilisatie; deze heeft haar proeven gele 
verd. Voor de plechtigheden en buiten-dienst, een stille, 
elegante kleedij met den gewenschten (( chic » en het echt 
nationnal stempel, welke nagenoeg overeenstemt met. de 
dienstkleedij vóór den oorlog door de leerlingen der Mili 
taire School of de opperofficieren gedragen. 

Op dat gebied werd er nochtans geen vaste beslissing 
genomen. 
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Officiers et gradés· de l' Aviation militaire. 

En ce qui concerne I'Aviation militaire, des membres de 
Ia Commission spéciale se sont étonnés de ce que le statut, 
de I'Aviation militaire ne vienne pas au jour. 

Officieren en gegradeerden 
van den militairen Vliegdienst. 

Wat den militairen vliegdienst betreft, hebben de leden 
van de bijiOndère Commisste hun verwondering erover 
geuit, dat het statuut van den militairen vliegdienst maar 
niet aan het licht komt. 

Op 6 Februari 1930, werd een wetsontwerp in den Se 
naat ingediend (« Kamerstukken ,, n' 73) tot wijziging van 
de van kracht zijnde wetten ten einde het tot stand komen 
van een onafhankelijk wapen van de luchtvaart mogelijk 
te maken. 

Nos collègues peuvent donc consulter cc document qui, \ Onze collega's kunnen dus. inzage nemen van dit stuk 
pensons-nous, leur donnera satisfaction, comme il est de dat, onzes dunkens, hun voldoening schenken zal, zooals 
nature à satisfaire le cadre si intéressant de }'Aviation het van aard is voldoening le schenken aan het zoo belang- 
militaire dans notre pays. wekkend kader van den militairen Vliegdienst in ons land. 

Votre rapporteur ajoute qu'il n'est pas question de fu- Uw verslaggever voegt daaraan toe, dat er geen spraak is 
sionner les aviateurs et les aérostiers. van de vliegeniers en de luchtvaarders te versmelten. 

Le 6 février 1930, un projet de loi a été déposé au Sénat 
(Document parlementaire n° 73) tendant à modifier les lois 
en vigueur afin de permettre la création de l'arme indé 
pendante de l 'Aéronautique. 

Bâtiments militaires. 

Le Service des Bâtiments Müilaire,3 a ,donné Iieu à 
quelques 'observations et aussi à quelques critiques. La 
Commission -de la· Défense Nationale, par la plume de 
notre distingué collègue M. Hoen,· a signalé dans un rap 
port spécial à Mon;:;,ieur le Ministre de la Défense Na 
tionale, certaines remarques relatives aux rplans de ca 
sernes et des erreurs qui, sembïaient avoir été ·commises 
dans la construction de bâtiments militaires. 

Les pl-ans des casernes sont établis par les directeurs 
provinciaux d:u service des bâtiments militaires, en tenant 
compte, dans la mesure du possible, des des'derata des 
futurs ooetnpants, auxquels les pians sont toujours corn 
muniqués ,préalablement à leur approbation. 

Après accord avec les occupants, les plans sont soumis 
pour approbation du chef id•u service technique du Génie. 

La flé.a:J,isation {Ier~ dispositions adoptées est assurée 
par .les directeurs 1prov,inciaux du service des bâtiments 
militaires. 

Le chef du service teohn iq,nc est donc responsable des 
dispositions adoptées et le directeur provincial du service 
des bâtiments militaires de leur réalisation. 

Il est évident qu'en cas d'erreur et d'incapacité prou 
vées des sanctions en rap.port, a vee le degré de gravi té de. 
l'erreur ou <le l'incapacité doivent être prises par Ic Mi 
nistre de la Défense Nahiona le. 

Cette question posée par la Conmiission de la Défense 
Nationale, vise partioulièrcmen L la constatation faite par 
la. Commission lors de sa visite à 1-a caserne <ie Malrn,é,d,y 
et relative à la création actuelle d'une cave sous le bloc de 
logement construit. 
Comme pourra s'en convaincre la Commission par la 

lecture <lu rapport spécial qui lui a Né adressé en ré 
ponse aux remarques faites au cours de sa visite, la con 
struction aprös co tip de cette cave, ne constitue nullement 
la róparation de l'oubli d'un incapable, mais elle résis'te 
du fait que les caves devaient être établies sous Ic bloc 
clcs dé!pen'llnnces des cuisines. 

La construction de ce b'oc prévu primitivement clans 

Militaire Gebouwen. 

De Dienst der Militaire Gebouwen heeft aanleiding ge 
geven tot enkele opmerkingen alsmede tot enkele critieken. 
Namens de Commissie van Landsverdediging, wees onze 
uitstekende collega, de heer Hoen, in een bijzonder verslag 
aan den heer Minister van Landsverdediging, op sommige 
opmerkingen betreffende de plannen voor kazernen en ver 
gissingen die schenen begaan te zijn in het bouwen van mi 
litaire gebouwen. 

De plannen der kazernen worden opgemaakt door de pro 
vinciale bestuurders van den dienst der militaire gebouwen, 
rekening houdende, voor zoover zulks mogelijk is, met de 
wenschen der toekomstige bezetters, aan wie de plannen 
altijd worden voorgelegd vóór hun goedkeuring. 

Na akkoord met de bezetters, worden de plannen voor 
goedkeuring onderworpen aan het hoofd van den techru 
schen dienst van de Genie. 

De uitvoering der aangenomen schikkingen wordt verze 
kerd door de provinciale bestuurders van den dienst der 
militaire gebouwen. 

Het hoofd van tien techn ischen dienst is dus verantwoor 
delijk voor de aangenomen schikkingen en de provinciale 
bestuurder van den dienst der militaire gebouwen voor hun 
uitvoering. 

Het spreekt van zelf dat, in geval van bewezen vergissing 
en onbekwaamheid, de heer M.inister van Landsverdedi 
ging straffen moet opleggen in verhouding tot den ernst 
van de vergissing of de onbekwaamheid. 

Deze kwestie, gesteld voor de Commissie van Landsver 
dediging, beoogt bijzonder de vaststelling door de Commis 
sie gedaan bij haar bezoek aan de kazerne van Malmedy 
en betreffende het bouwen van een kelder onder het ge 
bouwd woningencomplex. 

Zooals de Commissie er zich zal kunnen van overtuigen 
bij het lezen van het bijzonder verslag dat haar gestuurd 
werd in antwoord op de opmerkingen gemaakt tijdens het 
bezoek, is het later bouwen van dezen kelder geenszins de 
herstelling der vergetelheid van een onbekwame, maar 
vloeit het voort uil het feit dat de kelders moesten gebouwd 
worden onder de keukeninrichtingen. 

Het bouwen van dit complex, dat eerst in deze kazerne 
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celle caserne fut éconcmisée, parce que les cursmes et 
annexes en déperulan! ont pu être installées dans ie bi-oc 
de logement, en raison ere la forte réduction qui a été 
apportée par la suite, à l'effectif à loger dans cette ca 
serne (deux c-0mpagn-res au -:ieu d'un ètat-major de régi 
ment et d'un batailïon). 

• "'* 
La remise en état des casernes vétustes telle que celtes 

de Brug-es, Gand, Louvain et Anvers est en cours. Elles se 
poursuit suivant les nécessités et les crédits dont on dis 
pose. Iles travaux importants ont notamment dé exécutés 
ces dernière; années à Bruges, Gand et Anvers. La remise 
en état des casernes vétustes <l' Anvers est provisoirement 
suspendue chi fait de :'indéci,ion dans laquelle se trouve 
le Département au sujet du maintien ou de la suppression 
de ces casernes, maintien ou suppression qui dépend <les 
nêgociatons fort lentes, e1igagées avec 'es communes in 
téressées en ce qui concerne la cession des terrains de 
l'enceinte déclassée d'Anvers. 

Institut Cartographique Militaire. 

Comme les années précédentes les dépenses de l 'In 
stitut Cartogrnphtque )filitaire ont attiré l'attention de 
p'usieurs membres. Il semble que Ic personnel civil aug 
mente et que I'Insttut en question se livre à des travaux 
qui, en partie tout au moins, devraient être connés à 
l'industrie privée, qui, en ce moment surtout, traverse 
une crise .grave. 

JI est utile de remarquer toutefois que l'uuginentation 
de; dépenses relevée dans les budgets comparés des années 
1920 et 1930, en ce qui concerne l'Institut Cartographique 
)Eitaire, ~wov1:,~nl, d'une part, des méréquations succes 
sives des traitements et salaires et, d'autre part, du rem 
placement de 67 soldats miliciens p:.r des ouvrier; civils; 
le court terllle du service ne permet ~Jlus l'emolo] de s:>1- 
dats mi'iciens clans ries services techniques: l'augruento tion 
des dépense; est justifiée, en substance, par les notes 
justificatives annexées a.'.1 .pröjet de budget 1930, art. 8, 
page 16!). 

• "* 

voorzien was, werd uitgespaard, omdat de keukens en de 
bijgebouwen die er van afhangen in het woningencomplex 
konden ingericht worden, wegens de latere· felle vermin 
dering van liet aantal manschappen · dat in deze kazerne 
moest gehuisvest wordéh (twee compagnies 'in plaats van 
een regimentstaf en een bataljon). 

* ,. * 

Men is bezig met de oude kazernen, w. o. deze van Brug 
ge, Gent, Leuven en AhtWèrpen te herstellen. De herstelling 
gebeurt volgens de behoeften ir; de kredieten, waarover men 
beschikt.Belangrijke werken werden tijdens de laatste jaren 
uitgevoerd en wel te Brugge, Gent en Antwerpen: De her 
stelling der bouwvalhge-kazemen van Antwerpen is voor 
Ioopig stilgelegd wegens de onzekerheid, waarin het. Dépar 
tement verkeert over het behoud of de afschaffing dezer 
kazernen, behoud of afschaffiing afhangende van de sle 
pende onôerhandelingen aangeknoopt met de belangheb 
bende gemeenten betreffende den afstand der gronden van 
de geklasseerde omheining van Antwerpen. 

Militair Kaarten-Instituut, 

Au sujet de l'imprimerie typographique, les travaux 
cl'in~primeric confiés à l'imprimerie typogmphique de 
l'Institut Cartographique fülitnirc ont un carnctère essen 
tiellement militaire ; l'imprimerie n'accepte aucune com 
mande pour l'industrie privée ou autres départements · 
111inistér;e1s; il n'est fait exception ù ce prin-ciipe que pom· 
les travaux ci-après : 

ll) pour deux travaux en cours dc•p,nis plusieurs années, 
commandés ,par .'.c )1 in ist/>rc de l' Intérieur el. de ] 'Hygiène, 
savoir: l.a Phnrmncopée Rrlue et le ttecuei: ües rapports 
de I' hy(Jir\11c; 

11) pour un travail clrs1i11<'.• au ,1ini ,U·n· <Ic l'lndustr-i:) 
et (111 Travail, consistant dans '.a livraison des suppléments 

Zooals de vorige jaren hebben de uitgaven van het Mili 
tair Kaarten-Instituut de aandacht van verscheidene leden 
gaande gemaakt. Naar het schijnt neemt het burgerlijk per 
soneel toe en houdt het betrokken Instituut zich met werk 
bezig dat, althans gedeeltelijk, zou moeten. toevertrouwd 
worden aan- de privaatnijverheid, welke, vooral op dit 
oogenblik, een ernstige crisis doormaakt. 

Het is evenwel nuttig te doen opmerken dat de. vermeer 
dering der uitgaven, welke opvalt uit de vergelijking van 
de hegrootingen van de jaren Hl29 en 19_30, wat het mili 
tair Kaarten-Instituut betreft, ten deele toe te schrij 
ven is aan de opeenvolgende perequaties van de wedden en 
loonen en ten cleele aan de vervanging van 67 soldaten-mi 
l iciens door burgerlijke werklieden; de korte diensttermijn 
laat niet meer toe soldaten-miliciens in de technische dien 
sten te werk te stellen; de vermeerdering van de uitgaven 
wordt, in hoofdzaak, gerechtvaardigd door de toelichtende 
nota's gevoegd bij het begrootingsontwerp voor 1930, art. 
8, blz. 169. 

* *,. 

Wll't de typógraphischc drukkerij betreft is het druk 
werk, dat aan de typographisohe drukkerij van Ilet Mili 
tair Kaart-en-Instituut ·toevertrouwd is, overwegend van 
militairen aard; de drukkerij neemt geen bestellingen 
aan voor de privaatnijverheid of andere ministeriëele de 
partementen. Van dil beginsel wordt alleen afgeweken voor 
werk van den volgenden aard : 

a) Voor twee soorten van werk waaraan men reeds 
verscheidene jaren bezig is en dal door hel Ministerie 
van Binncn\andsche Zaken en Volksgezondheid besteld 
werd, te weten : t» Pharmacopée Belae en het Recueil 
iles rupport» de t'hy(Jiènr,. 

b) Voor een werk, bestemd voor het Ministerie van Nij 
verheid en Arbeid, bestaande uil de levering van Iîij- 
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au tarif pharmaceutique dont Je prix-courant avait été 
édité anténieurement par l'Imprimerie précitée. 

c) pour ln- carte du temps, demandée par l'Ofüce Cen 
tral des Imprimés, les fournitures simi'aires du préoédent 
entrepreneur particulier n'ayant pa;; donné satisfaetion. 

veegsels van hel pharmaeeutisch tarief, waarvan de 
prijscourant vroeger door voornoemde drukkerij uit 
gegeven werd. 

c) Voor de kaart van den tijd, gevraagd door den 
Centralen Dienst voor Drukwerk, daar de gelijkaar 
cJige leveringen van den vorigen aarinemer te wenschèn 

1 overlieten. 
Le eoüt de ces travaux s'est élevé en ·1929 â i0,:135.92 l In 1929 !;ebben deze werken fr. 10,135.92 gekost. 

francs. 
1 

' 1 
Vous trouverez ci après, Jtadame, ~1essieurs, le délai! ! Hierna, Mevrouw, Mijne Hecren, zult gij een omslan 

des travaux et fournitures exécutés en 1929 par l'impri- 1 dige opgave vinden van de werken en 1-everingeh 'hl 
me-rie typographique : 1 1929 door de typographische ârukkeri] uitgevoerd : 

Les imprimés et ·'.es circulaires nécessaires au Minis- •, Het.drukwerk en . de omzendbrieven van het Ministe- 
tèrc de ta Défense Nationale. rie van Landsverdediging. 

Les imprimés de la mobilisation. 1 Hel drukwerk voor de mobilisatie. 
Les imprimés nécessaires aux unités et services de l'ar- j Het drukwerk noofüg voor de eenheden en diensten 

mée. van hel leger. 
. 1 

Les réglements, instructions et publications militaires. i De reglementen, instructies en uitgaven van hel leger. 
les campTJ(JTles coloniales belges, tome Il, (travail éla- : les campaqnes coloniales beutes, deel II (bewerkt 

borë par l'Etat-Major de l'Armée). 1 door den Legerstaf). 

• •• * ,. * 

a} production : 
Dépenses de l'Impnimenie typogra. 
phique ... ... fr. 2,004,511.94- 

Bénêfice réalisé :. 13!l/l70.51 

h)- ventes: 
Imprimés et fournitures d,e bureau 
reçus par le magasin de vente de 
! 'imprimerie typographique (mon- 
tant) . . . .. . . fr. 

Bénéfice réallsé . 
966,2H.52 
23,565.32 

a) Productie : 
Uitgaven van de typographische drukkerij : 

fr. 2,OO4,51Uli1 
139,470.51 Winsl . 

b) Verkoop: 
Drukwerk en bureelbehoeflen ont 

vang-en van hel verkoopkantoor 
van de typographische drukkerij 
(bedrag) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fr. 966, 21 l.52 

Winst .. . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . 23,565.32 

Le pr.i•x de revient est calcu'é en tenant compte de tous 1 De kostenden prijs wordt berekend met inachtneming van 
les éléments qui doivent intervenir dt'lns le calcul du prix al de elementen, welke tusschenbeidc moelen komen in 
de revient commercial. 1 da berekening van den kostenden prijs in den handel. 

_ Ou- ~e peut,~nc P:"'1S d_i-r_e qu'il y a_ co,ncurrenc.e déloyale l Bijgevolg m~g men niet zeggen,_ ,dat e~·- onee_r_lijke con 
vis-à-vis de I indnstrie civile. Celle-ci n est, du reste, nul- currentie beslaat met de burgerlijke nijverheid. Trou 
lement exclue, puisque !es unités et services peuvent se wens, deze wordt niet uitgesloten, vermits de eenhe 
fournir chez elle dans Ic cas ou le, prix de l'imp.Pimeric den en diensten zich bij deze mogeri voorzien ingeval 
typographique seraient supérieurs aux siens. de prijzen van de lypographische drukkerij hooger 

mochten bedragen dans de hare. 
Laten wij er, t-en slotte, aan herinneren, dat het be 

drag van den verkoop tegen betaling overgemaakt 
wordt aan de Schatkist, welke .hi] bevolg, de winst 
opstrijkt. 

Rappelons enfin que le montant des ventes contre' 
paiement est versé au Trésor qui, par conséqunt, encaisse 
le bénéfice. 

•• •• •• 

Voici le nom:hre d'ouvriers, employés civils, militaires 
et mi'itarisés u,tilis-~s à l'imprimerie typographique. 

Au 1 ., janvier 1930, il exi stait : 

i fonctionnaire; 
3 employés; 
63 ouvriers: 

2 adjudants sous officiers. 

" * :)! 

Ziehier het getal werklieden, burgerlijke bedienden. 
soldaten en gemilil;ariseercien, die in de typographische 
drukkerij werkzaam zijn. 

Op l Januari 1930, waren er : 

l ambtenaar : 
3 bedienden; 
63 werklieden ; 
2 adjudanten-onderoiîicier. 
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Ce cmffre est variable, suivant les :nécessités de la 
production. 

Imprimerie Whographique. 
Service de la reproduction de la carte. 

Au cours de l'année 1!)29, l'imprimerie Iithographique 
a effectué des Impressions de cartes pour le Ministère 
de la Défense Nationale et pour le Ministère des Colonies. 

;)es travaux de cartogtapbie ont été exécutés éga-'.ement 
pour le Comité Spécial du Katanga, la Société Congolaise 
" La Formin ère », I' Automobile Chili, l'Office Central des 
Imprimés, la Socété de Géo'ogie de Belgique, la Revue 
Internationale des Mines, la Société de Pubüoité de Paris, 
la Chambre de Commerce du Centre. 

Tous ce, travaux nécessitaient l'emploi du rond de ki 
carte, dont' les dispositifs · originaux sont 'a proprété ck 
l'Etat qui; seul, possède cette documentation. Ponr ces 
travaux, l'mdustrie privée est absolument tributaire des 
ate:iers de cartographie de l' Armée, la conm1rrence est 
donc inexstante. 

Ci-dessous le décompte des travaux effectués en 1929 
pour les services particuliers cités ci-dessus : 

Dépemes de l'imprimerie lithogra 
phique . .. .. . .. . .. . .. . . .. .. . fr. 

Bénéfiee : . 

Prix facturés. 

247,045.08 
21,496.15 

268,5'11.23 

Dépôt des Cartes : Cartes fournies gratuitement aux 
organismes militaires en 1.929 (dotation de paix et dota 
tion de guerre) : 1,297 ,Hi feuilles. 

Cartes vendues à des particuliers : 35,024 feuilles, ayant 
rapporté : 3U,396 francs. 

Comme pour l'imprimerie typograpique, le montant de 
ces ventes a été versé au Trésor. 

* 
** 

Dil cijfer is onderhevig aan wijzigingen, naar gelang 
de voortbrengst zulks vereischt. 

Steendrukkeri]. 
Dienst voor het drukken van kaarten, 

Enfin, vous trouverez ci-dessous, Madame, Messieurs, le 
nombre d'ouvriers, employés civils, militaires et milita 
risés utilisés à l'imprimerie lithographique. 

Au 1.•r janvier 1930, le personnel de l'Imprimerie litho- 
graphique se composait de· 

2 officiers; 
1 sous-officier; 
8 employés-imprimeurs; 

22 ouvriers lithographes. 

Service Pharmaceutique de I • Armée. 

De violentes et unanimes protestations se sont élevées 
au sujet du service pharmaceutique de l'Armée. 

Les pharmacies militaires, sortant de leur rôle, a-t-on 
dit, sont restées à la disposition de la Société Natlona' 
des Chemins de fer (société privée) pour supplanter les 
pharmaciens civils ù l'occasion d'un conflit de tarif. 

In den loop van 1929, heeft de steendrukkerij kaarten 
gedrukt voor hel Ministerie van Landsverdediging en. 
voor hel Ministerie van Koloniën. 

Cartographisch werk werd ook uitgevoerd voor het 
Bijzonder Komiteit voor Katanga, de . Congoleesche 
àlaatschnppij " La Forminière », den Au,tomobile Club, 
ùen Central-en Dienst voor Drukwerk, de u Société de Géo 
logie de Belgique ", de u Revue Internationale des 1'lines "-, 
de « Société de Publicité de Paris », de Chambre de Com 
merce du Centre ,,. 

Voor dil werk moest de grondkleur van de kaart ge 
bezigd worden, waarvan de oorspronkelijke inrichting 
aan den Staal toebehoort, wélke, alleen deze documen 
tatie bezit. \'oor dit werk is de privaatnijverheid heele 
maal afhankelijk van de cartographische werkplaatsen 
van het Leger. Concurrentie is dus uitgesloten. 

Hierna de aftrek van het werk in 1929 uitgevoerd 
voor de hoogervermelde diensten : 

Uitgaven van de steendrukkerij 
Winst .·.. . •·· . 

lr. 247,015.08 
21,496.15 

Gefactureerde prijzen : lr. 26S,51.L23 

Neer1egging v<m tie kaarten : kaarten kosteloos geleverd 
aan de militaire organismen in 1929 (vredes- en oorlogs 
dotaties): J ,297,441 bladen. 

Kaarten verkocht aan particulieren : 35,02-i bladen, 
welke opgeleverd hebben : 344,396 frank. 

Evenals voor de typographische drukkerij werd het be 
loop van dezen verkoop aan de Schatkist gestort. 

* * * 

Ten slotte zult U, Mevrouw, Mijne Heeren, hieronder 
hel gelal werklieden en bedienden vinden - militaire, 
burgerlijke en gemilitariseerde - werkzaam in de steen 
drukkerij. 

Op 1 Januari 1930, was het. personeel van de steendruk· 
kerij samengesteld uit : 

2 officieren; 
1 onderofficier; 
8 bedienden-drukkers; 

22 steendrukkers. 

Apotheekdienst van het leger. 

Er rees krachtdadig en eenparig protest op betreffende 
den apotheekdienst van het leger. 

De militaire apotheken gaan buiten hun rol, heeft men 
gezegd, en bleven ter beschikking van de Nationale Maat 
schappij der Spoorwegen (private vennootschap) • om de 
burgerlijke apothekers te onderkruipen naar aanleiding van 
een geschil betreffende het tarief. 
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Alors que la Société Nationale paie à tous ses auxi 
liaires du haut en bas de l'échelle, à tous ses fournisseurs, 
quels qu'ils soient, des salaires, des traitements et dés prix 
mis en concordance avec la dévalorisation, elle fait une 
seule et unique exception pour les fom·nitures pharma 
ceutiques qu'elle refuse de solder au coefficient 7. 

Le Département des Chemins de fer a pris fait et cause 
pour- la Société Nationale et la soutient de toute la force 
que leur permettent les pharmacies militaires existantes. 

· ~s intéressés ne sont pas seuls ù se plaindre. Les ma 
lades protestent avec énergie. Les anciens combattants, les 
invalides, les pensionnés habitant une localité n'ayant pas 
de pharmacie militaire doivent attendre longtemps pour 
obtenir les médicaments prescrits. Ceux-ci doivent venir 
cl'·une pharmacie militaire parfois éloignêc -- alors qu'ils 
ont souvent un besoin très urgent des remèdes ordonnés. 

On blâme ce procédé lent. et incertain. On réclame. par 
tout le retour à l'uncien système qui donnait d'excellents 
résultats et n'avait jamais produit ni abus, ni réclamation 
des malades. 

Votre rapporteur s'est fait l'écho de ces plaintes, et 
M. le Ministre a bien voulu lui adresser les explications 
suivantes : 

Les pharmacies militaires fournissent des médicaments 
au personnel des Chemins de fer depuis 1850. La Société 
Nationale des Chemins de fer belges fondée en 1926 con 
tinue à se ravitailler dans ces pharmacies en vertu des . 
clauses qui figurent clans le contrat de cession des che 
mins de fer de I'Etat Belge à la Société Nationale des Che 
mins de fer belges. En effet, le statut de la Société Natio 
nalie dit en son article 7: « L'EU1t Belge fait apport ù 
la, Société ... de tous baux et contrats quelconques conclus 
dans l'intérêt de l'exploitation ... l'{•1111111é1·ation ci-dessus 
étant. énonciative et non limitative ». 

Jusqu'à une date toute récente, ce mor/us vivendi n'avait 
soulevé aucune protestation de la part des pharmaciens 
civils. 
En 1929 la Société Nationale des Chemins de fer belges 

réorganisa son service médico-phnrmaccutique : elle adopta 
le libre choix des médecins ·d pharmnciens pour ses 
agents; à une demande de mon département, la Soci{,tè 
Nationale des .Chemins de fer belges répondit que les phar 
macies militaires continueruient ù compter parmi ses 
fournisseurs; Jes agents des cl rem ins de fer étaient. rlonr 
libres de s'adresser soit à 1.a pharmncio militaire, soit 
à une pharmacie civile. 

Sur ces entrefaites surgit un conflit entre Ja Nationale 
pharmaceutique d'une part, les Sociétés Mutuellistcs cl 
la Société des Chemins de fer belges d'autre part. 

La Nationale pharmaceutique s'adressa au Ministère de 
la Défense Nationale pour obtenir que les pharmncies 
militaires cessent de ravitailler les agents de la Société· 
Nationale des chemins -de fer belges. Il ne fut pas fait 
droit à sa demande. C'était la seule attitude ù prendre par 
le Département de la Défense Nationale qui désirait obser 
ver une stricto neutralité: dNcndrc aux pharmacies mili 
taires tic continuer ù délivrer des médicaments, c'était 
de toute évidence, prendre parti pour IR Nationale phar 
maceutique cl faire cause commune avec cc dernier or 
ganisme. 

Terwijl de Nationale lUaat.schappij aan al de leden van 
haar personeel, aan al hare leveranciers, Iconen, wedden 

: en prijzen betaalt, in overeenstemming gebracht met de 
devalorisatte, maakt zij eene enkele uitzondering voor de 
pharmaceuüscho producten die zij weigert te betalen op 
grond van den coëfficiënt 7. 

Het Departement van Spoorwegen heeft partij ge 
kozen ten voordeele van de Nationale Maatschappij en het 
ondersteunt deze met al de macht waarover zij beschikt 
door de bestaande militaire apotheken. 

De belanghebbenden zijn niet de eenigen die klagen. De 
zieken teekenen krachtdadig protest aan. De oudstrijders, 
invaliden, gepensionneerden, wonende in eene gemeente 
waar geene militaire apotheek bestaat, moeten lang wach 
ten om de voorgeschreven geneesmiddelen te bekomen.Deze 
moeten soms uil een verafgelegen militaire apotheek ko 
men, terwijl de belanghebbenden de voorgeschreven ge 
neesmiddelen soms dringend noÔdig hebben. 

Men klaagt over dergelijke trage en onzekere regeling. 
Men vraagt overal den terugkeer tot het vroegere stelsel 
dat uitstekende uitslagen opleverde en nooit, noch misbrui 
ken, noch klachten van zieken uitlokte. 

Uwe verslaggever heeft rekening gehouden met deze 
. klachten en de Minister heeft. hem volgende uitleggingen 
willen verschaffen 

De militaire apotheken leveren geneesmiddelen aan het 
personeel der Spoorwegen sedert 1850. De Nationale Maat 
schappij der Belgische Spoorwegen, in -Hl26 opgericht, 
blijft hare aankoopcn doen in deze apotheken, krachtens 
bedingen, opgenomen in de overenkomst betreffende den 
afstand van de Belgische Staatsspoorwegen aan cle Natio 
nale Maatschappij der Belgische Spoorwegen. 

Inderdaarl, artikel 7 van het statuut der Nationale Maat 
schappij luidt :: " De Belgische Staat geeft als inbreng in 
d-e Maatschappij ... alle omh et even welke pachten en 
contracten gesloten in het belang van de exploitatie ... voor 
gaande opsomming zijnde verklarend en niet beperkend ». 

Tot voor enkelen tijd had deze modus vivendi geen pro 
test uitgelokt bij de burgerlijke apothekers. 

ln 1929 heeft de Nationale Maatschappij der Belgische 
Spoorwegen haar genees- en artsenijkuncligen dienst her 
ingericht en nam de vrije keuze aan van geneesheer en 
apothekers voor hare agenten; op eene vraag uitgaande 
van mijn departement, antwoorde de Nationale Maatschap 
pij der Belgische Spoorwegen dat de militaire apothekers 
onder hare Ieveraars zouden blijven; de agenten van den 
spoorweg zouden dus vrij zijn zich te wenden tot de mili 
taire apotheek of tot eene burgelijke apotheek. 

Ondertusschen rees een geschil op tusschen « La Natio 
nale pharmaceutique " eenerzijds, en de mutualiteiten en 
de Maatschappij der Spoorwegen anderzijds. 

De « Nationale pharmaceutique >> vroeg aan het Ministe 
rie van Landsverdediging dat de militaire apotheken de 
agenten der Spoorwegen niet meer zouden bevoorraden. Oie 
vraag werd niet ingewilligd. Het Departement van Lands 
verdediging kou geen andere houding aannemen daar het 
volstrekt onzijdig wilde blijven : aan de militaire apothe 
ken verbieden nog geneesmiddelen te leveren, was klaar 
blijkend partij trekken voor la « Nationale pharmaceuu 
que ». 
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. l..es_ réclamations ~es co1~ba~tants, ir~v~lid~s et pen- 1 
sionnes ne peuvent être prises en considération par le 
Ministre de la Défense Nationale s'ils s'agit d'agents de 
la Société Nationale des chemins de fer belges. 

C'est à cette dernière qu'incorribe le devoir de prendre 
toutes les dispositions qu'elle juge conformes aux intérêts 
de ses agents. Le rôle de la Défense Nationale se limite à 
la fourniture des médicaments contre prescriptions médi 
cales présentées par les agents de la Société Nationale 
des chemins de fer belges, conformément aux conventions. 

Aucune réclamation n'est parvenue au Département de 
la Défense Nationale d'une quelconque catégorie rl'ayants 
droit aux soins médicaux et pharmaceutiques de l'armée. 
Le service pharmaceutique du Service de Santé de l' Armée 
est organisé de telle sorte que Sès ayants-droit propres 
peuvent se ravitailler d'après les lieux ou les circon 
stances soit clans une pharmacie militnire, soit chez un 
pharmacien civil agréé par le Département. 

Pharmacies Militaires. 

Quelques-uns de nos collègues se sont fait l'écho des 
plaintes souvent entendues à propos des pharmacies mi 
litaires. On a même dit que des détournements avaient 
été constatés dans un de ces établissements, nécessitant 
ainsi l'intervention du Parquet. Votre rapporteur croit 
indispensable de vous donner quelques explications ~ cc 
sujet : 
El tout d'abord, il n'y a pas eu de descente de Par 

quet à la pharmacie militaire visée. 
La pharmacie centrale de l'armée est placée directe 

ment sous le contrôle du Département. de la Défense Na 
tionale, tant pour cc qui concerne les achats el appro 
visionnements qu'en ,:e qui concerne sa gestion el ses 
comptabilités en deniers et en matières. La comptabi 
lité des chefs de sections, pécuniairement responsables, 
est vérifiée en premier lieu par le Directeur do l'éta 
hlissement, puis par ]e Service Médical el Pharmaceu 
tique de l'Ann(:c au Ministère de ln Défense Nationale. 
Au sein du Service Médical Pharmaceutique de l' Armée, 
un bureau dirigé par un pharmacien militaire est chargé 
du contrôle de la comptabilité en matière. Un autre bu 
reau dirigé par un Ionctionnaire civil est r:hargé de la 
vérification de la comptabilité en deniers. Après vérifi 
cation, les pièces comptables sont adressées à la Cour 
des Comptes. Tontes les comptabilités des exercices an 
lérieurs (sauf celle de 1928, actuellement en voie de vé 
rification) ont été soumises à celte Haute Juridiction. 
Elles furent approuvées et quitus en fut donné aux phar 
maciens-comptables. 

* * * 

Plusieurs membres ile la Commission Spéciale se sont 
étonné de ce que le Département des Colonies comme la 
Socióló Nationale des Chemins de [er belges conlinuenl 
ó se fournir aux pharmncics militaires. 

On t1 lait observer que ln Sor.iclé Nationale des Che 
mins de fer belg-es est actuellement Société privée cl il 
parntt crue certain public considère qu'il y a dans celle 

De eischen der invalide en gepensioneerde oudstbjdërs 
kunnen niét in aanmerking worden genomen, wanneer lfè't 
agenten geldt van de Maatschappij der Spoorwegen. 

Deze laatste heeft tot plicht de vereischte schikkingen te 
nomen voor d•.; belangen harer agenten. Dé rol. van de; 
Landsverdediging is beperkt bij het afleveren der genees 
middelen op medisch voorschrift aangeboden door de agen 
ten der nationale Maatschappij der Spoorwegen, volgens 
de gesloten overeenkomst. 

Geen bezwaar is bij het Departement van Landsverde 
diging ingekomen van om het even welke categorie dié 
recht heeft op de geneeskundige en artsenijkundige zörgen 
van het leger. De artsenijkundige dienst van den Gezond 
heidsdienst van het leger is derwijze ingericht dat de recht 
hebbenden zich kunnen bevoorraden, volgens plaats en 
omstandigheden, of bij een militairen apotheker of bij een 

· door het Departement aangenomen burgerlijken apotheker. 

Militaire apotheken. 

Sommige collega's hebben reeds vrosger uitgebrachte 
klachten betreffende de militaire apotheken herhaald. Men 
heeft zelfs gezegd dat in een dezer instellingen verduiste 
ringen waren geschied, die de tusschenlwmst van het Par 
ket hadden vereischt. Uw verslaggever meent U daarover 
enkele ophelderingen te moeten verschaffen : 

En vooreerst, het Parket is niet afgestapt in bedoelde 
militaire apotheek. De centrale apotheek van 't leger staat 
onder de rechtstreeksche contrôle van het Ot parlement van 
Landsverdediging, zoo wel voor wat de aankoopen en de 
bevoorrading betreft als voor haar beheer en haar boekhou 
ding van het geld en de stoffen. De boekhouding der afdee 
Iingsoversten, die geldelijk verantwoordelijk zijn, wordt 
in de eerste plaats nagezien door den Bestuurder der instel- 
1 ing, daarna door den Genees- en Artsenijkundigen Dienst 
van het leger. op het ministerie van Landsverdediging. In 
den schoot van den Genees- en Artsenijkundigen Dienst van 
het leger, is een bureel, bestuurd door een militairen apo 
theker, belast met de contrôle der boekhouding van de stof 
fen. Een onder bureel, bestuurd door een burgerlijken amb 
tenaar, is belast met het nazien van de boekhouding der 
gelden. Na onderzoek, worden de boekhoudingstukken naar 
het Rekenhof gestuurd. Heel de boekhouding der vroegere 
dienstjaren (behalve deze van 1928, die thans onderzocht 
wordt), werden aan deze Hooge Rechtsmacht onderworpen, 
Zij werden goegekeurd en er werd kwijting van gegeven 
aan de apothekers-boekhouders 

* * * 

Verschillende leden van de Bijzondere Commissie uiten 
hun verwondering dat het Departement van Koloniën even 
als de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen 
zich bij voorkeur in militaire apotheken voorzien. 

Men heeft doen opmerken dat de Nationale Maatschap 
pij der Belgische Spoorwegen thans een private maat 
schappij is en Îlet schijnt. dat men in sommige kringen van 
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manière de faire «un abus indétendable», Votre rapporteur 
vous a détaillé les choses dans le chapitre sur le << service 
pharmaceutique )> en général. 

Madame, Messieurs, il· faut pourtant observer que le· 
Département des Colonies ne s'adresse pas à toutes les 
pharmacies militaires, mais exclusivement à la pharma 
cie centrale de l' Armée selon un accord intervenu eJJ 
1922, entre les deux Départements. C'est le Ministère 
des Colonies qui ril la demande de l'instauration do sys 
tème actuellement en vigueur. Cette décision a produit 
les meilleurs résultats puisqu'elle fait réaliser des éco 
nomies importantes au Trésor. 

• •• 
D'autre part, il se dit parfois que l'obligation de four 

nir aux Colonies et à la Société Nationale des Chemins 
de fer Belges impose au Département de la Défense Na 
tionale l'entretien d'un personnel considérable, - offi 
ciers pharmaciens, gradés et troupe, - et que le budget 
de la Défense Nationale s'en trouve fortement obéré. 

Votre rapporteur pense qu'il ne îaut pas exagérer ces . 
craintes et que le service des pharmacies militaires, tel 
qu'il fonctionne actuellement n'emploie que le personnel 
strictement nécessaire. Le petit tableau ci-après vous le 
prouvera d'ailleurs abondamment : 

oordeel is; dat er in die doenwijze eene onverdedigbaar 
misbruik u ligt. 

Uw verslaggè~èr _heeft.de zakepJ.iitvoêrig uiteengezetin 
het hoofdstuk 9_ver - dëllàpthoéekdiëfi'sfover~et algerhee~. 

Mevrduw, mijne Heerên,.·êr dient _nochtans ()Mémétkt 
dat het Departement van Kolorifänzich .niét wendt t6t alle 
militaire apotheken, doct1 Ûitsluitetid tot de Cen.ti:ale apo 
theek van het leger, volgéns ëen akkoord; fo. ,1922 tusschen 
de twee departementen otitstaan. liet is het ministerie van 
Koloniën dat het verzoek deed vóbr het invoeren van het 
stelsel dat thans van kracht is. Die beslissing leverde dé 
beste uitslagen op, vermits zij belangrijke bezuinigingen 
voor de Schatkist medébracht. 

* * * 

Anderzijds, wordt er wel eens gez_egd dat het Départe 
ment van Landsverdediging, wegens de verplichte levering 
aan de Koloniën en aan de Nationale Maatséhappij der 
Belgische Spoorwègèn, een aanzienlijk personeel onder 
houden moet - offióieren-apothekers, gegrndeerden en sol 
daten - en dat zulks de begroeting van Landsverdediging 
erg bezwaart. 

Uw verslaggever meent dat men die vrees niet overdrij 
ven moet en dat de dienst der militaire apotheken zooals 
deze thans werkt, slechts het volstrekt noodige personeel 
gebruikt. 

Zuks blijkt overigens klaar uit de hiernavolgende tabel 
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Répm·tition tlu Personnel employé dans les Pharmacies Militaires. 
huleelino van het ,personeel gebnlikt in de Mintaire Apotheken. 

Personel administratif, militaires subalternes, ouvriers, ete.: 
Beheerspersoneel, lagere militairen, arbeiders, ens . . 

Ouvriers, 
Arbeiders, 
ouvrières 

Offüciers arbeidsters Müita:ires 
Off. sup. subalternes, Off. S/off. Caporaux. employées. réserves. Miliciens. 
Hoofdof]. . Lagere. Off. 0/off. Korporaals. bedienden. Reserve. Miliciem. 

Pharmaciens: 
Âpothekers: 

Désignation des Pharmacies. 
Aanwijzing der Apotheken. 

I. Pharmacie Centrale de I' Armée (G1·0s): 
1. Hoofdapotheek van het Leger (Groot}: 
a) 1re Section - Anvers . 
a.) 1• Afdeeling - Antwerpe,~... . . 
b) 2" Section - Vilvorde . 
b) 2" Afdeeling - Yilvoo-rde . 

II. Pharmacies l\Iilitaire.~ (Détail}: 
II. ,lUlitafre avotluken (111 't kle:itû : 

H. M. de Bruxelles . 
M. H. uan. Brussel . 

Pharmacie Suce. Bruxelles . 
H-ulpapotheek te Bresse! . 
H. M. de Louvain 
ill. H. te Leuven 
H. M. de Mons . 
M. ll. te Bergen . 
H. M. de Tournai . 
JI. JI. te Doornik . .. 
H. M. <l' Anvers ... .. . 
M. ll. te Antwerpen 
I. î\:f. de Brasschaet 
il/. Jl. te Brasschaet 

Pharmacie :Militaire de Malines 
Jfititaire apotheek te Jf echelen 
H. M. de Gand . 
M. Jl. te Gent . 
H. }1. de Bruges 
Jl. Jl. te Bntgge 

Institut cure marine Ostende 
ZeekmH·i11stitu1Ut te Oostende 
H. M. de Liége .:. 
JI. li. te Luik . 
H. M. de Namur . 
il!. H. te Namen . 
H. l\f. de Berverloo 
Jl. JI. te Beoerloo ... 

L M. du camp d'Elsenborn 
Militaire Zieken/wis te Else1iboni 
Sanatorium de Marchin . 
Sanatorium te Mcirchin . 

Totaux . 
'totalen .. , 

1 3 59 1 27 

3 4 2 16 3 11 

5 2 1 3 4 

1 3 3 

2 

2 

1 l 

1 l 

2 1 l 

3 3 

1 l 2 

3 3 

3 2 

2 1 1 2 

2 

3 1 2 2 

2 1 1 2 

3 3 

1 1 

6 l 10 7 IH 12 
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Dans Je chiffre de 1,5 pharmaciens, sont compris les In het t;iJfer 1-5 apothekers zijn begrepen <le apothekers 
pharmaciens chargés des laboratoires. de Ia surveil- belast met de laboralor:la, met het toezicht op ile ~1:sl'.1~ 
lance des dépôts de matériel mfalico-ch irnrgical et des plaatsen 1:a11 het '!mtenaal voor geneeskunde en chu III g1e 

r. ,· es d Places en van ,1~ Plaatsüiensten. se , te e , . . H .. 
1 

U · · · t 
Vous vous rendrez d'ailleurs un compte plus exact du Mevrou11', mijne eeren, g1J zu ! . ?vcngens jurs er 1·e- 

rôle des pharmacies. militaires, Madame, Messieurs, en kenschap geven van de rol der md1t_a1re apotheker~, wan 
renant connaissance de l'énumération de ceux qui ont neer ge kennis neemt van de ops~mming c~erg~nen the recht 

pl ·1 · d s · c d a·111-. de 1· Armée hebben op (le zorgen van den Gezondheidsdienst mu het (rot. aux soms u ervic · e s, e . • 1 
leger. 

Il l' b I D · a t. me t de 11 Dé lcnse "' ,,11·0 Daar zi jn vooreerst in het Departement vau Laudsver- v a ( a or( au ep, re ·· n. , , . - ,~, - , 
·1 " l G d ,·. . 1 dediging e11 van tie Rijkswacht : na e e · en armet 1c . . 

1 
· -

1 
1 l 

I" I ri·· · ,., d l' :\. • 1 1 ,.- Gendnrmerie ainsi 1 1'' de officieren van het leger en van , e l'IJ cswac it, as- Jes o 1c1e. ·" e . 1 mec c < e .i • , · . . 
1
. . . • • 

1
- · · · 

1 [ -,1 ,.1 1 1- -1- .1 .1· "Il mede hunne gezmnen, lil( ren ZIJ III aetieven c ienst z1.111 m q11e eurs arm, es s Is son en ac 1v1 e (C sen ce ._ . . . . , 
B 1 · - 1' c 1 · 1 l te ire de lielgië of in dr: Koloniè, mits afhouding van l,2 t. h. van e o-ique 011 a a o ome, movennan a re n 

I 
l l 

."' . · 1un weüt e. 112 p. c. sur leur traitement. .
1
. . 

1 
1 l 

·' • .r ·1· · 1 b lt d I' . n - 1 de 2" De 1111 itairen rn. n. ageren rang van tet eger en van 2° 1.,es m1 rtaires ce rana sn a ernc e a11 cc c . . . · . . . . . . 
· • • . 1° f -1, ,.1 1 de Rijkswacht, alsmede hunne gezinnen, indien zr] m ln gendarmene ams, que curs arm ies, s I s son en ac- l . · 

1
. . . .

1
, 

1 
... f . 

1 1
• 

1 
... .

1 
fh 

B l . 1 · c· 1 . . 1 actieven c renst zrjn m ,e gre o 111 ce ,o ome, mI s a ou- tivité de service en e grque ou .'\ a ,o orne, moven- j 1· 1/9 t 1 1 ù 1 
/9 V I t .1 ·1 • c mg van :. . 1. van iun we cc. ~ c st1r eur rai emen . , · . . . nant la retenue de l, ~- .. . . . . 1 3"De reserve.-officieren, alsmede hun gezmnen mits af- 30 I es officiers de reserve amsi q11c leurs Iamilles, . . 

., , · ,. - · houding l'ait 1!2 t. h. van de weelde die overeenstemt 111ct movermant Ja retenue llû J/2 p. c. sur le trauemcnt cor- 
1 1 

· 
· J nm graM . 
respondant à )1!ur ~rade. . . . , . . 1 1° De arubtenaren en burgerlijke bedienden van het 
;,o Ir· fonctionnaires et employés civils de 1 Adminis- ! . 1
. Jes < -~ • 1· ·: · · . . · . ! Hoofdbeheer van de Lanclsverdechging alsmede hun ge- 

tration Centrale de la Défense N ationalo nmsi que le111_s i zinnen, ltlits afltoucling van 1/2 t. h. van hun wedde. 
familles, moyennant la retenue de 1/2 p. c. sur leur trai- 
ternent. 

5° Le personnel de la Justice Mililairo en activité de 
service ainsi que leurs familles, movennant la retenue 
de 1/2 p. c. sur Ie traitement. 

6° Les sœurs hospitalières en acliviló de service (soins 
gratuits). 

7° Les Aumôniers militaires en activité c~e service, j ï0 De mihtaire almoezeniers in actieven dienst, mits af 
moyennant la retenue de 1/~ p. c. sur '.cur lraitement., , houding van 1/2 t. h. van hun wedden. 

8° Les employés temporaires du Géme et des Etablis- 8° De tijdelijke bedienden van de Genie en van de Artil- 
sernents d' .r'\rlil!eric ainsi f[llC leurs. familles, moyennant , lerieinrichtingen, alsmede hun gezinnen, mits afhourling 
la retenue de 1/2 p. c. sur leur traitement. · van -l/2 t. h. van hun wedden. 

9° Les musiciens de cavalerie en aclivilé de service; ()0 De muzikanten van de cavalerie in actieven dienst, 
ainsi que le1_1rs familles moyennant la retenue de 1/2 p.c. ( alsmede hun gezinnen mits afhouding van 1/2 t. lt. van 
sur leur traitement. i hun wedden. 

10° Les ouvriers civils des deux sex~s, pcr';1a~ents, 1 10" De bestendige burgerlijke werklieden van de twee ge- 
occupés dans les établissements de la Defense Nationale ; slachten ie werk gesteld in de inrichtingen van de Lanrls 
ainsi que leurs familles, moyennant la retenue de . verdediging alsmede hun gezinnen, mits afhouding van 
1/2 p. c. sur leurs salaires. ! 1/2 t.h. van hun wedden. · 

11° Les ouvriers des deux sexes, temporaires, occupés 1 11" ne tijdelijke werklieden der beide geslachten te werk 
dans les établissements de 1:-i Défense Nationale ainsi gesteld in de inrichtingen van de Landsverdediging alsmede 
CfUC leurs familles .moyennant la retenue rle 1/2 p.c. sur hun gezinnen, mits nfhourling van 1/2 1.. lt. van hun wed- 
leurs salaires. den. 

12° Toutes les catégories ci-dessus après admission à 12° Alle boven genoemds categorieën na toelating tot het 
la pension et ce, moyennant une retentie de 1/2 p. c. sur . pensioen en mits afhouding van 1/2 t.. h. van hetzelfde, met 
celle-ci .sauf les numéros 3°, 5°, ö• cl 11°. uitzondering van de nummers 3°, 5°, fi° en H0• 

13° Les militaires de rang subnllerne de l'armée cl -l3° De militairen van den lageren rang van het leger en 
de Ia gendarmerie. pensionnés avanl-g11ene et ayant van de Iiijkswnoht, voor den oorlog gepensiunneerd en heb 
vingt années de service effectif, moyennant l/2 p. c. de bende 2(] jaren werkelijkan dienst, mits afhouding van 
retenue sur la pension. J/2 t. h. van hun pensioen. 

14° Les ouvriers pensionnés qui font partie de Jo H0 l)e gepensionneerde werklieden die aangesloten zijn 
Caisse des Ouvriers d11 Chemin de fer, moyennant la bij de Kas der werklieden van de Spoorwegen, mits afhou- 
retenue de 1/2 p. c. sur la pension. ding van l/2 t. h. op het pensioen. 

15° Toutes les veuves des catégories ci-dessus, moyen- J 5° ..\1 de weduwen van hooger genoemde catcgorieën,mits 
nant, retenue ac 1/2 p. r. sur leur pension de veuve, an1ouding van '1/2 LIJ. van hun weduwenponsroou 111"i 
sauf les numéros 3°, 5°, 6° et 11°. zonrlering van de nummers :l°, 5°, 6° en ( 1". 

5'' Hel personeel van het. Militaire gerecht in acticvcu 
dienst, alsmede hun gezinnen, mits afhouding van l/2 1. h. 
van hun weelde. 

6° De verplegingszusters in werkelijken dienst (kostclooze 
zorgen). 



%:ittingsjaar Ult!J-1!);!0. 21 

Il y a ensuite les services étrangers suivants : 
1° Ministère des Chemins de fer, Société Nationale des 

Chemins de for Belges. (Agents, dispensaires, holtes de 
secours, boissons raïrarchissantes, accidents du travail). 

2° Ministère de la Justice (Prisons, Etablissements de 
Biènfuisänce, Œuvre rle la Proteöttöu de l' Enfance). 

3° Œuvre Nationale des Invalides de lu Guerre [Iuva 
Iides de guerre, civils et militaires). 

4" Ministère des Postes, Télégraphes et Téléphones et 
Marine (Caisse des ouvriers, boîtes de secours, accident 
du travail). 

5" Aéronautique civile. 
6° Association Nationale Belge contre la tubercutose 

(Ravitaillement des Sanatoria). 
7° Croix Rouge de Belgique. 
8° Ministère des Colonies (Ravitaillement du Service de 

Santé de Ja Colonie). 
9° Croix Rouge du Congo. 
En résumé, Madame, Messieurs, nous pouvons conclure 

cle ce qui précède que la fourniture de médicaments, 
pansements, matériel médico-chirurgical aux diverses caté 
gories d'ayants-droit ressortissant au Département de la 
Défense Nationale, à la Société Nationale des cnemins de 
fer belges, au Ministère cles Colonies, au Ministère de la 
Justice, etc ... existe de longue date. C'est le résultat de 
demandes expresses des services intéressés. Seuls les 
intérêts du Trésor ont guidé ces diverses demandes qui 
ont abouti à Ja situation actuelle. C'est le Département 
de la Défense Nationale qui fut appelé, par la force des 
choses, à remplir cette mission centralisatrice parce que 
c'est le seul Départemnt qui dispose, en tout temps, de 
pharmacies et du personnel nécessaire. 

Tous les services intéressés trouvent un avantage consi 
dérable au système en vigueur. Pour certains d'entre eux 
il leur évite cl-es dépenses importantes qui résulteraient 
de la création d'une organisation similaire îaisant plus 
ou moins double emploi avec I'organisation des pharmacies 
militair-ès. Cette organisation permet, de plus, de réaliser 

. des achats importants de produits pharmaceutiques à des 
prix très favorables. L'administration cle la Défense Natio 
nale récupère largement tous les frais généraux ch~ l'orga 
nisme d'achats (Pharmacie Centrale de l' Année) en ma 
jorant de 10 p. c. les prix d'achat des médicaments. Lü 
système en vigueur permet, à raison d'un mouvement. 
intensif des produits (entrées et. sorties) d'avoir d'im 
portants stocks en magasin, cc qui est particulièrement 
utile tant au point de vue renouvellement des réserves de 
guerre et des produits a ltérables. qu'au point de vue cle 
la mobilisation. 

Il )' a clone lieu, à notre avis, cl0 considérer Ie rôle des 
pharmacies militaires comme bienfaisant à tous points 
de vue, et d'émettre l'avis qu'elles rendent de très impor 
tants services à la Nation avec un personnel excessivement 
réduit. 

Ecole Militail'e. 

Daarna dienen vermeld de volgende vreemde diensten : 
lQ Ministerie van Spoorwegen, Nationale Maatschappij 

der Belgische Spoorwegen (agenten, dispensarla, verband 
kistjes, verfrisschende dranken, arbeidsongevallen). 

2° Ministerie van Justitie (gevangenissen, weldadigheids 
inrichtingen, werk tot bescherming der kindsheid). 

3° Nationaal werk der oorlogsinvaliden (burgerlijke en 
militaire). 

/~
0 Ministerie van Posterijen, Telegrafen, Telefonen en 

Zeewezen (werkliedenkas, verbandkistjes, arbeidsonge 
vallen). 

5° Burgerlijke luchtvaart. 
6° Nationale Belgische Vereeniging voor de teringbestrij 

ding (bevoorrading der sanatoria}. 
7° Rood Kruis van België. 
8° Ministerie van Koloniën (bevoorrading van den ge 

zondheidsdienst der Kolonie). 
9° Rood Kruis van Congo. 
Kortom, Mevrouw, mijne Heeren, uit hetgeen voorafgaat 

mogen wij besluiten dat het leveren van geneesmiddelen, 
verbandmiddelen, materiaal voor geneeskunde en chirurgie 
aan de verschillende rechthebbenden die afhangen van het 
Departement van Landsverdediging, van de Nationale 
Maatschnppij der Spoorwegen, van het Ministerie van Ko 
loniën, van het Ministerie van Justitie, enz., sedert lang 
bestaat. Het is de uitslag van uitdrukkelijke vragen der be 
langhebbende diensten. Enkel van de belangen der Schat 
kist gingen die verschillende vragen uit, welke tol den hui- 

. digen toestand aanleiding gaven. Het is het Departement 
van Landsverdediging dat door den aard der zaken zelf 
geroepen werd om die centraliseerende laak te vervullen, 
daar hel het eenig departement is, dat te allen tijde over 
apotheken en over liet noodige personeel beschikt. 

Al de vermelde diensten hebben groot voordeel bij het 
van kracht zijnde stelsel. Voor sommige van deze worden 
belangrijke kosten vermeden die zouden ontstaan uit de 
inrichting van een- gelijkaardigen dienst, want zij zonden 
dezelfde kosten vergen als de militaire apotheken. Boven 
dien kunnen aldus groote an nkoopen van artsenijen wor 
den gedaan tegen voorrleeligen prijs. Het. beheer van Lands 
verdediging wint ruim al de algemeene onkosten in van 
den aankoopdienst (Hoofdapotheek van het leger) met 
den aankoopprijs met 10 t. h. te verhoogen. Aldus zijn 
cr steeds, wegens het groote verbruik van geneesmiddelen, 
groóte voorraden in magazijn, wat voora I nut oplevert 
zoowel voor de vernieuwing van de oorlogsreserve en van 
tic vergankelijke producten als voor de mobilisatie. 

Wij meenen clus dat de rol der militaire apothekers 
alleszins veel goeds medehrengt en dat zij aan ,::~ Natie 
veJJI dienst. bewijzen met en uiterst gering personeel. 

Militaire School. 

La question de l'Académie Militaire est d'une imper 
tance primordiale. Yotre rapporteur croit intéressant de 
s'y arrêter- un instant puisque on entend dire bien souvent 

Het. vraagstuk van <Ic Militaire Academie ,is van over 
wegend belang. Uwe verslaggever acht het belangwekkend 
hieraan enkele woorden le wijden. Men hoort dikwijls 
zeggen dat cr te weinig cnndidaten zijn sedert den wapen- 
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qu'il y a pénurie de candidats depuis l'armistice et que 
le recrutement de nos jeunes officiers se fait difficilement. 

Rappelons qu'à la Commission mixte de 1928 il fut 
constaté que Ie nombre de candidats à l'Ecole Militai.re 
était. tombé à 100-150, alors qu'il s'élevait à 300-350 
avant la guerre. 
La jeunesse intellectuelle ne manifeste plus, comme par 

le passé, le goût de Ia carrière militaire. Ce gout est en 
grande partie fonction des avantages qu'offre la carrière 
à ceux qui l'embrassent. 

Toutefois, depuis 1928, une légère amélioration s'est. 
manifestée ainsi que le montre Ie tableau ci-dessous : 

Années: Jaren : 
Nombre de candidats. 1927. 1928. 1929. Getal candidaten. 1927 1928 1929 

- - 
Section : Infanterie et Cavalerie Afdeeling : Infanterie en Cavalerie 

Nombre de candidats . . . . . . . . . no 135 165 Getal candidaten .................. 110 135 165 

Nombre de places ... 35 15 45 Getal plaatsen... . .. . .. . .. . .. . .. . .. 35 45 45 

Nombre de candidats, ayant subi Getal candidaten die in het exa- 
l'examen avec succès ...... 31> ,n 49 men slaagden. .. . . . . . . . . . . . . . .. 35 41 49 

Nombre J'admis ............ 35 41 45 Getal aangenomen candidaten ... 35 41 45 

Section : Artillerie et Génie : Afdeeling: Artillerie en Genie : 
Nombre de candidats '" ......... 103 85 94 Getal mindidaten... ... . . . . . . . . . . .. 103 85 84 
Nombre de places .................. ,J() 30 q(l Getal plaatsen .. , . . . .. . . .. . . . .. . . .. 40 30 40 
Nombre cle candidats, ayant subi Getal canclidaten die in het exa- 
l'examen avec succès ... 56 38 31 1 

men slaagden . . . . . . . .. 56 38 31 
Nombre d'admis .................. 40 30 31 Getal aangenomen candidaten ...... 40 30 31 

Notons que beaucoup de candidats se présentent succes 
sivement aux sections Artillerie et. Génie, Infanterie et 
Cavalerie. 

En général on constate que les candidats sont certes 
intelligents, mais que leur formation générale n'atteint 
pas encore le niveau d'avant-guerre. 

Il y a pour expliquer ceci des raisons un peu longues ù 
développer · dans ce rapport. 

La formation spéciale exigée par le programme d'entrée 
est ù vrai dire plus complète r111c celle des candidats 
admis aux universités. Il en a toujours été ainsi d'ailleurs. 
Est-ce cette formation hâtive qui fait constater parfois, 
après un peu plus d'un an, des déficiences inattendues - 
en histoire el en géographie par exemple ? 

L'ardeur au travail est-elle moindre ? trouve-t-on encore 
Ic même soin apporté au travail, la même correction de 
l'expression, le même ordre rles idées, la même précision 
ries termes, Je même ordre cl la même exactitude des 
calculs ? 

L'élève n'a-t-il pas une certaine nonchalance qui fait 
qu'il se contente plus aujourd'hui d'un à-peu-près? 

Les causes de cette situation seraient de deux natures, 
Les premières sont. communes au recrutement de l'Ecole 

~lilit.airc et. ù celui des Universités. 
D'abord, en dehors de l'école, les écoliers s'adonnent 

beaucoup aux sports, s'intéressent plus aux lectures spor 
lives qu'aux leeurcs litttéraires, fréquentent assirlùment 
les spectacles; ils dispersent. lem· attention sur des sujets 
peu intéressants, prennent l'habitude rlu plaisir et. mar 
chnndent leurs efforts, 

Ensuite, Ic programme actuel de I'enseignement moyen, 

stilstand en dat de aanwerving onzer jonge officieren 
moeilijkheden ondervindt. 

Herinneren wij aan het feit dat men, in den schoot der 
Gemeiigdc Commissie, in 1928, vaststelde dat het getal 
candidatèn voor de l\füifaire School, op 100-150 gevallen 
was, terwijl het 300-350 bedroeg vóór den oorlog. 

De intellectueele jeugd blï°jkt niet meer, zooals vroeger, 
neiging te voelen 'Voor de militaire loopbanen. Deze nei 
ging hangt grootendeels af van de voordeelen die de loop 
baan biedt aan diegenen die dien weg willen volgen. 

Sedert 1928 echter schijnt een lichte verbetering inge 
treden te zijn. Volgende tabel wijst het Mn : 

Merken wij op dat vele eandidatsn zich achtereenvolgens 
woorstellen bij de aîdeelingen Artillerie en Genie, Infan 
terie en Cavalerie. 

Over het algemeen stelt men vast dat de candidaten 
stel-lig verstandig zijn, doch dat hun algemeen cultuur nog 
niet het peil van vóór den oorlog bereikt. 

Om dit uit te leggen zou men redenen kunnen aanhalen 
die te lang zijn om in dit verslag uiteen te zetten, 

De speciale opleiding vereischt door het opnemings 
examen is, eigenlijk, vollediger dan die der candidaten tot 
de universiteiten toegelaten. Het was trouwens altijd zoo. 
Is het eene opleiding die te 'haastig gegeven en genoten, 
soms, na meer dan een jaar, onverwachts leemten doet te 
voorschijn treden, in de geschiedenis en de aardrijks 
kunde, bijv. ? 

Is de studieijver verminderd ? Vindt men nog dezelfde 
zorg in het werk, dezelfde juistheid in de uitdrukking, den 
zalfden gedaohtengang, de1.elfcle nauwkeurigheid in het 
gebruik der woorden, dezetîde orde en juistheid in de be 
rekeningen ? 

Is er bij den leerling niet een zekere nalatigheid waar 
d-oor hij thnns met weining tevreden is? 

De oorzaken van dezen toestand zijn van velerlei aard. 
De eerste zijn dezelfde voor de aanwerving in de Mili 

taire School als voor die der Universiteiten. 
Buiten de schoot doen de leerlingen veel aan sport, 

stellen meer belang in sportlectuur dan in letterkundige 
lezingen, bezoeken geregeld de schouwburgen ; hun aan 
dacht wordt af,geleid on weinig he'anzwekkende onder 
werj en; zij worden gewoon aan plezier en vermaak en 
zijn karig met krachtinspanning. 

Het programma van het. middelbaar onderwijs, hoe be- 
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tr~s, intéressant sans dou.te, est ~mp ~ast·~ pour être assi- I l~ngwekkend ook, Js - te uitgebreid om grondig en metho- 
nule de façon approfondie et méthodique. disch door de leeräingen te kunnen opgenomen worden. 

A côté de cela, certaines causes sont spéciales à l'Ecole Benevens dat zijn er nog andere oorzaken die eigen zijn 
Militaire. aan de Militaire Sçihöol, 

Le manque de vocations militaires a diminué le nombre Het gebrek aan mifüaite .roepingën heéft het getal can- 
. de candidats à l'entrée, de telle sorte que œ qui était did.a:ten: voor <le intrede rverinilliderâ, fo zooverre dat het 
un concours, et un concours sévère, avant guerre, n'est geen vöor den oorlog en wëdstrijd én een strënge wedstrijr] 
plus qu'un examen: presque tous ceux qui y satisfont was, thans nog slechts een examen is ; schier al wie 
sont admis. eraan voldoet wordt aangenomen, 

Votre rap_porteur se gardera bien de conclure, mais il Uw verslaggever zal zich wel wachten hier besluiten te 
ose émettre l'espoir que le niveau intellectuel s'améliore trekken, maar hij du.rf.t de hoop uitdrukken dat het intel 
encore et que I'Armée retrouve bientôt les brillants sujets lectueel ,peil nog moge .stijgen en dat het Leger Weldra 
qui lui donneront Je nombre suffisant d'officiers de haut de schitterende elementen terug vinck, waaruit het ver 
grade ou spécialistes que lui a fournis en si grand nombre, eiseht getal hoogere officieren of specialisten moge treden, 
avant la guerre, sa belle Académie militaire welke in zoo g_roote getale, vóór den oorlog, de sohoône 

Militaire Academie heeft geleverd. 
* ** 

Officiers de réserve. 

Pelotons Spéciaux. 

Certains de nos collègues ont manifesté le désir de con 
naître pour quelques régiments ce qu'avaient produit les 
pelotons spéciaux, et ils ont prié votre rapporteur de leur 
fournir des détails à ce sujet. 

Nous n'avons pu évidemment, à cause clu peu de temps 
dont nous disposions, que donner quelques coups de sonde 
dans les régiments de la Capitale. Vous trouverez ci-après, 
Madame, Messieurs, le résumé des renseignements recueil 
lis : 

1•• Régiment de Guides: De 1926 à 1.929 : 97 jeunes gens 
ont suivi l'es cours clu peloton spécial : 

* * * 

dont: ont réussi l'épreuve : 

1 

waarvan: 
6 en 1926 4 en 192G 6 in 1926 

29 en -1927 6 en 1927 29_ in 1927 
2ti- en 1928 7 en 1928 24 in 1928 
38 en 1929 38 in -1929 

Total: 97 Totaal : 97 

1•• Régiment de Grenadiers: De 1926 à 1929 : 336 jeunes 
gens ont suivi les cours du peloton spécial : 

dont: ont réussi l'épreuve : 

55 en 1926 
95 en 1927 
85 en 1928 

101 en 1929 

30 en 1926 
1.6 en 1927 
12 en 1928 

Total : 336 

2' Régiment de Lanciers : De 1926 à 1929 : 98 jeunes gens 
ont suivi les cours du peloton spécial : 

Reserve officieren. 

Speciale pelotons. 

Sommige collegas hebben den wenseh uitgedrukt, 'Voor 
enkele regimenten te kennen wat de spe-claie pelotons had 
den opgeleverd, en uwen verslaggever verzocht hun daar 
over enkele details meê 'te deelen. 
Wegens dengeringen tijd waarover wij beschikken, heb 

ben wij slechts enkele inlichtingen kunnen nemen in de 
regimenten der hoofdstad. ik laat ze hieronder volgen : 

1• Regiment Gidsen : van 1926 tot 1929 : 97 jongelingen 
hebben de leergangen van het speciaal peloton gevolgd, 

in de próef slaagden : 
4 in 1926 
6 in 1927 
7 in 1928 

f• Regiment Grenadiers : van 1926 tot 1929 : 336 jonge 
lieden hebben de leergangen van het speciaal peloton ge 
volgd, 

waarvan 

55 în Hl26 
95 in 1927 
85 in 1928 

101 in 1929 

in de proef slaagden : 

30 in -1926 
16 in '1927 
12 in -1928 

Totaal : 336 

2" Beçimen: Lanciers: van 1926 tot 1929 : 98 jonge 
lingen hebben de lessen gevolgd van het speciaal peloton : 
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dont: 
G en l!)26 

:n Ch 1927 
27 CIi 1928 
42 en 1!)29 

ontréussi l'épreuve; 
4 en l92G 
;. en 1927 
7 Cil -l!J28 

Total ; 9S 

/<' Béçimen! de Carabiniers: Ile 1926 ù '1929 : '..HîO jeunes 1 
gens ont suivi les cours du peloton spécial : · 

waarvan : in de proef slaagden : 
fi in l92G /1 in 1926 

23 in 1927 4 in t927 
'2.ï in 1B28 7 in 1928 
42 in 1929 

Totaal: 98 

dont : 
f>!) ,~Il ! :J 2{j 

108 en l!J27 
!)2 en 1(128 
!Jl en 1929 

ont réussi l'épreuve : 
60 en ·192f, 
:!4 en 1927 
:U; en -1928 

Total : 360 

9" Régiment de Ligne : De 1926 à 1929 : 24-2 jeunes gens 
ont suivi les cours du peloton spécial : 

dont: 
54 en :L !J2fi 
65 en 1927 
63 en 1!)28 
60 en 1929 

Total : 2,.2 

ont réussi l'épreuve : 
1~4 en t !J2G 
·U- en 1927 
18 en 1!}28 

s• /léyime11t de Ligne : En 1 !n9 : G:1 jeunes gens ont. suivi 
les cours rlu peloton spécia 1. 

l' lïeçimen: Carabiniers: van 1!)2G Lot-1929: 360 jonge 
lingen hebben de lessen gevolgd van het speciaal peloton : 

On ne connaît pas actuellement les résultats des épreu 
ves des cours spéciaux de 1929. 

Quatre cent nonante-cinq (,'i,!)5) candidats sous-lieute 
nant de réserve de hi classe FJ2G ont été promus an grade 
de sous-lieutenant de réserve ( tin l" trimestre L!l30). 

Aucun des candida Is sons-lieutenants de réserve des 
classes 27, 2S n'est promu actucüêment au grade de sous 
lieutenant de réserve. Ceux qui seront en ordre utile seront 
nommés ultérieurement. 

Voire rapporteur tient ù votre disposition les noms des 
jeunes gens qui ont suivi les cours et ceux qui ont réussi 
J 'épreuve. 

Ecole des Pupilles de l'armée. 

Plusieurs de nos collègues ont prié votre rapporteur de 
leur faire savoir si Ic système employé actuellement don 
nait satisfaction à l'armée même, aux flamands et aux 
wallons, et si des plaintes ne s'étaient pas élevées soit de 
Ja rôgion wallonne du pays, soit. de la région flamande. 

Vous apprendrez avec satisfaction, Madame, ~lessieurs, 
que Ic système actuel d'organisation des Ecoles de pu 
pilles donne sa!îsfaction. 

Tl est ù remarquer que cette oruauisation répoml rli.•s 
maiutcnant aux prescriptions ck la nouvelle loi sur !'r.111- 
ploi des langues à l'armée (In28). 

waarvan: in de proef slaagden : 
69 in 1926 60 in 1926 
.!08 in 1927 24 in -1927 
92 in :l 928 26 in 1928 
91 in 1929 

Totaal: 360 

9" tiniercqiment : van 1926 tot ·t 92!) : 242 jongelingen 
hebben de lessen van het speciaal peloton gevolgd : 

waarvan : in de proef slaagden : 
51 in Hi2(i fi/~ in 1926 
65 in 1927 H- in 1927 
fi3 in l!l28 ·18 in 1928 
GO in -1929 

Totaal :242 

s• Liniereqimcnt : in 1929 : 63 jongelingen hebben <le 
lessen gevolgd van het speciaal peloton. 

Wij kennen nog niet de uitslagen van de proeven der 
bijzondere lessen van :1929. 

Vier honderd vijf en negentig (M15) candidaat reserve 
onderluitenanten van de klas van 1926 werden tot den 
graad van reserve-onderluitenant bevorderd (eind eerste 
trimester 1930). 

Geen enkele van de candidaat reserve-onderluitenants 
van de klassen 27, 28 werd tol nu toe bevorderd tot den 
graad van reserve-onderluitenant. Degenen die in aanmer 
king komen zullen later benoemd worden. 

Uw verslaggever houdt te uwer beschikking de namen 
van de jongelingen die de lessen hebben gevolgd en van 
degene die in de proef zijn geslaagd. 

Pupillenschool van het Leger. 

Talrijke collega's hebben aan uw verslaggever gevraagd 
of het thans in zwang zijnde stelsel voldoening schonk aan 
het leger zelf, aan de Vlamingen en de Walen, en of er 
geen klachten waren opgerezen hetzij in het Waalsch, het 
zij in het Vlaamsch gedeelte van het land. 

i\lct voldoening, zult gij vernemen, Mevrouw, mijne Hee 
ren, dat het tegenwoordig stelsel van inrichting der Pu 
pillenscholen voldoening schenkt. 

Hierbij weze opgemerkt, dal deze inrichting van ston 
den aan beantwoordt aan de voorschriften van de nieuwe 
wel op hel taalgebruik in het leger (HJ28). 
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Le nombre des élèves au 31 décembre 1920 était : 

Section flamande : 

Ecole des cadets (degré moyen supérleur)..; ... ... 61 
Ecole moyen ue..; . . . . . . . . . . . . . . . .. . .. . . .. . . . . .. 212 
Ecole primaire . .. . . . .. . .. . .. . . .. .. . . . . . .. .. . 123 

Total des élèves ·... .. . .. . 3!)6 

Section française : 

Ecole des cadets (degré moyen supérieur) ... 
Ecole moyenne . 
Ecole primaire . 

121 
2fifi 
Ji'î 

Total des élèves . . . . . . . . . 50i 

Notons pour la section flamande, que les élèves de l'école 
des cadets se recrutent presque exclusivement parmi les 
élèves de l'Ecole moyenne des pupilles. Les autres jeunes 
gens, qui se présentent pour l'admission directe à cette 
école; sont rares; c'est ce qui explique l'infériorité du 
nombre de ces élèves par rapport à l'effectif de la même 
école de Ja section française. 

Ilet aantal leerlingen beliep in 1929 : 

vtaamscn« afdeeUng : 

Kadetlenschool (hoogere middelbare graad) 
Middelbare· school . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . 
Lageré school . . . . .. 

Totaal leerlingen 

Bl 
212 
123 

....... 3~6 

Fransclie afcleeling : 

Kadetlenschool (hooge middelbare graad} . 
Middelbare school . 
Lagere school . . . . . .. 

121 
266 

: 1t1 

M. Je Ministre de la Défense Nationale a reçu de nos col 
lègues quelques demandes tendant ù obtenir Je maintien 
des écoles dans la région wallonne du pays. 

Mais aucune plainte n'a été reçue des élèves ou dû 
leurs parents. Les écoles des pupilles sont Üt)S inter 
nats, et l'enseignement qui y est donné ne souffre en 
rien du regroupement des différents établissements. 

* * * 

Totaal leerlingen 

Laten wij voor de Vlaa,:nsche nkleeling niet uil. het 
oog verliezen dal. de ieerlingen van de Kadetlenschool 
bijna nilsluilen-I gerecruteerdworden onderde leerlin 
gen van de Middelbare Pupillenschool. Dë''önèlere jon 
gr lieden, die zich voor de rechtstreeksche opneming in 
deze school aanbieden, zijn ·z.eidzaam; hierbij komt hel 
dal hel aantal dezer leerlingen minder bedraagt verge 
leken bij de geialslerkte van de Fransche aîdecling der 
zelfde school. 

Onze collega's hebben bij den heer Minister van 
Landsverdediging aangedrongen om de scholen- in hel 
Waalsch gedeelte van hel land te behondën. 

Aan de zijdè der leerlingen of hun ouders werden 
geen klachten geuit. De pupillenscholen zijn inttrnat1.m~. 
en het onderwijs, dat er gegeven wordt, lijdt 'in gëëne 
mate onder de hergroepeering van de verschillende in 
richtingen. 

* ** 
Enfin, votre rapporteur répondra à une demande qui I Ten slotte, zal uw verslaggever anlwoordën op erri 

lui est parvenue, en vous disant, Madame, Messieurs, qu'on j vraag tot het bekomen van inlichtingen en lJ zegg~n., ie: 
trouve à la bibliothèque de la Commission permanente de ; vrouw, Mijne Ilcercn, dal in de bibliotheek van d,;d3c-. 
la Défense Nationale un exemplaire de I'Instruction rcla- 1 slcndigc Commissie voor Landsverdediging, een e~cn1" 
ti~e aux formalités d'aclmis~ion ~a~s, les Ecole_s des_ yu-1· .plaar _te vinden is van ~e ondcrri~htingcn h;trcllcndp ~( 
pilles et des Cadets de l'armée et a I Ecolo Centrale Seren- toclatingsvoorwanrden 1n de Pupillen- en Kadeüenscho- 
tiflque. lcn en in de Centrale Wetenschappelijke School 

Nos collègues peuvent l'y consulter et ils y trouveront Onze collega's kunnen deze daar raadplegen en e,· al" 
tous les renseignements qu'ils désirent. de gewensehle inlichtingen in vinden .. 

Attménlént. Bewapening. 

Plusieurs de nos collègues ont demandé où en était l'ar 
mement de l'armée, Ils ont rappelé le discours !111 Lieu 
tenant Général Gallet à la Commission Militaire Mi~le, 
ainsi que Je discours de notre honorable collègue }I. Marck. 

La Commission de la Défense Nationale a prié votre 
rapporteur tl~ se renseigner à cc sujet, de donner des pré 
cisions nettes, et de fournir tous les-rlélails pouvant éclai 
rer la Chambre sur ln situnüon de défense de 110s fron 
tières et sur l'état exnot de notre armement. 

Verscheidene onzer collega's hebben ons gcvr:'lag<l hoe 
hel stond met <le hcwapcriing van hel leger. 7,ij licl)hC;l 
herinnerd aan de rede van Luitenant-Generaal Galet 
in de gemengde Legercommissie, alsmN)~.- am) <le. rede 
van onzen achtbaren collega, den heet Mórck .. 
De Commissie voor Landsvcrdedigïiig''ti'6d1 uw. vet 

slaggever verzocht daarover inlichtingen iQ' Œ \~'Înn;èh/ 
11a,;wkc111•ig-e opgaven mede te declen e/aLi:itHliî8A!' 

1
' '. , ·, • I • ,.,l 1 1. ·' .~_-i lf!'! ~i 

dorhcdcn Ic gt'ven aan de hand wnnrvan de hnrncl' '.llCh 
een dcnkhc<'ld zon kunnen vormen van rien lo.c><l,uid 
onzer grcnsvprdccliging en den · juis(c;1_,·;iant'\1;DciJ/!! 
wapening. 
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La Commission avait de plus chargé votre rapporteur de 
demander à M. le Ministre de la Défense Nationale de 
bien vouloir venir, s'il le jugeait préférable, lui expliquer 
ces choses. de vive voix .. 

M. le. i\'linistl"è de la Défense Natiaonale a bien voulu 
m'autoriser à vous donner, Madame, Messieurs, les ren 
seignements ci-après : 

On a rappelé au sujet cl-e l'armement, les discours rlu 
Lieutenant· Général Galet et de M. Marck à la Commission 
Militaire Mixte, et on a dit que ces deux personnalités 
étaient en complet désaccord d'idées et de faits. 

Il y a lieu de noter que les déclarations du Lieutenant 
Général Galet se rapportent à la situation de 1928, tandis 
cjJ1,e celles de M. Marck reproduisent des citations d'un 
rappórttait par le Lieutenant Général Oillain en 192l et 
des rapports de Ja Commission <lu Budget de la Défense 
Nationale datant de 1925 et de 1926. Ces rapports n'ont 
trait. en général qu'à la quantité de matériel; l'exposé 
du Chef d'Etat-1\Jajor Général de l 'Année a traité à la 
fois de la quantité et. de la qualité de celui-ci. Si l'on 
fait a,bstraêtion de cette nuance et si l'on met en regard 
les. déclarations sur Ic même objet de chacune des deux 
personnalités, on peut constater qu'il n'y a guère de 
désaccord entre elles. 

M. le Ministre de la Défense Nationale a fait au Sénat, 
en séanoe du :H février i930, lors de la discussion du 
Budget, une déclaration précise 'et nette de la situation 
aetuélle de nôtre armement. Nos collègues peuvent uti 
lement consulter les Mmales Parlementaires .à ce sujet. 

t'es renseignements ci-dessous complètent cette décla 
ratten : 

Fiis.ils. et carabines : existent en nombre suffisant. Toutes 
ces armes ont été remises à neuf depuis la guerre et sont 
en état de rendre les services voulus. Toutefois leur rem 
placement par une arme semi-automatique est à l'étude : 
l'époque de ce remplacement ne peut être déterminée, car, 
pendant plusieurs années, le budget dolt être destiné à des 
fins plus urgentes. 

Pistolets : leur efficacité est devenue insuffisante; ils 
devront être remplacés par une arme à grande puissance 
dont seront dotés certains militaires armés actuellement 
de l.fl carabine. La question est à l'étude et l'achat ries 
non veaux pistolets est prévu à partir de J 931. 

Pusfü mitraiïléll1's: l'arme M service est le fusil-mi· 
lrailleur Chauchat acquis pendant la guerre et amélioré 
dêpllis à Hl. manufacture d'armes de l'Etat. JI est cepen 
tfa.til. ll1sttffl!ólfiht; uussl a-t•or\ décidé de remplacer cette 
tn·mc en prëtllier liéu. 

Des érécllls éla.Î'.:ml prévus à cet ùffet en -1920, mais 
2ötl1mè lês ormes présenlét1s olfraient encore (Jtrel([ues 

De Commissie had bovendien uw yerslagever gelast 
aan den Minister van Landsverdediging le vragen hem 
deze zaken mondeling te komen uitleggen, indien hij 
het wenschelijk vond. 

De Minister ·van Landsverdediging heeft mij gemach 
tigd l! volgende inlichtingen te verschaffen : 

Men heeft, in zake van bewapening, herinnerd aan de 
redevoeringen van Luitenant-Generaal Galet en van 
den heer Marck ter Geincngdc Commissie en men heelt 
gezegd dal deze heide personaliteiten hel volstrekt nie! 
eens. waren zoowel betrclîendc de gedachten als de 
feilen. 

Men gelieve op Ic merken dat de verklaringen van 
Luitenant-Generaal Galei betrekking hebben op den 
toestand van 1928, terwijl die van den heer i\farck cita 
ten overnemen uil hei verslag, door Luitenant-Generaal 
G illain opgemaakt in 1!)24, en nit verslagen van do 
Commissie voor de Begrooting van Landsverdediging, 
die dagleckcnen van 1\)25 en 192G. Deze verslagen heb 
ben gewoonlijk slechts betrekking op de hoeveelheid 
van het materieel; de uiteenzetting van het Hoofd van 
den Generalen Staf van het Leger handelde tevens over 
de hoeveelheid en de hoedanigheid van het materieel; in 
dien men hiermede rekening houdt en de verklaringen 
van beide personaliteiten ·betreffende dezelfde punten, 
tegenover elkander plaatst, dan kan men vaststellen dal 
er geenszins een meeningsverschil tusschen beiden is. 
Bij de bespreking van de begrooting verklaarde de 

Minister van Landsverdediging in den Senaat - verga 
dering van ll Februari 1930, - op duidelijke wijze hoe 
het thans met onze bewapening gesteld is. Onze colle 
ga's kunnen de "Handelingen van den Senaat» dicn 
aangaande raadplegen. 

De hierna volgende inlichtingen vullen deze verkla 
ring aan : 

Geweren en karabijnen : zij zijn voldoende talrijk. 
Al deze wapenen werden vernieuwd sedert den oorlog 
en kunneh de gewensch le diensten bewijzen. Nochtans 
is de vervanging er van door een half-automatisch wa 
pen fer studie : het oogcnblik van deze vervanging kan 
niet bepaald worden; gedurende vele jaren moel de be 
grooting bestemd zijn voor meer dringende doeleinden. 

f>isinlen: zij zijn een ontoereikend wapen geworden; 
zi,i moelen vervangen worden door een wapen met 
sterker vermogen dal men aan sommige militairen, 
thans met de karabijn gewapend, zal toevertrouwen. 
liet. vraagstuk wordt onderzocht en de aankoop van de 
nieuwe pistolen worrllt voorzien van af ]931. 

Mitrai.lleusegeweren : het wapen dat thans in dienst 
is, is hel milraillcusegewcer Chauchal, aangeschaft ge 
durende den oorlog en sedertdien verbeterd in de wa 
penfn brick van den Stunt. Het is nochtans ontoereikend. 
Men heeft dan ook· hr-slnlcn dit. wapen in de eerste 
plaats Ic vervangen. 

Er werden credieten voorzien te dien einde in 192!), 
Anngcï.icn (Ic voorgestelde wapens noch, in zekere op- 
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imperfections, il a été jugé nécessaire de proroger les 
délais jusqu'en juillet prochain, 

Une solution interviendra aussitôt que les 'quelques 
derniers essais complémentaires autorit été effictués. Les 
unités seront dotées des nouveaux Iusils-mitralleurs aussi 
rapidement que te permettra la capacité de fabrication 
des usines appelées à les fournir. 

Milrailteuses : la situation en mitrailleuses est très fa 
vorable. 

Les unités actives de mitrailleurs <l'infanterie sont dotées 
de 12 mitrailleuses Maxim à goniomètre avec le charroi 
nécessaire. La distribution de ces armes aux unités tic 
réserve 'est en 'cours ; les deux tiers en seront munis cette 
année, Ic trolsième tiers en 1931. 

Les troupes légères sont dotées de mitrailleuses Hotch 
kiss. 

La manufacture d'armes travaille à la constitution d'une 
réserve de pièces de rechange. 
Il reste cependant à parler la dotation. organique des 

unités de 12 à 16. Cela sera réalisé lorsque d'autres 
besoins plus urgents auront été· satisfaits. 

ilfitrnillew;es anti-aéronefs : nous possédons en stock 
des mitmillèuses Maxim légères qui n'ont pu être mises 
en service Iaute d 'apparei I de pointage et de charroi 
approprié. Cette arme ne possède plus, eu égard aux 
progrès réalisés, les qualités voulues. Aussi l'adoption 
d'une arme nouvelle tout à fait efficace est-elle à l'étude. 

Canon tl'inianlerie : l'arme en service est Je « minen 
werfer n allemand de 71î; elle est en nombre insuffisant et 
sa qualité na répond pas aux nécessités actuelles. Notre 
Fonderie Royale de Canons en a établi un nouveau type : 
12 mortiers nouveaux seront achevés cette année et feront 
l'objet d'une expérience en grand. 

Canon anti-char : l'étude en est activement poussée; il 
sera au point vers la fin de l'année. 

JI sera prévu aux budgets de 19:Jl et 1932 les crédits 
suffisants pour constituer l'armement voulu des batteries 
d'infanterie (rnorüers et canons anti-char). 

Çhars tlt: combat : la situation est inchangée. 
Sauf en Angleterre, les autres pays n'ont pas encore 

adopté un char définitif, Ce matériel étant très coûteux, 
il y a lieu d'attendre pour doler notre armée d'un char 
moderne que les éludes et les expériences menées à l'élran 
ger .aicnt fixé un lype définitif. 

.4.rlilleric de division ,l'infrmtcrie : cette artillerie coin 
prend des canons de 75 et des obusiers de 105, 

Les canons de 75 sont de deux types : 
L'un est celui qui a fait toute Ja campagne; il a été 

cutièrement remis en état. Uien que d'un modèle ancien 

zichten, onvolmaakt waren, achtte men hel noodig de 
termijnen te verlengen tot in Juli aanslaande. 

. Er zal eene oplossing zijn zoodra de laatsle aanvul-' 
lende proefnemingen plaats ge~repen hebbeö. be een 
heden zullen de nieuwe niitrailleuse-geweercn hrHien, 
zoo spoedig als het productie vermogen van de fabrie 
ken die ze moeten vervaardigen, dit zal toclutcn.- 

11-litrnillmscs : de voorraad in mitraillenses is · zeer be 
vred igend. 

De actieve eenheden van infanterie-mitrailleurs zijn 
voorzien met 12 Maxirnmitraillèùses met goniometer, met 
den noodiqen. trein. De verdeeling van deze wapens onder 
de reserve- eenheden is aan den gang; de 2/3 zullen er 
van voorzien zijn in 1930, het laatste 3• in 193~. 

De lichte troepen worden voorzien · met Hotchkiss-mi 
trailleuses. 

De wapenf'ahrieken werken aan het voortbrengen van 
eene reserve van vervangstukken. 

De volledige bewapening van de eenheden moel echter 
nog gebracht worden van f2 op 16 stuks. Dit zal gedaan 
worden zoodra aan andere, meer dringende behoeften is 
voldaan. 

Luchluieermilraûleuses : wij bezitten in stock lichte 
Maxim-mitrailleuses die niet in den diens! konden gebracht 
worden bij. gebrek· aan pointeer-toestel en aan gepasten 
trein. Dit wapen bezit niet meer de vereischte hoedanig 
heden, gezien de vooruitgang van de bewapening. Ook 
ligt de aanneming van een nieuw en geheel doeltreffend 
wapen ter studie. 

Inianieriekunon : het gtföi'Uzlite wapen is de Duitsche 
1, minenwerfer n van 76; het getal in onvoldoende en de 
hoedanigheid beantwoordt niet meer aan d·c tegenwoordige 
noodwendlgheden. Onze Koninklijke Kianfmnengieterij heeft 
een nieuw model opgemaakt : 12 nieuwe mortiers zullen dit 
jaar af zijn en een groote proefneming zal er mee gedaan 
worden. 

Anli-tankskanon : de studie daarvan wordt druk voort 
gezet; zij zal klaar zijn tegen eind van het jaar. 
In de IJegrootingen van H.l31 en 1932 zullen voldoende 

credieten voorzien worden voor de noodige bewapening 
van de infanterie-batterijen (mortiers en anti-tankska 
nonnen). 

Strijclwagens : toestand onveranderd. 
Behalve in Engeland, hebben de andere landen nog geen 

definitieven wagen aangenomen. Daar dit materieel zeer 
duur is, is het heter te wachten om ons leger met een 
modernen wagen te voorzien tot dat. de studieën en proef 
nemingen in het buitentand tot een definitief model zijn 
gekomen. 

Artillerie van de infanterie-divisie : deze artillerie omvat 
kanonnen van 75 en houwitsers van 105. 

De kanonnen van 75 zijn van twee typen : 
Het · eene is dat welk den heel en oorlog heeft rneege 

dunn ; het werd heelemaal hersteld. Al is het eên oud 
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il a encore de grandes qualités d'autant plus que l'adoption 
d'une munition nouvelle lui donnera un accroissement 
sensible do portée. 

L'autre type est à grande puissance : il est comparable 
aux matériels tout à fait modernes en service à l'étranger. 

Quant à l'obusier de 105, on le transforme à l'effet de 
lui donner la portée nécessaire : quelques groupes seront 
prêts cette année ·~t l'ensemble de cc matériel sera trans 
formé pour 1933. 

;trti/lerie de corps <l'année : cette Artillerie est armée 
d'obusiers de 155 d'un modèle excellent et de canons. 
Ceux-ci, à défaut de matériel moderne à grande portée, 
sont des canons de 75 à grande puissance et des canons 
de 105. 

L'étude des canons de ·120 ù grande puissance destinés 
ù Jes remplacer est fort avancée: un matériel de ce type 
pc,ut'l'a erre mis à l'essai en mars -1!.l31 cl leur construction 
•;era largement commencée dès 1931. 

D'autre part, des essais en granrl sont en cours pour la 
motorisation de l'artillerie de corps d'armée : la réalisa 
tion commencera cette année-ci et se poursuivra au cours 
des années 'suivantes. 

;irlilferie cl'amzée : elle comprend des canons, cl-es obu 
sieurs et des mortiers! de gros callbrc; à traction automo 
bile ou sur voie ferrée; 

Le nombre de canons sera sensiblement augmenté par 
Ia constitution de plusieurs groupes de canons de 150 mo 
dernes à grande portée, matériel existant en grande par 
tie. 

Jrlillerie anti-aéronef : cette arl illerie sera augmentée 
d'ici tin 1932 de .'i, groupes destinés en principe ù la dé 
fense de l'arrière; l'un de ces groupes supplémentaires est 
en service actuellement. 

A partir de -1932, il est prévu la construction de nou 
veaux canons anti-aéronefs destinés en principe :'t l 'armée 
de campagne. 
Tout-cc matériel sera ù hauteur des derniers perfection 

riehfonts. 
La: défense terrestre anti-aéronefs possède les projec 

tëririïiiéccssaires en rapport avec l'artillerie existante. Le 
programme d'achat de cc matériel se développera parallè- j 
Jemen! ù celui prévu pour l'artillerie. 

model, bezit het toch nog groote kwaliteiten, te meer daar 
door de aanneming van een nieuwe munitie de schoot 
wijdte merkelijk vermeerderd heeft.' 

Het andere type is veel sterker; het is te vergelijken 
met het heel moderne materieel dat in het buitenland 
wordt gebruikt. 

Wat betreft de Iunuoitseroan 105, deze wordt veranderd 
om er de ncodige schootwijdte aan te geven; eenige groe 
pen zullen dit jaar gereed zijn, en het geheele materieel 
zal veranderd zijn voor 1933 . 

Artillerie van het Legerkorps : deze artillerie bezit hou 
witsers van 155 van een uitstekend model, en kanonnen. 
Deze zijn, bij gebrek aan modern materieel met groote 
draagwijdte, kanonnen van 75 van groote kracht en ka 
nonnen van -105. 

De studie van de kanonnen van ·120, met groote draag 
wijdte, bestemd om ze te vervangen, is ver gevorderd: een 
materieel van dit type zal kunnen beproefd worden in 
l\lnart 1031 en de aanmaak zal in ruime mate worden 
aangevat van af 1931. 

Anderzijds zijn proefnemingen op groote sr.haal aan den 
gang voor de motorisatie der legel'l-orps-artilleric : men zal 
met etc venvczenlijlüng beginnen dit jaar nog en ze voort 
zetten de volgende jaren. 

Lcqer-crtilierie : zij beval kanonnen, houwitsers en mor 
tiers van zwaar kaliber, op motorwagens of DP sporen .. 

Het gela\ kanonnen zn l merkelijk verhoogen door ',éie 
oprichli11g van verschitlendc groepen moderne kanonnen 
van 150 met. verre drangkr·a,:-hl., rnatcricel üa.L reeds groo 
tend-eels hcstaa t. 

'* * * 

·cet"'éxposé montre le travail et le progrès réalisés tant 
par les organismes d'études que par ceux de production et 
ceci nous dit avec quelle confiance nous devons envisager 
l'avenir. L'œuvre accomplie par le Département de la Dé 
fense Nationale est considérable et mérite l'entière appro 
bation du Pays. 

TI est à noter que depuis l'exposé tlu Lieutenant Général 
Galet devant la Commission l\Jilitnirc ~fixte, un seul hud 
get extruordinaire a pu être mis en œuvrc. 

Luchluieer-artillcrie: deze artillerie zal vermeerderd wor 
den tegen eindt~ J\)32 met ,i groepen i11 begin,sel bestemd 
voor de hescherming' der achteruit liggende troepen ; eene 
dezer aanvullende groepen ,is tlrnns reeds in dienst. 

Te rekenen van 1932 worrlt de bouw voorzien van nieuwe 
kanonnen voor !ucllrhvecr, tin ·.beginsel hestemr] voor veld 
leger. 

A,I dil materieel zal met de j-ong;,te verbeteringen ge 
maakt zijn. 

De lnc:hlwcc1· waarvan de kanonnen op den grond staan, 
hcz.il clc vercischtc zoeldid1'l-cn ,in vcrbn.n.d met de beskrnncl-e 
nrfillcrir. Het. aunkoop-programma voor dit muteriecj zal 
dal volgen van rie arl.illcric. 

* * * 
l;il deze 11ilcenzct.th1g blijkt wat werk er werd geleverd 

en w.nt voor-11îtg1.rng t.ot stand .gebracht zoo door <le sLud.ie- 
comiteiten als rloor de prorluctie-inriohtingen, en daarui1. 
mngen wi1j ook besluiten niet welk vertrouwen wij (le toe 
kr,m,c;t mogen inzien. Het. wenk door het. 1De,partement van 
L,inrl.wr,r,rlrrl,ir!ing ven-icht, is aanzienlijk en ·verdiicnt de 
volle goedkeuring van het land. 

Op Ie merken v8 lt, dat sedert. {le 11 i tccnzcLCh1g van 
l.11i•ll'11anl-Gcneranl Gnlc-t in de Gemengde i\lilitairc Co111. 
missie, een cnl<ele buitengewone begroeting kon worden 
uitgevoerd. · 
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En ce qui concerne le dispositif fortificalif, M. le ~Iinis 
tre tie Ja Défense Xationale ne pent que s'en tenir aux lié 
déclarations qu'il .a faites au Sénat c11 séance du 12 février 
1930. 

Enceinte fortifiée d'Anvers. 

Quelques questions ù ce sujet ont été posées à votre 
rapporteur. 

M. le Ministre de Ja Défense Nationale a bien voulu ré 
pondre ce qui suit : 

« La question de l'aliénation <les terrains de l'antienne 
» enceinte d'Anvers est très complexe et Ja Commission 
>> de Ja Défense Nationale ne saurait mieux se documenter· 
» qu'en prenant lecture des déclarations que j'ai faites, 
>> au nom du Gouvernement, en séance de la Chambre, le 
)> 2'1 mars 1!)29, en réponse ù une interpellation de 
,, M. Marck à M. le Premier MinistJ•c, au Ministre de la 
>> Défense Nationale et au Ministre des Finances (u Annales 
n parlementaires », pp. -1218 el suiv.). 

,, Depuis lors la Commtssion spéciale compétente et pré 
» sidée par i\l. le Gouverneur de la Province ne s'est réu 
>1 nie qu'une seule fois, le 18 juin '1929. 

» Au cours de cette séance, mon délégué, le Colonel Car 
i, honnelle, a notamment confirmé que Ic Département de 
J) Ja Défense Nationale n'a plus ~1 intervenir dans la firn 
" tion du prix que le Gouvernement exigera des communes 
,, pour la cession des terrains de l'enceinte; que c'est du 
i.• Département des Fiuauces que dépend cette question. 

n Cc que le Département de Ja Défense Nationale de 
,> mande n'est même pas l'équivalent de ce qu'il abandon 
)l nerait, mais une compensation qui lui permette de réé 
» difler ailleurs cc door il a encore besoin parmi ce qu'il 
)) serait obligé de céder. Peu lui importe d'où viendront 
)) les crédits (gouvernement ou communes) qui seront mis 
)) à sa disposition n. 

Ce il quoi le Couvemeur répondit : 

11 Je ne puis que répéter ma conviction que la question 
n est devenue excessivement simple. Il s'agit de mettre sur 
" pief) une convention du genre rle celle de 1906 dans Ja 
>) quelle il faudra déterminer 1° d'abord Je prix de rachat 
>> des terrains de l'enceinte, 2'· ensuite les délais de prise 
>> de possession des terrains, conformément aux stades 
)> prévu, onfln 3° les ~ngagemcnt.s d;:; l'Etat par rapport 
>) à I'exécuuon du nouveau programme militaire ... >> 

n Nous commencerons donc par réunir les communes 
n afin de fixer hl somme {1 offrir et de la répartir entre Jes 
n trois administrations intéressées ... 

>1 La Commission a fixé an mardi 25 juin -1!)2(), ù 10 
>> heures, la réunion des délégués des communes. 

n Depuis lors le. Département de la Défense Nationale 
>> est resté sans nouvelles et mon délégué n 'n pins été con 
>> VO(jUé. >1 

Wat hel stelsel der vestingen heh·eft, kan de Minister 
van Landsverdediging zich enkel houden aan de verkla 
ringen welke hij algeleverd heeft Ict· Senaatzitting van 
12 Februari :1930. 

Yel'sterkte omheining-Antwerpen. 

Enkele vragen werden daarover aan uwen verslaggever 
gesteld. 

De )linislcr van Landsverdediging heeft daarop geant 
woord : 

" De vraag betreffende de vervreemding der gronden van 
n de ou-de omheining van Antwerpen is zeer ingewikkeld 
>> en de Commissie van Landsverdediging kan zich niet 
» heter inlichten dan met kennis te nemen van mijne ver 
,, klaringen, namens de Ilegeering afgelegd ter Kamerver- 

. >> g.adcrfog van 2l "aart 1929, aldus antwoordende 'op 
,, eene interpellatte van 'den heer Mar-eik, gericht tot. den 
» eersten )1inister, den :.\Iinister van Landsverdediging en 
» den )finister van Financiën ( •• Handelingen van de Ka 
)) mers", hl. 1218 en volg.). 

,> Sedertdien is de bevoegde Bijzondere Commissie, 
>> door den heer Gouverneur der provincie slechts een 
» maal, op 18 Juni 1929, bijeengekomen. 

H In den loop dezer zitting heeft mijn afgevaardigde, 
n Kolonel Carbonellc, in 't bijzonder bevestigd, dat het 
>> Departement van Lamlsverdedigi 11g zi.c,h niet meer in· te 
>> laten heeft met de vaststerling van den prijs, welke de 
» Regcering eisehen zal van de gemeenten voor den af 
» xland van gronden van den vestinggordel ; en dat het 
u van 'het Departement van Frnanoién is, rial deze quaestie 
,, nf.hangt. 

>) \Vat het. Departement van Landsverdediging vraagt 
>> weegt zelfs niet op tegen wat het afstaat, het .. is slechts 
>> een vergeldlng.waardoor het in staat gesteld wordt elders 
» heroplcriclnen wat van 'het aîgestano nog mocht noodig 
,> blijken. Het kan het Departement weinig schelen van 
>> waar de credielen (regecring of gemeenten) zullen komen, 
» welke fot zijn hesohikking zullen gcskld worden. li 

Daarop heeft de Gouverneur geantwoord : 
« Ik kan slechts henhalen, fiai l\·01lgens mijn overtuiging, 

>> de quaestie huilengcwoon eenvoudig geworden is. Het 
>, kümt er op aan een overeenkomst op te maken in den 
)1 aa:rd van deze van 1906, waarin zal moeten bepaald 
,, worden 1 ° vooreerst {hl prijs van den wederkoop van de 
)) gronden van den vestinggordel, 2° vervolgens de termij 
>> nen waarop de gronden zullen in bezit genomen worden, 
n overeenkomstig de voorziene stadia, 3° ten slotte de ver 
)) hintenissun van den Staat met. hetrekking tot de uitvoe 
lJ ring van het nieuw leger-programma .. 

1, Hijgevolg zullen wij <le gemeenten· bijeenroepen om 
n het aan t-0 bieden bedrag vast te stctlen en het te ver 
,, deelcn ourler de {111iD betrokken administraties ... 

,, De Commissie heeft op Dinsdag 25 Juni 1!J29, om 
» l0 tl'llr, de vergadering belegd van {le aîgevaardigden der 
,, gctllcenlcn. 
" Scrlrrtrlirn lwcft !trt Depart.e.ment. van Ln ndsverde 

,, <liging niet.~ meer gehoord en i.s mijn afgevaardigde niet 
» meer opgeroepen geworden n. 
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Aviation militaire. 1 
1 

La Commission s~é~iale s:~st. intéressée P!U~ spéciale-! 
ment encore à l'Aviation militaire. M. Ic l\Im1stre de la 
Défense Natlonale a donné au Sénat, dans la séance du 
fi février dernier, des renseignements qui doivent nous 
rassurer. Néanmoins, des membres ont désiré savoir si le 
cadre navigant est satisfait de la situation qui lui est faite 
en ce moment. 

De llijzomlere Commissie heeft zich nog meer in 'l bij 
zonder met de militaire Luchtvaart beziggehouden. De 
heer llin'stcr van Landsvertlediging heeft in den S,tu:t.i~, 
in zijn xitting van H Februari j. L, inlichtingen vr.r 
strekt, wc'ke {ms moeten geruststellen. Xieltemin hebhcu 
leden den wensch geuit, dat z] gaarne zouden weten of 
het luchtvaartkader tevreden is over den toestand, waarin 
het thans verkeert. 

Vous trouverez ci-après, Madame, :Messieurs, des rensei-1 Hierna, lleHouw, .\lijne Heeren, zult gij in!ichtingen 
gnements de nature. à vous éclairer à ce sujet : vinden, welke daarop een Jicht werpen. 
i" Le cadre navigant est-il satisfait de la situation qui ! l" Is het luchtvaartkader tevreden over den toestand 

lni est faite actuellement et des primes qui lui sont répar- j waarin het thans verkeert en over de premiên, welke het 
ties ? ontvangt ? 

Non. I Neen. 
Un projet de loi est déposé au Sénat réglant les questions ; Een wetsontwerp werd bij den Senaat ingediend waar- 

d'avancement et des pensions pour le personnel de l'Ae- I van het doel is de quaesties te regelen van de bevordering 
ronautique. . en van de pensioenen van het personeel <let' Luchtvaart. 

En ce qui concerne les prunes de vol 11u r,ro;et .:1 .\r.rtté ! \Yat de vluchtpremiên betreü wordt een Koninklijk be 
royal est à l'étude accordant ues augmeruatiuns s•~ri:-ihles. ' sluit ingestudeerd waarbij merkelijke verhoogingen toege- 

20 A combien s'élèvent ces dernières ? kend worden. 
Actuellement les primes de vol mensuelles varient pour 2° Hoeveel beloopen deze laatste ? 

les : Nu bedragen de maandelijksche vliegpremiën mor de : 
Officiers de 480 à 720 francs. 1 Offlcieren van 480 tot 720 frank. 
Sous-officiers candidats sous-lieutenants agi·t'.és de 420 ,\ 

660 francs. 
Adjudants de 360 à 600 francs. 
1"r sergents de 300 ù 540 francs. 
Sergents de 240 ù 480 francs. 
Caporaux de 180 à 420 francs. 
Soldats élèves 120 francs. 
Les primes mensuelles de carrière aéronautique soul : 

Officiers 200 francs. 

Militaire Luchtvaart. 

Sous-officiers candidats sous-lieutenants agréés 
Adjudants J60 francs. 
J"r sergents 140 francs. 
Sergents 120 francs. 
Caporaux 100 francs. 
Soldats 80 francs. 
3° Combien I'Aóronautique Militaire a-t-elle en ce mo 

ment de pi/oies ? 
73 officiers; 

158 sous-officiers; 
~.6 élèves pilotes non encore brevetés. 

-1° Est-ce suitisant ? 

C'est insuffisant comme officiers; il manque 
35 p. c. des effectifs organiques. 

C'est très suffisant comme sous-officiers. 
5° Que fait le Département pour recruter du. personnel i 

navigant? 
Pour augmenter le recrutement Je Département cherche 

ù améliorer ln situation (les aviateurs : statut spécial, aug 
mentation des primes de vol, nouvel uniforme. 

Pour le recrutement des officiers outre les appels faits 
annuellement á l'Ecole Militaire, la création d'une Ecole 
d'arme est ù l'étude, cc qui permettra l'accession à la sous 
licntenunco iles sous-officiers pilotes. 

Aangenomen onderofficieren, candida ten-onderluitenants 
van .:120 tot 660 frank. 

Adjudanten van 360 tot 600 frank. 
J• sergeanten van 300 tot 5/i.0 frank. 
Sergeanten van 240 tot 480 frank. 
Korporaals van 180 tot 420 frank. 
Soldaten-leerlingen 120 frank. 
Be maandelijksche premiën voor beroepsluchtvaarders 

bedragen voor de : 
tso frs. ' Officieren 200 frank. 

1 Aangenomen onderofficieren, cundidnten-onrlerluite- , . 
· 11a11ts, 180 frank. 

Adjudanten : rno frank. 
I" sergeanten, HO frank. 
Sergeanten, 120 frank. 
Korporaals, 100 frank. 
Soldaten 80 frank. 
3° Hoeveel piloten zijn cr nu in de Militaire Luchtvaart ·? 
73 officieren ; 

158 onderofficieren; 
Hi piloot-leerlingen, nog niet gebreveteerd. 

4" Is dît toereikend ? 
Voor de officieren is het onvoldoende; cr is een tekort 

van ongeveer 3!:i f.. h. der organieke cijfers. 
Voor de onderofficieren is het ruimschoots voldoende. 
5° Wat doet het Departement om Iuchtvarend personeel 

nnn te werven ? 
Om de aanwerving te verhoogen tracht hel Departement 

den toestand der vliegeniers te verbeteren : bijzonder sla 
tuut, vnrhooging der vliegpremiên, nieuwe dienstkleedij : 

Voor de aanwerving der officieren, bu iteu de oproepen 
dîc j:'larli.Jks in de Militriirc Scl100I worden gedaan, de 
op1•if'!iiini{ ter studie van een \Vopwschool, wnarrloor de 
rn1tlcroffici!'rcn-piloten onderluitenant zullen kunnen wor- 
de11. 

Wat tic ontleroflicicrcn betreft worden jaarlijks fi. oproe- 

1 
environ 1 

En ce qui concerne les sous-officiers fi. appels par on 
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sont faits par la voie de la presse et la quantité cle pilotes 
recrutés est suffisante. 

fr' Le résultat est-il satisfaisant ? 
En ce qul concerne les officiers les nouvelles mesures 

envisagées ne donneront des résultats que d'ici quelques 
années. 

Ti n'y a jamais w pénurie de sous-officiers pilotes. Il 
y a amélioration lie la qualité. 

7"' Les écoles civiles donnent-elles de bons résultats ? 
On peut dire qu'en général elles donnent de bons résul- 

rats. 
8° Combien chacune d'elles a-t-elle actuellement d'élrlves? 
Saint-Hubert : li; 
Deume : 3; 
\;ossclics : 3. 
Signalons que d'api',<:, les contrats existants en cours, 

nous devrions fournir 25 élèves pilotes par an à chaque 
école (ce qui actuellement est supérieur aux besoins pour 
le maintien des effectifs). 

9" Combien en a-t-elle f Olll'ni á l' !lrmée ? 

Brenets civils accordés dans les écoles. 

Gosselies. Anvers. St.-Hube1·t. Ecole Milit. 

l!:n 1922 ... 8 
Eu l!l23 ... 39 7 
En 1924 ... 28 43 
1':n 1925 ..•... 32 49 
J~n 1026 ...... 36 3,1 5 
En 1927 ......... 17 33 12 
.l!:n 1028 ... . . ' . . . 25 22 ]5 

En 1&29 ............ 10 13 16 
- - - 

'I'otaux ... .. , 195 201 48 

Total : i67. 

1922 ... AS 
1023 42 
1924 52 
1925 44 
1926 ... ·•· 70 
1927 55 
1928 40 
!929 .. 39 

-- 
Total ......... 390 

H 
9 

23 

Par suite de la sélection au cours de l'instruction, seuls 
les nombres de brevets militaires ci-après ont été finale 
ment acoordés ù l'Ecole d'Aviation Militaire: 

10• Où en est l'Avintion militaire ù l'heure actuelle? 

pen gedaan in de pers en het aantal aangenomen piloten is 
toereikend. 

6'' Geett de uitslag voldoening ? 
Wal de officieren betreft, zullen de nieuwe overwogen 

maatregelen slechts over enkele jaren uitslagen opleveren. 

Er was nooit tekort aan onderofficieren-piloten. De be 
roepsbekwaamheid is verbeterd. 

7° ï.eoeren de burge-l'lijke scholen goede uitslayen op ? 
Men mug zeggen dat zij in 't algemeen goede ultslage.i 

· opleveren, 
8° Hoeveel leeriinqen LP.ll elke »an fle-:,e thans ? 
Saint-Hubert : lt. 

Deurne : 3. 
Cosselies : 3. 
Wij wijzen cr op dat wij volgens de loopende bestaan i 

contracten, 25 leerlingen per jaar zouden moelen lever: 
aan elke school (wat thans hooger is clan de behoeften ,. 
liet behoud der getalsterkte). 

9° Hoeveel heeft zij er arm tiet fo(/l'r gl'le11enl? 

TJurgerlijke breoetten in de scholen verleend. 

Gosselies. Antwerpen. St.-Hubert. l\lilit.Sc:. 

fn 1022 ...... 8 
ln 1923 ... 30 7 
ln 102-1 .... ,. 28 43 
ln 1925 32 49 
ln 1026 ... 36 :H 5 
Jn 1027 ... 17 3:3 12 
J n 1928 ... 2,'> 22 15 
J n 1029 ... 10 13 16 

-- - 
Çô[ ...... uapqoI 201 48 
Te samen : 167." 

14 

0 

23 

Tengevolge van de schifting tijdens de africhting, 
den alleen de hierna volgende militalre brevetten ten : 
door de Militaire Vliegschool uitgereikt : 

Au point de vue matériel (avions, moteurs) le budget de 
!030 a été calculé de manière A permettre le renflouement i 
de ce matériel en deux ans (1930-1!)31), compte tenu de 
l'usure normale duc au travail aérien pendant ces cieux 
années : pour toute cellule en service, prévoir 0,2 cellule 
en réserve ; pom 10 moteurs acquis, prévoir Il moteurs en 
réserve. 

J 922 : 48 
1923 : 42 
1 !)2,\ : 52 
1925 : 44 
1926: 70 
1!)27: 55 
1928 : !i,O 
1920 : 3!J 

Total : 390 

10° Welke is thans de toestand van den militair': 
dienst? 
Ten opzichte von het materieel (vliegtuigen, 

werd de begrooting van 1930, berekend op zul 
dol hel mogelijk is dat mnterieel op peil de hr:: 
twee jam· (1030-11)31),. rekening houdende mei 
male sleet ontstaan door het. vliegen gedurende ; 
jaren; voor elke in dienst zijnde cel, moelen 0. ' 
voorrnad voorzien worden; voor 10 heslaandc 11 

moeten el 1 motors nis voorrand voorzien worden. 
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On a parlé ù la Commission Spéciale du champ d'avia 
tion de Wevclghem. M. le Ministre de la Défense Nationale 
a traité Ja question au Sénat lors de la discussion du bud 
get et on sait que le terrain d'aviatiou de Wevelghem ne 
donne pas entière satisfaction. 

Le Département cherche un autre endroit pour installer 
l'école d'aviation. 

Ces recherches sont en ce moment limitées à la région 
d'Ypres. 

* * * 

Qtianl au bruit qui a circulé it propos de la construc 
tion à Jurbise d'un champ d'aviation de 700 hectares, 
Monsieur le Ministre de la Défense Nationale â dóclaró 
nettement au Sénat, qu'il n'était pas queslion de créer 
11n terrain d'aviation dans celle commune. 

" ** 
Magasin Central d'Equipement 

et Laboratoire de Chimie de l' Armée. 

Des membres ont demandé quelques détails sur Ic ma 
gasin central dóquipcmcnl el sur le laboratoire de chi 
mie de l'armée cl ont monilcstó le désir· de connatlrc le 
rendement de ces deux irnporlrmls 01>gm1ismcs mili 
taires. 

Er werd gesproken in de Bijzondere Commissie van 
het vliegplein te Wcvelghem. De heer Minister van 
Landsverdediging heeft in den Senaat over. de kwestie 
gehandeld bij de bespreking van de begrooüng en men 
weet dat het vliegplein te Wcvelghcrn niet heelemanl 
voldoet. 
Hel Departement zoekt een andere plaats om de vlieg 

school in te richten. 
Die opzoekingen blijven thons tol de streek van leper 

beperkt. 
* . 
* * 

Wat de geruchten betreft die rondgingen helrclfendc 
de aanlegging le Jurbise, van een vliegveld van 700 hec 
taren, beeft de Minister van Landsverdediging in den 
Senaat uitdrukkelijk verklaard dal er geen sprake van 
is, een vliegveld in le richten in deze gemeente. 

Centraal 'I'oerustingsmagazijn 
en scheikundig laboratorium van het leger. 

Sommige leden hebben enkele bijzonderheden ge 
vraagd over het Centraal Tocruslingsmngnzijn en het 
scheikundig Iaboralorium van liet leger ; zij wenschlen 
Ic welen wal deze twee brl:111grijkc inrichlingcn van hel 
leger opleveren. 

A. - Magasin Central d'équipcmenl. 

Cet établissement des services d'intenclanr,c a pour 
mission: 
l. De recevoir Jes marchandises, matières et objets sc. 

rapportant à l'équipement clc I'nrrnéc ; 

2. De procéder aux divers essais techniques q11e coin 
porie l'examen des Iournilures avant leur arlmission ; 
3. De répartir entre les dópöls d'armée, Jes npprn 

visionnements : 
-?t. De procéder à la coupe d'une partie des tissus des 

tinés à la confection des vêlements de troupe; une par 
tie du service de coupe est assurée par la Fabrique de 
vêlements à Roulers. Ceci est transitoire, car dès qu'il 
sera possible, la fabrique de vêtements de Ilunlcrs fera 
toutes les coupes ; 
5. D'assurer la confection sm mesure des cffcls des 

sous-officiers des gamisons de Bruxelles, N ivclles, Vil 
vorde cl Tirlemont el des officiers de réserve; 

(3. De faire la róparnlion des chaussures et des objets 
de hulllclcrio provenant de la dislocation des équipe 
monts de guerre usagés. 

Cel établissement qui est une émanation de l'ancienne 
Commission d' expertise, répond ù une néccssi lé réelle 
r.! inéluctable. 
Le service des rcccptious, notammenl, .est d'impor- 

tance primordiale. 
Avant leur ndoplion, tons les effets cl objets sont sou 

mis ù des études lcchniqucs, longues cl nl.lcnlivcs, en 
vue de don net' aux hommes, <lans Jes conditions les plus. 

A. -· Ccïuraa; Tocmstinr1smaaaz.ijn. 

Deze inrichting van de intenrlanoediensten is bestemd 
om: 

1. De waren, sloffen en voorwerpen in ontvangst Ic 
nemen welke verband houden met de toerusting vnn 
hel leger ; 

2. Technische proefnemingeu te doen in ver-hand met 
het onderzoek der geleverde /{OCtleren, vóór de aanneming; 

11. De hcvoorrndmg Ic vertleclcn -onder de opslag 
plaatsen ; 

(t. Een deel dei' sloffen le snijden welke bestemd zijn 
voor de vervaardiging van de lroepenkleecling; <le snij 
dienst is gcdccllclijk verzekerd door de kleoderenlabriek 
!(· Roeselare. Di! is een overgangsmaatregel. Zoodra hel 
mogelijk zal zijn, zal de Iabriek Ic Roeselare zell al hel 
snijwerk waarnemen ; 

5. Hel maken op maat van de kleeding der onderoili 
eieren der gnrnizoencn le Brussel, Nijvel, Vilvoorde en 
Tienen, en der reserveofficieren; 

G. Hel schoeisel le herstellen alsmede <le leeren voor 
werpen opgeleverd door hel uiteennemen van de ver 
sleten oorlogsloeruslingen. 

Deze inrioting welke ontslaan is uit de vroegere des 
kundigen --~- commissie beantwoordt aan een werkelijke, 
onafwendbare behoefte. 

De dienst der receptie is namelijk van overwegend 
belang. 

Alvorens zij aangenomen worden, onderwerpt men 
alle klecdingslukkon -sn voorwerpen aan langdurige en 
aandachtige technische sL11diën, teneinde aan <le man- 
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économiques , nn équipement répondant á toutes les né- . schappen, onder <le meest goedkoope voorwaarden, eene 
cessités du temps de guerre el aux besoins des troupes. j toerusting te verschaffen die aan al de behoeften van df.: 

oorlogvoering en der troepen beantwoordt. 
Les résultats de ces études sont traduits par les con- De uitslagen van deze studiën loepen uit op het stellen 

<litions imposées aux fournisseurs par les cahiers des van eischen aan de levernnciers, door middel van de 
charges. Iastkohierén. 
II tombe sous le sens que ces éludes seraient vaines Het spreekt vanzelf dat deze studiën vruchteloos én 

1 . . . . . 
(:l inopérantes si une vérilicalion minutieuse n'assurait I overbodig zouden zijn indien eene aandachtige vëriti- 
Ie contrôle des marchandises présentées par les adju- i catie niet plaats greep bij het aanbieden van (le warën 
dicataires et il est évident que cette vérification, doit I en stoffen door de leveranciers. En het spreekt ook 
être faite par un personnel compétent et possédant l'ou- 1 vanzelf dat deze verificatie moet geschieden door een 
!illage approprié. D'où la nécessité de centraliser cc l bevoegd personeel dat met de noodige werktuigen ar 
service dans un seul établissement de manière à obtenir 

1

; beidt. 
l'unité de vues et toutes les garanties désirables- Het is dan ook noodig dezen dienst te centraliseeren 

in eene erikele inrichting op. zulke wijze dat men 'tot 
eenheid in de zienswijzen komt en dat alle wensche 
lijke waarborgen aanwezig zijn. 

Deze instelling heeft haar proeven geleverd en indien 
zij niet bestond zou men ze in het leven moeten roepen. 

Celle institution a fait ses preuves el si elle n'existait 
pas, il faudrait la créer. 

• ,. ,. 
Au magasin central d'équipement fonctionne un ate 

lier de coupe des tissus, qui .au moyen- d'un outillage 
perfectionné, ellectue la découpe des pièces entrant dans 
la confection des vêtements. La nécessité de la création 
de cet atelier s'est surtout fait sentir au lendemain de 
la guerre. 

Au cours de celle période troublée, il a fallu, en rai 
son des besoins énormes de l'armée, délivrer aux entre 
preneurs des tissus en pièces pour la confection des vê 
lements. Or, malgré les stipulations expresses des con 
trais el les mesures de surveillance prises par r admi 
nistration, de nombreux aléas se sont produits : malla 
cons, mauvaises coupes, détournement de tissus, etc.._ 
inconvénients qui ne peuvent se présenter lorsque Jes 
collections sont fournies découpées aux confectionneurs. 
On trouve aussi dans ce système, la garantie que ce sont 
Ilien les tissus de l'armée qui servent à la confection des 
vêlements. 

Actuellement, la Fabrique militaire de vêlements as 
sure toutes nos confections. L'atelier ác coupe travaille 
pour elle et est donc plus indispensable encore qu'à 
l'époque où nous devions recourir il l'entreprise civile. 

• ** 

* * * 

ln ;het centraal toerustingsmagazijn is een snijwerk 
huis voor stollen waarin met verbeterde machines de 
stukken gesnede worden, waarmede de kleeren ge 
maakt worden. Vooral kort na den oorglog is de nood 
zakelijkheid van dit werkhuis gebleken. 

In dezen beroerden tijd heeft men, uit hoofde van 
de aanzienlijke hehoeflen van het leger, aan aannemers 
sloffen in stukken moeten leveren voor het maken der 
klceren. Welnu, ondanks de uitdrukkelijke' bepalingen 
der contracten en de toezichtsmaatregelen, door net he 
heer genomen, is het uitgeven van dit werk niet mede 
gevallen : slecht maaksel, slechte snit, ontvreemding van 
stoffen, enz... al dingen, welke niel kunne gebeuren 
wanneer .de collecties, gereed gesneden aan de makers 
geleverd worden, met dit stelsel ook is men er zeker 
van, dat het wel de sloffen van het leger zijn, welke 
verwerkt worden. 
Voor het oogenblik staat de militaire kleedirtgfabriek 

in voor alles wat de kleeding aangaat. Het snijwerkhuis 
werkt er voor en is dus nog meer onmisbaar dan in den 
tijd dat men zijn toevlucht tot burgerlijke aannemers 
moest nemen. 

* * * 

Depuis un an, le mag-a~in central d'équipem:n~ pos• Sedert een jaar heeft het centraal ultrustingsmügäzijn 
sède un atelier de confection sur mesure des vêlements een confectiewerkhuis voor kleedingstukken naar maat 
dr sous-oll'cier pour la garnison de Bruxelles et Jes pe- voor onderofficieren voor het garnizoen van Brussël êI1 
l iles garnisons limitrophes, . de kleine aangrenzende garnizoenen. 
La création dt cel atelier, ain~i d'ailleurs qn'tn~e sé~ie De oprichting van dit werkhuis, alsmede van dit van 

d'autres dans les grandes garnisons du pays, s est im- een reeks andere in de groote garnizoenen van het land is 
posée pour les :aisons ci-après : . noodig gebleken om <le volgende redenen : 

a) les conleclions dans les ateliers des corps ont sou- a) De confectie in de korpswerkhuizen heeft VMk te 
vent laissé à désirer pur suite de l'incompétence profes- wenschen overgelaten ten gevolge van de beroepsonbe- 
sionnelle de certains artisans; kwaamheid van sommige werklieden; 

h} les quanti lés de tissus employés par les tailleurs b) de hoeveelheid stoffen, verwerkt door de kleermakers 
des corps élnienl génórnlement fort supérieures aux né- 1 van het korps was over 't algemeen merkelijk grooter,?~n 
cessités réelles, et l'Etat subissait, de ce chef, un préju- J ,c~~ werkelijke behoefte, zoodat de Staat daardoor aanzien- 
dice considérable; 11.Jk benadeeld werd; 
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c) Ies confections étaient effectuées avec de grands : 
retards. 
La main-d'œuvre militaire devenue disponible par 

suite de la réorganisation des ateliers des corps a été 
-cpncentrée dans les ateliers de garnison où elle con 
court, sous la surveillance dlrecle des chefs militaires 
Versés dans la question, à la conleclion des tenues de 
sortie des · sous-officiers, pour le plus grand bien de 
ceux-ci el le plus $rand profit de l'Etat. 

* ** 

c) de confectie geschiedde met groote vertraging. 

De militaire werklieden, welke ten gevolge van de her 
inrichting van de korpswerkhuizen beschikbaar .g1:worden 
was, werd in de gamizoenswerkhuizen samengetrokken, 
waar zij thans onder het rechtstreeksch toezicht Van de 
militaire vakkundigen, medehelpen aan de confectie van de 
stadskleeding der onderofficieren tot groote tevredenheid 
van dezen en tot het grootste profijt voor den Staat. 

* * * 
Dans le même ordre d'idées, de nombreuses mulla 

çons furent constatées dans la réparation des chaus 
sures de la troupe, lors de la remise en service des bol 
lines usagées .retirées des équipements de guerre. Di 
verses mesures furent prises pour porter remède á celle 
situation, parmi lesquelles la création d'un atelier de ré 
parations· au magasin central d'équipement. 
Toutes les chaussures, t?us les articles e~ cuir pro- Al het schoeisel, al de lederen artikelen, welke uit de 

venant des dép~ls el dont l état de conservallo~ _n~ per~ depôts komen en welke in den staat waarin zij verkeeren, 
met pas la remise en ~sage, ~el_s ~uels, sont dirigés sm niet kunnen worden gebruikt, worden naar dit werkhuis 
cel atelier où ~les ouvners_ spécialistes les ~ou~ettenl_ at~ gezonden, waar zij door werklieden, ervaren in het vak, 
traitement qui leur convient. Les récupérations amsi onder handen genomen worden, Op deze wijze wordt veel 
faites sont lort 'importantes et ~liègent d'une manière uitgespaard en de bcgrooting op zeer merkelijke wijze 
appréciable les charges budgétaires. verlicht. 

On peut dire que si les réductions opérées pendant I Men mag zeggen dat, indien de laatste drie jaren de 
les trois dernières o.nnées sur les crédits de l'habillement credieten voor de kleeding in zoo groote mate afgenomen 
ont pu atteindre d'aussi fortes proportions, ~'est grüce zijn, zulks te danken is aan het opnieuw gebruiken van 
au remploi de nombreux objets, qu'avec moins de pré- talrijke voorwerpen welke men anders met minder voor- 
voyance, on aurait certainement déclassés. uitzicht, ongetwijfeld onbruikbaar zou gevonden hebben. 

Ln concentration au magasin central de tons les arti- liet· bijeenbrengen in het centraal magazijn van al de 
cles en cuir nécessite un triage préliminaire à toute au- lederen artikelen maakt, voor alle ander werk, een vooraf 
tre opération. Il va sans dire que certains vont au rebut. gaande schifting noodig. Onnoodig te zeggen, dat een en 
Ceux-ci sont encore classés suivant la valeur vénale ander bij den afval terechtkomt. Maar dat wordt dan toch 
qu'ils peuvent posséder el il est procédé, p~riodique- noch uitgeraapt en verdeeld volgens de waarde, welke het 
ment, à la vente par voie d'adjudication publique. Ces nog mocht hebben. Op geregelde tijden wordt dan, bij 
ventes en bloc et par quantités importantes sont beau- openbare aan besteding,tot den verkoop er van overgegaan. 
coup plus avantageuses que celles pratiquées autrefois Deze massaverkoop en met, aanzienlijke partijen is veel 
en détail, par les différents corps et services. voordeeliger dan de manier waarop men vroeger te werk 

ging toen alles, in het klein, door de verschillende korpsen 
en diensten, verkocht werd. 

ln hetzelfde verband werd ook slechts herstelling van het 
schoeisel van de troep vastgesteld· toen de reeds gedragen 
laarzen, uit de oorlogsuitrusting teruggetrokken, weder in 
gebruik genomen werden. 

Verscheidene maatregelen werden genomen om dezen toe 
stand te verhelpen, o. a. het inrichten van een re11aratie 
werkhuis bij het centraal uitrustingsmagazijn. 

* ** 
Disons un mol de l'organisation du magasin central 

d'équipement, cl du rendement effectif obtenu dans les 
diverses branches d'exploitation. 

Ainsi qu'il n été exposé déjà, Je magasin central 
d'équipement comprend : 

A . ..:_ Le service technique constitué en deux sections 
placées chacune sous les ordres d'un officier d'adminis 
tration. 
La première section assure les travaux résultant de 

l'expertise des objets d'équipement fournis par les en 
trepreneurs. Les travaux de laboratoire inhérents it ces 
opérations de réception sont effectués par le laboratoire 
de chimie de l'armée. La deuxième section englobe les 

* ** 
Laten wij nu een woord zeggen over de inriëhtlng van 

het centraal toerustingsmagaztjn en van de werkëlijke 
voortbrengst in de verschillende vertakkingen der explói 
tatie. 

Zooals reeds gezegd werd bestaat het centraal uitrus 
tingsmagazijn uit : 

A. Den teetmischen dienst, bevattende twee aîdeëllngen, 
welke elk onder hel bevel van een admlnistratië-óllicler 
staan. 

In de eerste afûeeling wordt de keuring gedaan van de 
uitrustingsvoorwerpen, welke door de aannemers geleverd 
worden. Het laboratoriumonderzoek, <lat hiermede verband 
houdt, wordtgedaan door het scheikundig laboratorium van 
het leger. De tweede nfdeeling omvat· de verschillende 
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divers ateliers el le département du triage des articles 
renvoyés par les corps el les dépôts. 

a) atelier de coupe des tissus ; 
b) atelier de réparation à la buffleterie et à ln chaus 

sure ; 
c) atelier de conlcction <les vèternenls de sous-officier.· 

13. -- Le seruice aaminisiarlil, sous les ordres directs 
de l'officier gestionnaire. 

Ce service comprend : 
Un bureau de comptabilité; 
Un magasin; 
Un service de réception el d'expédition. 
C. - Ut commission cl'cxpirtise qu:i est composée de 

l'o-ffücier gestionnaire et de deux olficiers, chefs de section. 

* 
** 

La commission de réception procède annuelement, à 
l'examen <les quantités approximatives de matières et 
articles dont J',énu1tooration est impossibte à faire clans ce 
rapport déjà Long mais q,ue votre rapporteur tient à votre 
disposition. 

Le magasin central dirige sur les dépôts d'armée les· 
objets et matières qu'il a acceptés. 'Il enmagasine, pro 
visoirement, et justifie, le surplus ainsi que les matières 
dont i,l a lui-même l'utilisation. 

Ces derniers objets et matières figurent dans sa compta 
bt:ité; quant aux autres, qui ne font que transiter par 
le magasin central, ils sont justifiés par les dépôts 
d'armée. 

L'atelier de réparation et l'atelier de confection ont 
chacun une comptabilité industrielte. 

* ** 
Aiu cours de l'année 1929, l'atelier de réparation aux 

buffleteries et à la chaussure a réparé les quantités d'ob 
jets ce-après : 

10,650 paires de bottines de troupe; 
12,015 cartouchières: 

550 ceinturons; 
780 bretelles <le ce inturon ; 

10,700 paires de jambières d'infanterie; 
to,000 paires de jambières <le cavalerie; 
1,850 havre-sacs. 

* "'* 
L'atelier de confection sur mesure des vêtements de 

sous-officier produit une moyenne bebdomadaire de : 

7 bonnets de police; 
20 pantalons <le drap; 
20 vareuses de drap; 
15 capotes; 
7 culottes, soit en chiffres ronds, 70 vêtements par 

semaine. 
* * * 

werkhuizen en het departement voor de schifting der 
artikelen, welke door de korpsen en de dépôts teruggezon 
den worden. 
a) Snijwerkhuis voor de stoffen; 
b) Reparatlewerkhuis voor de Ieeren stukken en het 

schoeisel. 
c) Confectiewerkbuis voor de kleeding der onderofficie 

ren. 
B. Den admfrûstratieven dienst, onder het rechtstreekscn 

bevel van den officier-beheerder. 
Deze dienst .bestaat uit : : 
Een boekhoudingsbureel ; 
Een magazijn; 
Een aannemings- en verzendiogdienst. 
C. De ke1trü1gscominissie, welke samengesteld is uit 

den otficier-beheerder en uit twee officieren, afdeelings 
hoofden. 

* ** 
Jaarlijks .gaat de aannemingzcommissie over tot het· on 

derzoek, bij benadering; van de hoeveelheden grondstofferi 
en artikelen. Er valt niet aan te denken hiervan in dit 
verslag een opsömming te geven, maar uw verslaggever 
houdt deze tot uw beschikking. · · 

Van het centraal magazijn uit worden de voorwerpen 
en grondstoffen naar de legerdepôts verzonden. Het over 
schot wordt, voorloop'g, evenals de grondstoffen, welke 
hel zelf verbruikt, in magazijn gehouden en ingeschreven, 

Laatstbedoelde voorwerpen en grondstoffen zifn te vin 
den in de boekhoudmg ; wat de andere betreft, welke 
slechts door het centraal magazijn transiteeren, worden 
deze door de legerdepôts ingeschreven. 

Het reparatiewerkhuis en het confecüewerkhuis.hebhén 
e.'.ik een industriëele boekhouding. 

• ** 
In den loop van 1929 heeft het leer- en sehoeisetwerkbuis 

de volgende voorwerpen hersteld : 

10,650 paar laarzen van de troepen; 
12,015 patroontasschen; 

550 sabelriemen; 
780 bretels voor sabelriemen ; 

10,700 paar beenstukken voor de infanterie; 
i0,700 paar beenstukken voor de cavalerie; 
1,850 ransels. 

• ** 
Het cont~ctiewerkhuis voor kleederen naar maat voor 

onderofficieren levert wekelijks gemiddeld : 

7 politiemutsen; 
20 laken broeken ; 
20 laken truien; 
15 jassen; 
7 rijbroeken, hetzi,j in ronde cijfers, 70 ·klieedingstuk~ 

ken per week. 
• ** 
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Ces chiffres démontrent mdiscutaalement que le ma 
gasin d'équipement est un átabliasement d'une produc 
tivité intense et d'une u-tï:ité Incontestable, 

Laboratoire de Chimie, 

Le laboratoire de Chimie de I 'Armée est un laboratoire 
d'essais chimiques, physiques, mécaniques, électriques et 
techniques. 
Les locaux comprennent un bureau, une, salle de tra 

vail avec annexe, nme salle de fours et étuves, une salle 
de balances et instruments de précision, une sal'e 
pour les essais mécaniques, une cah'ne à haute tension 
pour les essais électriques. Ils ont été établis sur la p'us 
-petite sunlace possibls dans les annexes du Magasin Cen 
tra! d'Equipement, dont une partie servait avant la guerre 
de ,laiboratoire de l'Intendanee. 

Le matériel de travail comprend ce quu est nécessaire 
pour effectuer les essais et permet, à l'occasion à la 
demande des services de l'armée d'effectuer des recherches 
de nature technîquc ou scientifique. 

Le personnel est constitué par un directeur assisté d'un 
adjoint iet d'un secrétaire, de quatre 'préparateurs et 
d'un homme de peine. 

Le Laboratoire de Chimie <le l' Armée a succédé au 
Laboratoire de l'intendance qui existait avant la guerre 
et fut supprimé à Ja mobilisation. 

Dès août 19-15 la nécessité de l'existence de laboratoires 
s'étant fait sentir, il fut créé à Calais un laboratoire de 
Chimie de l'' Armée de Campagne, chargé des essais de 
mandés par le Grand Quartier Général, sur les Gaz de 
Combat, par l'Intendance et divers autres services tech 
niques. 

Ce laboratoire fonctionna jusqu'à l'armistice, Les tra 
vaux furent continués pendant quelques mois au labo 
ratoire de la Pharmacie Centrale cl' An ven jusqu'à 1a créa 
tion de l'Institut d'Hygiène et de Biologie de l'Armée €n 
juin 1!J20. Jusqu'en -1927 le laboratoire d'essais resta 
annexé à cet institut, quii fut dissous en janvier de cette 
année. 

Le Laboratoire de Chimie de J'Armée, qui n'a clone 
pratiquement cessé ,d'exister que pendant la première 
année de la guerre, acquit une existence autonome par 
Dépêche M,inisLérielle de 5 mars -1927 et son règlernen L 
administratif a été sanctionné par Arrêté Royal n° 27676 
du 22 janvier -1930. 

En effet, l'organisation d'un laboratoire de l'Intendance, 
comme avant la guerre, ne pouvait plus suffire, vu le 
développement des services du Charroi Automobile, (le 
l' Aéronautique, des Chars de Combat et autres services 
techniqu,cs tout à fait indispensables à une année moderne. 

Il est à noter Madame, Messieurs, que toute l'organi 
sation, tant en ce qui1 concerne le personnel que le ma 
tériel a été faite avec un souci constant et jamais en 
déîaut de ménager les intérêts du Trésor. Le Laboratoire 
de Chimie de l' Armée peut être comparé avantageusement 
avec n'importe quel organisme similaire de I'industrie 
privée. 

Uit deze cijfers blijkt onbewistbaar, dat hel uiteustings 
magasi.jn een inrichting ,is waar intensief gewerkt wordt 
en waarvan het nut duidelijk gebleken is. 

Scheikundig Laboratorium. 

Het Soheidkundig Laboratorium van het leger is een 
laboratorium voor scheikundige, natuurkundige, mécha 
nische, electrische en techn..;ohe proefnemingen. 

De gebouwen omvatten een bureel, een werkzaal met lo 
kaal er naast, een zaal met ovens en baden, een zaal met 
weegschalen en ontledingstoestellen, een zaal voor mecha 
nische proefnemingen, een kabien met boogspanning voor 
electrische proefnemingen. Dze lokalen werden gebouwd op 
een zoo klein mogeltike ruimte in de bijgebouwen van hel 
Centraal uitrustingsmagazijn waarvan een deel vóór den 
oorlog als laboratorium van de Intendance gebruikt werd. 

Het materieel bevat alles wat noodig is om de proefne 
mingen te doen en ,laat, bi] gelegenheid, toe op aanvraag 
van de legerdiensten navorschingen 'Van technischen of 
wetensohappelijken aard te doen. 

Het personeel bestaat uit een bestuurder, bijgestaan 
door een adjunct en een secretaris, vier preparatoren en 
een werkman. 

Het Laboratorium van Scheikunde van het Leger heeft 
het laboratorium van de Intendanœ opegvolgd dat vóór 
den oorlog bestond en bij de mobijisatia afgeschaft werd. 

Reed; in Augustus 1915 deed zich de noodzakelijkheid 
van laboratoria voelen ; te Kale·; werd dan een labora 
torium voor scheikunde van hel veldleger ingericht, 
door het Hoofdkwartier belast met proefnemingen op de 
strijdgassen en met ander werk gevraagd door de Inten 
dance en andere technische diensten. 

,Dat laboratorium werkte tot aan den wapenstilstand. 
De werken werden gedurende eenige maanden voortgezet 
in het laboratorium van de Cent-raie apotheek te Ant 
werpen tot aan de oprichting van hel Instituut voor ge 
zondheid en biologie van het leger in Juni 1920. Tot in 
1927 bleef het laboratorium voor proefnemingen aan dat 
instituut verbonden, dat in Januari van dat jaar ontbon 
den werd. 
liet Laboratorium voor Scheikunde van het Leger, dat 

dus practisoh slechts ophield te bestaan gedurende het 
eerste jaar van den oorlog, verkreeg een ze'fstandig be 
staan bij minister.ael schrijven van 5 )fa.art 1927 en zijn 
administratief reglement werd goedgekeurd bi,j Koninklijk 
Besluit n° 27(i7ô van 22 januari ·1930. 

Inderdaad, de inrichting van een laboratorium van de 
Intendance als voor den oorlog kon niet me-er voldoen, 
wegens de ontwikkeling van den automobielengebruik, 
van het vliegwezen, van de stormwagens en andere tech- 

. nische diensten die onontbeerlijk zijn voor een modern 
leger. 

Er dient aangestipt, :\hwrouw, Mijne Heeren., dat heel 
de inrichting zoowel wat het personeel als! het materieel 
betreft, gedaan werd met de aanhoudende zorg de belan 
gen van de Schatkist te ontzien. Het Laboratorium voor 
Scheikunde van het Leger kan voorde-eiig vergeleken wor 
den met aan liet even welke gelijkaardige inrichting van 
de private nijverheid. 
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La mission du Laboratoire de Chimie de l' Armée. 

Avant tout le Laboratoire de Chimie de l'Armée a pou, 
mission de vérifier la qualité des fourniture faites à l'ar 
mée. De cc ohef il doit effectuer les analyses qui lui son 
demandées par tous les services et corps de !'Armée. L 
doit remplir les fonctions de conseiller technique de ce 
mêmes organismes et partant, effectuer les recberche , 
et études nécessitées par la mise au point des clause· jl 

techniques des cahiers des charges. 
1 

Le Directeur du Laboratore de Chimie représente Jes 
intérêts de •l'Etat en cas de contre-expertise demandée 
par un fournisseur. H peut être autorisé par le Ministre 
à se mettre en relations avec les représentants des indus 
tiels fournisseurs de l'Arrnée ;de façon à discuter les 
clauses techniques des cahiers des charges et étudier les 
modifications qui seraient de nature à améliorer les four. 
nitures et à réduire les dépenses de l'Etat. 

Le Laboratoire de Chimie peut être appeé par les 
services et corps de I' Arnnée à étudier certains problèmes 
techniques qui sont de sa compétence. Il procède aux 
essais en col'aboration avec les services intéressés. De 
plus, il fait toutes les reoherohes qui paraissent utiles à 
l'effet d'obtenir tous perfectionnement ou amélioration 
dans les matières utilisées par I' Armée ou <lans leut 
emploi. 

L'activité du Laboratoire de Chimie de l'Armée s'étend 
à tous Jes servioes et corps de l 'Armée, sauf à la Phar 
macie Centrale, la Fonderie de Canons pour les essais 
effectués au laboratoire de cet établissement, le Service 
des Poudres el Explosifs qui concerne les poudres et ex 
plosifs proprement dits, l'Arsenal de Construction, l' Aéro 
nautique pour les essais spéciaux et le Service de Pro 
tection contre les Gaz. 

Ces organismes possèdent des laboratoires - spécialisés 
chacun dans Ia branche qui les concerne. Le laboratoire de 
chimie de l'armée collabore cependant fréquemment avec 
ces établissements pour tout. ce qui sort de la- compétence 
toute spéciale de leurs laboratoires ou pour des essais pour 
lesquels ces laboratoires ne sont pas outillés, 

Les résultats obtenus 
par le laboratoire de Chimie de /'Armée. 

Depuis sa créatio», 10 mars 1927, jusqu'au 31 décembre 
1929, le laboratoire de chimie de l'armée a fourni 6,563 
analyses et rapports techniques dont plusieurs représen 
tent un travail considérable de recherches et d'essais et 
qui ont contribué pulsamment ù faire réaliser des écono 
mies de Ia plus grande importance. 

Il ne nous est pas possible, Madame, Messieurs, de 
détail'er foi: ces travaux qui, furent considérables. 

Ils comportent pour 1927 : 1,850 études, rapports tech 
niques et analyses. 

Pour 1928 : 2,326 ;. 
Pour rn20 : 2,387. 

concernant la Direction Supérieure de l' Artillerie, Ic Ser- 

De taak van het Laboratorium van Scheikunde. 
van het Leger. 

ln de eerst.e plaats moet het Laboratorium voor Schei 
kunde van het leger de 'hoedanigheid van de leveringen 
aan het leger nagaan. Uit dien hoofde moet het de 
ontledingen doen, die voor al de diensten en korpsen 
van het leger gevraagd worden. Het moet de functie 
van technisch raadgever van a: die inriohtingen vervullen 
en dus de opzoekingen doen, welke noodig zijn voor het 
uitvoeren der technische bedingen der ·1astkohieren. 

De bestuurder van het :aboratori,um voor Scheikunde 
vertegenwoordigt de belangen van den Staat in geval van 
tegen-onderzoek door een leverancier gevraagd. Hij kan 
door den Minister gemachtigd worden zich in betrek 
king te stollen met de vertegenwoordigers van de indus 
trieelen, leveranciers van 'liet leger om de technische 
bedingen van .dè [astkohleren te bespreken en de wijzigin 
gen te besbudeeren ,d:e van aard mochten zijn om de lev.,_ 
ringen te verbeteren en de Staatsuitgaven te verminderen. 

Het Laboratorium voor Scheikunde kan door ile dien 
sten en korpsen van ·het l~ger geroepen worden om som 
mige technische vraagstukken te bestudeeren, <lie lot zijn 
bevoegdheid behooren. Het gaat tot proefnemingen over in 
samenwerking met de belanghebbende diensten. Daaren 
boven doet het {le noodige opzoekingen, die nuttig schijnen 
om alle volrnakingen en verbeteringen te bekomen in den 
aard en de georuikwijze der stoffen, welke door het leger 
word-en benuttigd. 

De werkzaamheid van het scheikundig laboratorium van 
het leger strekt zich uit tot al de diensten en korpsen van 
het leger, uitgenomen tot de Hoofdapotheek, de Kanon 
nengietetij, voor rle proefnemingen die daar gedaan wor 
den, den dienst van poeder en springstoffen, voor het 
eigenlijke poeder en de springstoffen, liet Constructie-arse 
naal, de Luchtvaart, voor de bijzondere proefnemingen en 
den dienst voor bescherming tegen gassen. 

De organismen bezitten bijzondere laboratoria voor het 
vak, dat hen betreft. Het scheikundig laboratorium helpt 
echter dikwijls deze inrichtingen voor alles wat niet in de 
bijzondere bevoegdheid valt van hunne laboratoria of voor 
proefnemingen waarvoor deze laboratoria niet uitgerust 
zijn. 

De uitslagen verkregen 
door het Scheikundig laboratorium van het Leger. 

Sedert zijne oprichting op iO Maart 1927, tot 31 Decem 
ber 1929, leverde het laboratorium 6,563 ontledingen en 
technische verslagen.waarvan cr versc1hiKende een aanzien 
lijk aantal opzoekingen en proefnemingen vergden en die 
veel bijdroegen om zeer groote bezuinigingen te verwezen 
lijken. 

Het is onmogelijk hier al deze werkzaamheden op te 
sommen, die aanzienlijk waren. 

Zij omvatten in :t!l27: 1,850 studies, technische versla 
gen en ontledingen, 

In 1928 : 2,326, 
In 1029 : 2387, 

betreffende het Honger bestuur der Artillerie, den Gezond- 
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vice de Santé, J'Intendance, Je Service technique du Génie, 
J' Aéronautic1ue, les Services de Transports, le Charroi Au 
tomobile, les ·Carburants, etc., etc. 

Cette énumération ne permet que de se faire une très 
faible idée des services réels rendÙs à l'Etat par le labora 
toire de chimie de l'armée. Il faudrait pouvoir examiner 
les bénéfices réalisés sur les fournitures grâce aux ana 
lyses et études techniques, les réfections appliquées, les 
économies de nombreux milliers de francs réalisées par les 
services techniques de l'armée en collaboration avec le 
laboratoire. 

A titre d'exemple on peut citer l'étude très poussée qui 
a été faite en 1927 des conditions à exiger pour les four 
nitures de cuirs. A la suite de cette étude et après autori 
sation de l\l. le Ministre, le Directeur du Laboratoire a pré 
sidé une Commission réunissant toutes les autorités tech 
niques en matière de tannerie avec des représentants des 
divers organismes groupant les tanneurs, 'et un nouveau 
cahier des charges a été élaboré en collaboration avec I'In 
tendance. Ce document donne toute satisfaction aux par 
ties, tout en faisant réaliser au 'Irésor de très notables éco 
nomies. 

Un autre exemple est celui de la collaboration journa 
lière, peut-on dire, du Laboratoire avec le Service des Car 
burants. Grâce à un travail continu des économies attei 
gnant jusqu'à 50 µ. c. des dépenses ont pu être réalisées 
dans certains cas sur les achats d'essences et d'huiles de 
graissage, tout en maintenant pour ces matières une qua 
lité de tout premier ordre, comparable et même supérieure 
à celle des produits les plus haut cotés dans le commerce 
civil. 
En terminant, il faut ajouter que ces résultats qu'on 

peut, sans craindre la moindre exagération, qualifier de 
brillants, ont été obtenus avec des dépenses extrêmement 
réduites pour lesquelles l'intérêt du Trésor a été ménagé 
avec toutela rigueur possible. 
Par suite de circonstances excepoitnnelles (manque de 

personal dû à la difficulté du recrutement de préparateurs) 
le bilan n'a pu être encore établi pom· 1929. 

Mais en 1927 les dépenses matérielles pour le fonction 
nement du laboratoire ont atteint la somme modique de 
16,500 francs et en 1928 elles se sont élevées à 26,614, fr. 
plus fr. 26,315,65 de dépenses extraordinaires dues à 
l'aménagement des locaux actuels. 

On peut dire, en toute confiance, que le laboratoire de 
chimie de l'armée est un modèle du genre pour toutes les 
organisations de l'Etat ou du domaine privé. Il y a lieu 
de féliciter Ie Département de la Défense Nationale de ses 
heureuses initiatives et des résultats encourageants aux 
quels il est arrivé en un temps fort réduit. 

heidsdienst, de Intendance, den tecnnisohen dienst der 
Genie, de Luchtvaart, de Vervoerdiensten, den Autotrein, 
de Brandstoffen, enz., enz. 

Deze opsofümihg geeft slechts een ~aüw begrip vânde 
eigenlijke diensten aan den Staat béwëzen door het sèhëi 
kundig laboratorium van het leger. Men zou moêtenkun 
nen nagaan welke winst verwezenlijkt werd op de leve 
rancies, dankzij {le ontledingen en teohnisch« studiën, de 
gedane herstellingen, · de bezuiniging van duizenden frank, 
gedaan door de technische diensten van het leger in samen 
werking met het laboratorium. 

Als voorbeeld kan aangehaald worden de'. grondige stu 
die, gedaan in -1927, van de voorwaarden waaraan het ge 
leverde leder moet voldoen. Ten gevolge van die studie en 
na machtiging vanwege den heer Minister, zat de bestuur 
der van het laboratorium eene commissie voor, samenge 
steld uit al de technische bevoegdheden in zake leerlooie 
rij en uit de afgevaardigden van de verschillende groepee 
ringen van leerlooiers. Een nieuw lastenkohier werd opge 
maakt met de medewerlring van de Intendance. Dit docu 
ment geeft voldoening aan de partijen, alhoewel de Schat 
kist er groote besparingen mee doet. 

Een ander voorbeeld is dat van de dagelijksche samen 
werking, mag men zeggen, van het laboratorium met den 
dienst der brandstoffen .. Dank zij den aanhoUdenden ar 
beid kon de helft uitgespaard worden van de uitgaven 
voor aankoop van vluchtige olie en smeerolie, alhoewel die 
stoffen van prima qualiteit zijn, zoo goed en zelfs beter dan 
de meest geprezen voortbrengselen van den priva'.~r::. 
handel. 

Om te eindigen, moeten wij er bijvoegen dat wij dezé 
uitslagen - zonder de minste overdrijving - schitterend 
mogen heet-en, zooveel te meer daar zij bekomen werden 
met uiterst geringe uitgaven, voor dewelke het belang 
der Schatkist ten geerste werd ~n acht genomen. 

Ten gevolge van uitzonderlijke omstandigheden (gebrek 
aan personeel te wijten aan de moeilijke aanwerving van 
preparatoren) kon de balans voor -1929 nog niet opgemaakt 
worden. 

Maar in -1927 bereikten de stoffelijke uitgaven van de 
werking van het laboratorium de geringe som van 16,500 
frank en 26,6H in 1928 plus fr. 26,315.65 buitengewone 
uitgaven voor de inrichting der huidige lokalen. 

Men mag met voïle vertouwen zeggen dat het schellcurdig 
laboratorium van het leger een model in zijnen aard is 
voor al de Staats-of private inrichtingen. Het Departement 
van Landsverdediging mag gelukgewcnscht worden voor 
zijn gelukkige initiatieven en <le bemoedigende uitslagen (lie 
het in .zulke korte tijdspanne bereikt heeft. 

De Remonte. 
Remonte. 

Des membres de la Commission spéciale et plus particu 
lièrement ceux que l'agriculture et l'élevage intéressent, 
ont désiré avoir des précisions sur la remonte de l'armée. 

Vous trouverez ci-après, Madame, Messieurs, les détails 
complets sur cette question : 

Leden 'VM de biijoondere Commissie en vooral ,fü, welke 
belang stellen in den landlbou,w en ide kokkeri], hebi.w:1 n ieer 
nauwkeurige inlkihitingen gevraagd over de remonte van 
het leger. 

Gij zult hieronder, Mevrouw, Mijne Heeren, de volledige 
bijzonderheden over deze quaestie vinden : 
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Les chevaux de remonte nécessaires à l'armée sont, en 
totalité achetés en Belgique, mais les sujets acquis actuel 
lement sont, presque tous, des chevaux importés d'Irlande 
ou d'Allemagne. 

• ** 
La Commission d'achats des chevaux se compose d'un 

officier supérieur d'artillerie, président, el de deux offi 
ciers, membres (dont 1 officier vétérinaire}. 

Chacun de ces officiers a un suppléant 
Pour les achats de chevaux d'école destinés à l'Ecole de 

cavalerie, le commandant de l'Ecole de cavalerie est ad 
joint à la dite Commission. 

Cette Commission procède aux acquisitions d'après Jes 
directives qu'elle reçoit du Chef du Service Vétérinaire et 
des Remontes du Département par des visites périodiques 
effectuées chez les marchands. 

Elle y sélectionne les sujets présentés à son examen, ne 
retenant pour être acquis que Jes chevaux qui satisfont 
entièrement aux conditions imposées. 

Après leur achat, les chevaux sont dirigés sur le Dépôt 
de Remonte de l'armée; ils y passent la période d'acclima 
tement et de débourrage .et y sont mis en observation, de 
manière à permettre d'y déceler les vices rédhibitoires et 
affections graves susceptibles de provoquer une annula 
tion éventuelle d'achat. 

Les marchands belges ont repris les ventes comme avant 
guerre. 

De remonte-paarden noodig voor het leger worden alle 
in België gekocht, maar de paarden die thans aangekocht 
worden, zijn bijna allemaal ingevoerd uit Ierland of uit 
Duitschland. 

* • • 

" "* 
Actuellement, huit marchands belges sont fournisseurs 

de l'armée; un neuvième vient, depuis peu, de faire ses 
offres de services au chef du Service vétérinaire et des 
remontes du· Département. 

>I< *. 

te système actuel d'acquisition donne de bons résul 
tats. L'homogénéité de notre cavalerie, qui avait complète 
ment disparu, par suite des apports de sources très va 
riées, reçus pendant la campagne, est complètement reve 
nue. 

L'Irlande reste toujours par excellence un pays produc 
teur de bons chevaux de remonte. Néanmoins, depuis plu 
sieurs années, l'élevage du cheval irlandais est en sérieuse 
régression, et semble délaissé en faveur de l'élevage des 
bêtes bovines, exploitation qui semble devoir être plus 
rémunératrice. 

D'autre part, depuis l'armistice, l'Irlande est visitée non 
seulement par les commissions de remonte anglaise, 
mais aussi par les commissions militaires suisses, hollan 
daises.italiennes.espagnoles, etc.,Iesquelles disposent pour 
leurs remontes, de sommes beaucoup supérieures à celles 
que nos ressources budgétaires pourraient nous permettre 
d'utiliser. 

C'est ainsi, notamment, qu'en 1927 (et ils ont certaine 
ment augmenté depuis) les prix d'achats consentis par ces 
divers pays étaient les suivants ; 

De Commissie voor den aankoop van paarden bestaat 
uit een hoogcr artillerieofficier, voorzitter', en twee offi 
cieren, leden {waarvan een officier-veearts). 

Elke dezer olûcieren heeft een plaatsvervanger. 
Voor den aankoop van schoolpaarden bestemd voor de 

Cavalerieschool wordt de Commandant der Cavalerieschool 
aan de gezegde Commissie toegevoegd. 

Deze Commissie doet <le aankoopen volgens de onderrieh. 
tingen die zij krijgt van het Hoofd van ,den Veearsenijkun 
digen Dienst en der Remonte van hel leger door periodieke 
bezoeken bij de paardenkoopmannen. 

Zij schift daar de paarden die aan haar onderzoek wor 
den voorgesteld en kiest tot den aankoop enkel de paarden 
uit die volledig aan de opgelegde voorwaarden beantwoor 
den. 

Na hunnen aankoop worden de paarden naar het ne 
monte-Depôt gestuurd; zij maken daar de periode van aan 
passing en africhting door en worden er in waarneming 
gesteld om hun onverbeterlijke gebreken en erge ziekten te 
ontdekken waardoor de koop desvoorkomend zou kunnen 
vernietigd worden. 

De Belgische paardenkoopmannen hebben den verkoop 
hervat zooals voor den oorlog. 

• * * 
Thans zijn acht Belgische kooplieden legerleveranciers; 

dezer dagen heeft een negende aanbiedingen gedaan bij het 
hoofd van den Veeartsenij- en Bemontedienst van het 
Departement. 

* * *· 

Het huidige aankoopstelsel levert goede uitslagen op. De 
raseenheid van onze cavalerie, die heelemaal verdwenen 
was, wegens het aanschaffen van allerlei paardenrassen 
tijdens den oorlog, is heelemaal teruggekomen. 

Ierland blijft altijd bij uitmuntendheid een land waar 
goede remontepaarden gekweekt worden. Zulks belet niet 
dat het fokken van het Ierlandseh paard sedert verschil 
lende jaren erg achteruitgaat en verlaten blijkt ten voor 
'deele van de veefokkerij, welke meer winstgevend wezen 
zou. 

Anderzijds, wordt Ierland sedert den oorlog niet alleen 
nïgctoopen door de commissies van Engelsehe remonte, 
doch ook door de Zwitsersche, Hollandsche, Italiaansche, 
Spaansche, enz., militaire commissies die voor hunne re 
monte over veel hoogere sommen beschikken dan wij 
wegens onze begrootingsinkomsten aanwenden kunnen. 

Zoo werden, onder andere in 1927 (sedertdien zijn die 
sommen voorzeker gestegen) de volgende aankoopprijzen 
door deze verschillende landen toegestaan : 
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Angleterre : 
50 livres (cheval de troupe); 
maximum -150 livres (cheval d'officier). 

'Suisse: 
40 livres (cheval de troupe); 
50 à 60 livres (cheval d'officier). 

Hollande: : 
50 livres (cheval de troupe); 
jusque 100 livres (cheval d'officier). 

Irlande: 
50 livres (chevaux d'officiers et de troupe). 

Italie : 
100 à 450 livres (chevaux d'officiers). 

Espagne: 
-100 à 300 livres (chevaux d'officier). 

En présence de cette concurrence difficile à soutenir, 1 

nos marchands ~e sont vus dans I'ohllgatión de faire appel 1 
depuis 1929, aux ressources de 1' Allemagne, pays CJUi pro 
duit d'excellents chevaux de demi-sang, notamment en 
Prusse orientale. 

Le pourcentage des chevaux irlandais acquis, au cours 
des deux derniers exercices se monte approximativement ù: 

99 p. c. pour l'exercice 1928; 
50 p. c. pour l'exercice 1929. 

* *'-' 

* * * 

Le Département de la Défense Nationale ne manque pas 
d'encourager les efforts incessants faits par la Société 
tl'Encouragement pour l'élevage du cheval d'armes (demi 
sang). Cet organisme créé il y a dix ans, rend au pays de 
grands et désintéressés services dont la nation doit lui 
ùtr·e reconnaissante, 

Chaque année, la 1.:ommission ci'w~!,,1ts de chevaux 
assiste régulièrement ,L tr-us les eoncours régionaux <'l'Ja 
nisés par cette société dans diverses localités du pays; 

Engeland: 
50 pond (lroeppaard); 

150 pond maximum (officierspaard). 
Zwitserland : 

40 pond [troeppaard] ; 
50 tot 60 pond (officierspaard). 

Holland: 
50 pond (troeppaard): 
tot 100 pond (officierspaard). 

Ierland : 
50 pond (officiers- en troeppaard}. 

Italië : 
100 lol i50 pond (orficierspaarden). 

Spanje : 
100 fot 300 pond {officierspaai'(]en}. 

Ten aanzien van deze moeilijk vol te houden concur 
rentie, zagen onze kooplieden zich er toe genoopt, sedert 
1929, hun toevlucht te nemen tot Duitschland dat, inzon 
derheid in Oost-Pruisen, uitstekende half-bloedpaarden 
voortbrengt. 

Het ten honderd der Ierlandsche paarden tijdens de 
twee jongste dienstjaren aangekocht, bedraagt ongeveer : 

99 t. h. voor het dienstjaar 1928; 
50 L li. voor het dienstjaar !929. 

• * • 

, Van ouds, moest België beroep doen op het buitenland 
De tout temps, l'armée belge a dû avoir recours aux : om zijn remoniebehoerten te voldoen. Indien de hoedanie- 

ressources de l'étranger pour sat!sfaire aux néc~ssi~é~ de il heid en de prijs der inlandschc paarden best kunnen o; 
sa remonte. Si la qualité et le prix des chev~ux incligci~es wegen tegen die der buitenlandsche paarden, toch is het 
ne le cèdent en mm a ceux des chevaux exotiques, il n en · een reit. dat het inùmdsck rijpaard, geschikt voor den 
est pas moins vrai que le cheval de selle iruliqène propre legerdienst, om zoo te zeggen niet bestant. 
au service de l'armée, est pour ainsi dire inexistant. Pour . Wat het inlandsch trekpaard betreft, van het type dat 
ce qui concerne le cheval de trait indigène, du l/f1Je 7JOU- voor de artillerie en hel »eruoerkorps dienen kan, dient er 
vant convenir à l'artillerie el au corps de trtmsports, il Y op gewezen dat dit sedert ettelijke jaren hoe langer hoe 
a lieu de remarquer que, depuis nombre d'années, celui- meer dreigt te verdwijnen; de Belgische fokkers hebben 
ci tend de plus en plus à disparaître; les éleveurs belges zich toegelegd op de fokkerij van een trekpaard van een 
se sont lancés dans l'élevage du cheval de trait d'un I veel sterker, veel zwaarder i!Jpe, met een onbetwistbaar 
type beaucoup plus fort, ptus massif, d'une valeur com~ : hooqere handelswaarde, doch hetwelk volstrekt niet meer 
merciaie incontestablement supérieure, mais qui ne ré- beantwoordt aan het type onzer " Ardensche paarden ,, 
pond absolument plus au type de nos Cl ardennais lJ I van vóór den oorlog en dat schier onbruikbaar wordt voor 
d'avant-guerre et devient quasi-inutilisable tt l'armée. 1 het. leger. 

C'est ainsi, notamment, qu'en 1929 la Commission j Zoo kon, onder andere, in !929 de Aankoopcommissie 
d'achats n'a pu acquérir, sm· trois visites qu'elle a faites · na drie bezoeken in Juli, October en November te Ciney en 
en juillet, octobre et novembre à Ciney et à Neufchâteau, te Neufchâteau, slechts hel beperkt getal van H paarden 
que le nombre restreint de 4i chevaux. bemachtigen. 

Ces sujets sont, depuis peu de temps, versés dans les Deze paarden worden, sedert eenigen tijd, overgeplaatst 
un tés dont certaines ont déjà émis l'avis qu'ils sont naar eenheden waarvan sommige reeds <le meening oppe- 
d'une corpulence excessive. ren <lal zij te zwaarlijvig zijn. 

* • * 

Het Departement van Landsverdediging laat niet af de 
onverpoosde pogingen te steunen van de " Société d'En 
couragement pour l'élevage du. cheval d'armes » (half 
bloed). Deze vereeniging, sedert tien jaar gesticht, bewijst 
groote ~m onbaatzuchtige diensten waarvoor het land haar 
erkentelijkheid verschuldigd is. 

Telkenjare, woont de Commissie voor paardenaankoop 
geregeld al de gewestelijke wedstrijden bij welke door deze 
maatschappij in verschillende gemeenten van het land 
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... ,. 
elle r acquiert sur place, éventuellemon; 1 un prix légère- j worden ingericht; zij koopt ter plaatse, desgevorderd, 
nient supérieur à celui consenti pour les chevaux exoti- 1 tegen een ietwat hoogeren prijs dan die voor de .huiten 
qu_ és, les sujets présentés qui lui _,·onvïrnnent et r!ue ](>,- l landsehe paarden besteed, de aldaar voorgestelderlieren 
popiétaires veuk-nt bien lui céder. die haar geschikt voorkomen en welke de eigenaërs baar 

wel willen afstaan. 
Ten slotte, heeft de Commissie, tijdens het jaar 1929, 

de gewestelijke wedstrijden bijgewoond van Brussel, 
Waereghem, Wavelr,Landen,Namen,Roeselaere, Atb,Njjvel, 
Ciney en heeft er in het geheel 35 paarden aangekocht. 

Enfin, pendant l'année 1929, la Connnission a assisté 
am: concours régionaux de Bruxelles, Waereghem, Wavre, 
Landen, Namur, Roulers, Ath, Nivelles, Ciney, et y a 
acquis un total de J!", 6,,,·. aux. 

Mobilisation de la Nation. 
Celle grave question préoccupe maints de nos col 

lègues qui désiraient savoir où le Département de Ja 
Défense Nationale en était dans ce domaine. 
Un membre de la Commission Spéciale a demandé à 

quel usage était destinée la somme de 600,000 francs 
inscrire au Budget, et ce qui aurait été réa lisé avec la 
mërne somme en 1929. 

Première par/ie : Où en est-on dans ce domaine ? 

Posons d'abord le problème à résoudre qui se résume 
à ceci : 

1° Quels sont les besoins de l' Armée mobilisée? 
2" Comment les satisfaire ? 
Le 1° a été résolu d'une manière définitive par les 

soins de l'Etat-Major Général de l' Armée qui a fixé la 
hauteur des approvisionnements qui doivent exister dès 
le temps de paix et la consommation mensuelle à pré 
voir en temps de guerre. 

La hauteur des approvisionnements à constituer en 
temps de paix est conditionnée par le temps qu'il fondra 
à la mobilisation pour satisfaire à la consommation men 
suelle f.i.xœ. Afin de réduire au minimum les approvi 
sionnements du temps êîe paix pour ne pas immobiliser 1 

des capitaux improductifs, il y u lieu de pousser aussi 
loin que possible Ia préparation de la mobilisation indus 
trielle. 
Pour chacun des besoins de l' Armée, il y a lieu d'étu 

dier Ic problème de la fourniture en temps de guerre. 
On a commencé par classer tous les besoins en deux 

catégories principales : ceux qui peuvent trouver satis 
faction d'une façon courante dans le pays et ceux qui ne 
peuvent l'être que d'une façon occasionnelle ou pas du 
tout. 
Pour les besoins de lf.t première catégorie, on a établi 

les endroits producteurs avec leurs capacités de îour 
nilure, on a prévu les achats ou les réquisitions il faire. 
C'est la partie facile du ravitaillement. 

Pour les objets de la deuxième catégorie, il y a 
d'abord ceux que l'on trouve en quantité insuffisante. 
L'étude est fait·:) en reeherchnn l quelles transformations 
il [au! apporter ù certaines usines pour accrottre leurs 
productions, Exemple : l'emploi actuel de l'artillerie mo 
derne nécessite une production d'obus telle, qu'elle ne 
peut être atteinte en temps de paix. Le problème a été 
cependant résolu par les soins du Service de Mobilisa 
tion de la Nation. On a recherché parmi les usines s'oc- 

Mobilisatie van de Natie. 

Dit gewichtig vraagstuk bekommert verschillende onzer 
collega's die graag weten willen hoever het Departement 
van Landsverdediging op dat gebied gevorderd was. 

Een lid der Bijzondere Commissie vroeg waarvoor. de 
600,000 frank op de begrooting uitgetrokken, bE)sle~cl 
waren en wat cr met dezelfde som in ·l929 zou uitgench] 
zijn. 

Eerste gedeelte : Hoever is men op dat gebied .gevor 
derd ? 

Stellen wij eerst het op te lossen vraagstuk dat fei- 
telijk hierop neerkomt : 

1° Welke zijn de behoeften van het gemobiliseerde Leger? 
2° Hoe daarin voorzien ? 
Het 1 ° werd bepaald opgelost door den Algemeenen 

Legerstaf die de hoegrootheid van den voorraad welke 
in vredestijd bestaan moet en het maandelijksch ver 
hruik voor oorlogstijd, vaststelde. 

De voorraad, die in vredestijd moet opgeslagen worden, 
hangt af van den tijd die er noodig is voor de mobilisatie 
om te voorzien in het vastgestelde maandelijksch verbruik. 
Ten einde den voorraad in vredestijd zoo klein mogelijk 
te houden en geen nuttelooze kapitalen vast te . leggen, 
moet de voorbereiding van de nijverhcidsmobilisatie zoo 
ver mogelijk gedreven worden. 

Voor elke noodwendigheid van het Leger, moet het 
vraagstuk van de levering in oorlogstijd bestudeerd worden. 

Deze noodwendigheden werden vooreerst in twee reeksen 
gerangschikt : deze die gemakkelijk in het land zelf vol 
doening kunnen vinden en deze die dit slechts bij gelegen 
heid of nooit kunnen. 

Voor de eerste reeks werden de voortbrengers met hun 
voortbrengingsvermogen aangewezen; ook werd voorzien 
welkt) aankoopen of vorderingen moeten gedaan worden. 
Oit is het gemakkelijke gedeelte van de bevoorrading. 
In de tweede categorie zijn vooreerst de voortbrengselen 

welke men niet in voldoende hoeveelheid vindt. In deze 
studie zoekt men op welke veranderingen moeten aange 
bracht worden in sommige fabrieken om hunne voortbren 
ging op te voeren. Voorbeeld :_ het huidig gebruik van de 
moderne artillerie vergt zulke groote voortbrenging van 
obussen, dat deze niet kan bereikt worden in vredestijd. 
Het vraagstuk werd nochtans opgelost door den dienst 
van de mobilisatie der Natie. Onder de fabrieken der zware 
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cupant de grosse métallurgie, celles qui possédaient : staalnijverheid werden diegene uitgezocht die het. best 
l'outillage Ie plus adéquat à une fabrication d'obus. On uitgerust. zijn om obussen te vervaardigen. 
a déterminé les. quelques machines à leur ajouter (en Er werd nagegaan welke machines moesten bijge~ocht 
généràl _ des presses) pour leur permettre de produire worden (doorgaans walsen) .om ze in-staat. te stellen ob'ussêî1 
les obus. On à actuellemént pu établir un programme de te vervaardigen. Men is er nu in geslaägd zulk fubricatie 
fabr"ïcäliordel, que fa Ioùrniture en obus, peutêtre cori. prógramma gamën te stellen, dat de levering van obussen 
sidérée comme assurée en ·grande partie. La consom- grootendeels verzekerd - is. liet voorziene verbruik. is voor 
malien mensuelle prévue est assurée pour les 8/10 ainsi de 8/10 gedekt, zooals wij zooeven zegden, door de fabri 
que nolis venons de le dire par les fabrications d'obus catie van staalobussen. voor het overige moest in België 
en acier. Pour le surplus, il a fallu introduire en Bel- een nieuwe fabricatie ingevoerd worden : :die der ohiissên 
gigue une nouvelle fabrication, celle des obus en Ionte uit gietstaal. Aldus zouden de gieterijen kunnen mede 
aciérée. Cette étude devait permettre aux fonderies de werken aan de levering van de maandelijksche behoeften 
ëoncourir à la fourniture des besoins mensuels en obus. aan obussen. Dank zij de wet van 18 Maart 1927, betref 
Grüce à la loi du 18 · mars 1927, concernant -les acquisi- fende de aankoopen door het departement van landsver 
tións à faire par Ie Département de la Défense Natio- dediging, met het oog op de mobilisatie, kon men er 
mile en vue· de la mobilisation de l' Armée, on a pu in- verschillende belangrijke gieterijen van het land toe brengen 
téresser plusieurs fonderies importantes du pays -à élu- deze nieuwe fabricatie te bestudeeren. Zij kregen bestel 
dier celte fabrication nouvelle. Des commandes leur onl lingen om ze aan die fabricatie te gewennen. 
été passe-es pour leur inculquer la pratique de celte fa- Om ze daarin te onderhouden bestelt de Minister van 
brieation. Pour les entretenir dans cette connais- Landsverdediging elk jaar bij de private nijverheid de 
sance nouvelle, le Ministre de la Défense Nationale obussen in gietstaal, noodig voor- de jaarlijksehe oefe 
confié chaque année à l'industrie 'privée la fabrication ningcn in het kamp van Elsenborn. 
du nombre d'obus en fonte aciérée qui est nécessaire 
pour les périodes annuelles de tir-à Elsenborn. 
Sans entrer dans des détails qui tout en n'étant pas 

confidentiels ne doivent pas être l'objet d'une trop 
grande puotictté, votre rapporteur cite ci-dessous !les ob 
jets de_ grande nécessité pour l'arn1é-c dont la production 2t • 

pu être assurée après de 'ongues études. 
Fourniture pour les fortifications à élever en cam 

pagne dès les premiers jours · de la mobilisation : 
Gravier, sable, ciment, fers d'armatures, ronces arti 

ficielles, eloux, piquets en fer, etc ... 
Les carrières et usines qui doivent assurer les Iour- I De groeven en fabrieken die de hooger opgegeven leverin- 

nitures •ci-dessus sont désignées et ont établi leur plan i gen moeten verzekeren, zijn aangeduid en hebben hun mo 
de Mobilisation. Un contrat éventuel des fournitures a bil isatieplan opgemaakt. Een eventueel contract werd tus 
été passé entre elles et· le -Département de la Défense schen hen e~ het Departem_ent van Landsverdediging ge 
Nationale, de telle .façon que les fournilures et mises en sloten, derwijze dat de leveringen eu vervaardigingcn auto 
fabrication se déclencheraient automatiquement au pre- matisch kunnen aanvangen bij den eersten oproep. 
mier appel. 

D'une· façon générale, on peut dire que les princi 
paux besoins de I'armée mobilisée sont soumis à des 
études ou à des révisions continuelles. Pour la plupart 
d'entre· eux , on est arrivé à des solutions satisfaisantes. 
Pour les produits qui n'existent pas en Belgique, to11lc 

une série de mesures ont. été envisagées. Pour le cas 
des essences, par exemple, on· a exigé un stockage per 
manent de la part des gros importateurs, ce qui nous 
donne l'assurance d'avoir, en cas de conflit, un stock 
d'essence suffisant pour plusieurs mois. On a complété 
cette· mesure par l'étude des gazogènes à gaz pauvre 
qui peiit être considérée comme résolue. - 
L'économie qui en résulte es! considérable. 
Deuxième partie : Emploi de ln somme de 600,000 Irs 

ipscrile. au 'Budget _de 1930 et ce qui a élé réalise avec 
là mên~ê- somme en 1929. · 

Celle- somme de 600,000 francs portée an Budget Ül' 
dináirc-du Service Mobilisation de ln Nation 'doit servir 
f.r mettre 'en -fabrication - chaque ctnriéc il partir 'de 1030, 
dans l'îndusû·ie civile, le nombre d'obus en 'Ionte .aèiérée 
nécessaire pour les tirs d'instruction. Celle man ière 

Zonder details te willen aanhalen die, alhoewel niet 
vertrouwelijk toch niet té veel moeten openbaar gemaakt 
worden, haal ik verder de voorwerpen aan; die hoogst 
noodzakelijk zijn voor het leger en· waarvan de voortbren 
ging na lange studiën kon verzekerd worden. 

Leveringen voor ch~ versterkingen te velde, aan te leggen 
van de eerste dagen der mobilisatie af : grint, zand, ce 
ment, staafijzer, prikdraacl, nagels, ijzeren palen, enz. 

In 't algemeen mag men zeggen dat de voornaamste be 
hoeften van het leger aan voortdurende studies of herzie 
ningen worden onderworpen. In de meeste gevallen heeft 
men voldoende oplossingen bereikt. 

Voor de voortbrengselen die in België niet bestaan wer 
den een heele reeks maatregelen overwegen. Voor het geval 
der vluchtige oliën, bijvoorbeeld, heeft men van de groote 
invoerders geëischt dat zij een bestendigen voorraad zou 
den hebben, wat ons de verzekering geeft dat wij, in geval 
van geschil, een voorraad vluchtige oliën zouden hebben 
voor verschillende maanden. Men heeft dezen maatregel 
aangevuld door de studie der zuiggasovens, dil als opge 
lost mag beschouwd worden. 

Daar vloeit een aanzîr.nlijke besparing uit voort. 
Tweede deel : Gebruik der som van 600,000 frank uitge 

trokken op de begrootîng van 1.930 en wat met die som in 
1 U29 tot stand gebracht werd. 

Deze som van 600,000 frank uitgetrokken op de gewone 
begroeting van den Mobilisatiedienst der natie moet die 
nen -0m elk jaar; van af 1930,door âe bul'gerlij!œ nijverheid 

- het aantal obussen in gietstaal te vervaardigen ,die 'noodig 
zijn voor de schietoefeningen. Door deze handelwijze he- 
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d'agir pem~et d:cntre~cnir dans les fo:i~eri~s civil_e~, le j 
tour de mam necessmre pour celle Iabrication speciale, 1 

ainsi que je le disais plus haut. 1 
En 1929, celle utilisai ion n'a pu se faire parce que 1c In 1929 kon déze som niet be_nûttigd wcirden ofndat het 

type d'obus en fonte aciérée á mettre en fabrication obus-type in gietstaal (lat_ infäbricàtie füoest giigêv~nSWor-~ 
n'était pas définitivement adopté. La somme de G00.000 <leu, niet bepaald aail(!ehÓmen was .. De so1n vnn ·c·oo,OOO 
francs a été utilisée pour les levés de machines de car- frank werd benuttigd voor de opmeting dec pati'<\ttêtî:ma 
to~cherie et la c_onstruclion d'u~ modèle type. Le _P:~- I ~hines en het b~;u:_veinon eeù n10del4yp'.' Jiet' v,raa.g~t11k 
bleme est le suivant : nous sommes fortement. délici- l 1s het volgende . w1,1 km-nen op vene na mët re.n,)eg rnfana 
tai~es en capacité de production de cartouches d'inlan- ft•1 i~~- patronen voci t!J;·,mgim. Om dit vraagstu], Opte lossen 
terre. Pour résoudre ce problème, Je Département a I heeft het Departement voor en~ele Jaren een kleine reeks 
acheté, il y a quelques années, une petite. série de ma- zeer moderne. machines aangekocht die eenmodeiphfrf. 
chines très modernes constituant une petite cartouche- 1 nenfabriek vormen, maar niet genoeg voortbr,ei1gt yi11 )n 
rie modèle, mais à production insulhsante pour assurer onze ~e~oeften te voorzien. Deze ID9-?~ines nioét~nals ,,e~~ 
nos besoins. Ces machines devaient servir de modèles vaardigingsmodel dienen voor gelijkaardige machines dié 
de Iabrication pour des machines semblables dont la zouden gebou_wd worden zoo_dra er gevaar zou_zijrre~ .~/e 
construction serait entreprise dès le cas de danger et zouden gebruikt worden om m _onte·behoeftenaan infante 
utilisées pour assurer nos besoins en cartouches d'in- riepatronen te voorzien. Met dat doel moesten, de plannen 
fanterie. Dans ce bul il a fallu établir les plans de ces van deze machines gemaakt worden en een model ver 
machines -et mettre en fabrication un modèle pour s'as- vaardigd wor~en om ~ich va~ de vervaardig_/hgsmp~eIHt 
surer des possibilités d'exécution. Ce travail est à peu h~den te vergissen. Dit werk is thans zoo goed als geëin- 
près achevé actuellement. digd. 

Ces renseignements doivent donner satisfaction à la Deze inlichtingen moeten voldoening geven aan de K,a- 
Chambre, car ils prouvent non seulement que le Dépar- mer, want zij bewijzen niet alleen cl.at het Departement 
tement de la Défense Nationale n'a pas perdu de vue la v_an Landsverdediging de zeer belangrijke vraag ·a,er mobi 
très importante question de la Mobilisa lion de la Nation, lisatie van de natie niet uit het oog heeft. verloren, maar 
mais qu'il Ja prépare avec soin en se souvenant de l'ex- dat het de mobilisatie met zorg voorbereidt mits in acht- 
périence du passé. neming van de ervaring van het verleden. 
Votre rapporteur souligne en passant la façon dont Uw verslaggever legt in 't voorbijgaan den nadnikop 

on travaille au Département de ln Défense Nationale et de manier, waarop men werkt op het Departement van 
ù !'Armée; dans le silence, l'esprit de Devoir el, disons- Landsverdediging en in het leger: -in stilte met plichts 
le, de la modestie presque regrettable qui Iail croire à besef, en wij zeggen het, met de bijna betreurenswaardige 
lant de gens " qu'on néglige chez nous les grands pro- . bescheidenheid· die aan zooveel lieden laat gelooven « dat 
blêmes de la sécurité nationale. » / men bij ons de groote vraagstukken der nationale veilig- 

heid verwaarloost n. 

houden de burgerlijke: gieterijen de noodige vaardigheid 
voor deze bijzondere fabricatie, zooals ik het hooger zegde, 

• ** • * li< 

Votre rapporteur aura rencontré tous les points l.rai-1 Uw verslaggever zal al de punten welke bij de algelllefln~ 
tés lors de Ja Discussion Générale du projet de Budget bespreking der begrooting over 1930 behandeld wërdën, 
pour 1930, quand il vous aura donné quelques rensei- aangeraakt hebben, wanneer hij U eenige inlichtingen zal 
gnements verstrekt hebben : 

1° sur les dépenses imprévues non libellées; 1 ° over de niet opgegeven onvoorziene uitgaven; 
2° sur les sépultures militaires. 2° over de militaire begraafplaatsen. 

1° Dépenses imprévues non libellées se montant à 70,000 francs, 1° De niet opgegeven onvoorziene. 11itgaven, 
bedraagden 70,000 frank, 

La somme de 70,000 francs prévue au littera b de l'ar- i De som van 70,000 frank voorzien onder uu. b .v.an 
ticle 55 du budget ordinaire de 1930, sert à faire face aux I artikel 55 der gewone begroeting vim 1930 dient· om de. 
dépense_s imprévues n?n li~elJ~es au budget qui sont com-

1 

onvoorz_iene _uitgaven te __ bestrijden, . nie. t opgegeven op dÇ 
munes a tous les services liquidateurs du Département. begroeting die gemeen zijn aan alle betalende diensten van 

het Departement. · 
Les chefs de service ne peuvent, toutefois, recourir ù De dienstoversten mogen. echter sleohts fot füe\iitkeéring 

cette allocation, qu'après entente avec le service de I'In- overgaan, na verstandhouding met den dienst van ·<l~ Iiltéti 
tendance, de l'Administration et des Approvisionnements, dantie, van de administratie en van' de bevoörradi@, d'it'l 
qui en a la gestion. er het beheer van heeft. 

Quant a~1_x ~épenses à l_iqu_ider au,_mo~en de ce cré~it, Wat de uitgaven betreft door middel van _dat .kredie] te. 
en 1930, l intitulé même indique qu 11 nest pas possible 

I 
doen ~~ i_930, .geeft .<le titel reeds te kennen dat het µi~t' 

de les énumérer. mogelijk 1s ze op ,te sommen. 
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/'\.titre documentaire, les dépenses suivantes ont été sup- Als voorbeeld geven we op dat de volgende uitgaven door 
portées par ce même crédit au cours des exercices préeé- hetzelfde krediet bestreden werden in den loop van de 
dents : vorige dienstjaren : 

, ~!1~si~e de 5,000 Irnncs alloué à l'Administration com- Toelage van 5,000 frank toegekend aan het gemeente- 
lll',IÇal~, ~e Furnes. en vue. d'élever un monument à la mé- bestuur van Veurne voor de oprichting van een gedenktee- 
moire de l'éclusier Ch. Cogge, en la elite ville. 1 ken aan _d~n sasmeester Oh. Cogge in die stad ; 

Ei,101t.1,me11ts dus au personnel de la Commission Mixte Bezoldiging van het personeel der Gemengde Commissie, 
cr~ée. par Arrêté r.oy,al ~i,- i 5 décembre 1927. Voir Arrêté ,tot stand gebracht bij Koninklijk besluit van i5 December 
rÔy(!I du 16.février 192~, n• 2425.9. -192'7. Zie Koninklijk besluit van 16 Februari 1928, 

n• 24-259. 
, Insertions dan~ diyers journaux, concernant l'état-civil 

des, militaires décédés pendant Jo guerre, 
Inlassehingen in verschillende bladen.: betreffende den 

burgerlijken stand 'der militairen die · onder den 'ootlög: 
zijn overleden: · 

Partieipation du Département clans les frais d'érection I Bijdrage van het Departement in de kosten van 'de op 
d1,1,~Ópç.ment él~vé à la mémoire des soldats français tom- ! richting van het monument aan de Fransche gesneuvelden 
b~i;a,t1)loni }iemmeî .= 20,ÖOO francs. 1 op den Kemmelberg : 20;oooîrank; 
}l}clewnité forfaitaire de 6,000 francs accordée en dé- 1 Forfaitaire vergoeding van 6,000 frank verleend als ver- 

domiµagen1ent _d'un accident. survenu en service. goe<ling voor een ongeval in den dienst overkomen; 
'_}n,térÙs .jurliciaires imputés à charge des dépenses im- Gerechtelijke interesten aängerekénd ten laste van dé 

prévues non libel~Ae$ au budget, conformément à l'avis de onvoorziene uitgaven, niet opgegeven op <Je' beoroótinü; 
....... _ .... - , . . 0 0 

l~_.CQu_r des. Comptes. overeenkomstig het advies van hel Rekenhof; · 
'êo1Îronne pour le Soldat Inconnu (cérémonie du H no- Krans voo» den Onbekenden Soldaat (plechtigheid 'van 

vembre). 11 November) ; 
·b).t1:rónhê polir Ja cérémohie Iranco-belge à Eu. 1-0rans voor de Fransen-Belgische plechtigheid te Eu; 
J'.ëö.Uibriifo pour les funérailles du Lieutenant Général Krans voor de begrafenis van luitenant-generaal baron 

nJrMi,' .faêquêiL Jacques; 
_
1 Ri~?[1riti~s. )~~r, _ les cérémonies d'inauguration de mo- 

1 
Krans voor inhuldigingsplechtigheden van vaderlandsohe 

numents patriotiques. . 1 monumenten; 
~i~lômes ~péciaùx pour les soldats inconnus de pays I Bij_zon<lere dipl~ma's voor de onbekende soldaten van 

alliés ou amis. geallieerde of bevriende landen. 

zo Sépultures militaires. 
1 

On a· désiré savoir si ces dépenses vont se reproduire ! De wensch werd geuit, te weten of die uitgaven zich nog 
pendänt longtemps encore. Un membre de la Commission ! lang zullen voordoen. 
spéciale a demandé quand on aura fini le règlement de I Een lid van de bijzondere Commissie heeft gevraagd 
toutes Jes indemnités d'occupation dues depuis la création: wanneer een einde zal komen aan <le regeling van al de 
des cimetières de geurre, alliés et allemands, car on trouve I bezettingsvergoedingen verschùldigd sedert de inrichting 
en général que ces questions devraient être réglées depuis ! van oorlogsbegraafplaatsen, geallieerde en Duitsche, want 
longtëmps. 1 algemeen vindt men dat die kwesties sedert lang moesten 

geregeld zijn. 
Eenige leden wilden weten of Duitschland geene enkele 

vergoeding aan België betaalde voor de concessies van de 
Duitsche soldaten op Belgischen grond begraven, voor het 
vervoeren van de lijken, voor het onderhoud van de gra 
ven en de vervanging van de kruisen, want de verklarende 
nota 'bij artikel 58 van de begroeting lijkt onvoldoende. 

Uitgaven voor de militaire grafplaatsen zullen op de 
jaarlijksche begrootingen van het Departement van Lands 
verdediging moeten ingeschreven worden zeker tot in 1934, 
zoo niet langer nog, voor : 

,\) Grondaankoop en gebruik van nog niet aangekochte· 
gronden; 

B) Aankoop van concessies voor de Duitsche militairen 
begraven op de gemeenschappelijke kerkhoven; 

C) Onderhoud van de· Duitsche graven, kruisen, afslul 
tingen en kosten van hét samenbrengen. 

2" Militaire begraafplaatsen. 

Des membres ont désiré savoir si l'Allemagne ne versait 
aucune indemnité à la Belgique pour les concessions de 
ses soldats inhumés dans le sol belge, pour le déplacement 
des corps, pour l'entretien des tombes et le remplacement 
des croix, car la note justificative de l'article 58 du bud 
get parait insuffisante .. 

Des dépenses pour les sépultures militaires devront être 
comprises dans lts budgets annuels du Département de la· 
Défénse Nationale certainement jusqu'en 1934, sinon plus 
tard pour : 

A) Achats de terrains et indemnités pour occupation des 
terrains non encore acquis; 

H) Achats de concessions pour les militaires allemands 
inhumés dans les cimetières communaux; 

C) Entretien des tombes allemandes, de croix, rle clô 
tures et frais de regroupement. 

* 1 *' * * *. 
A} La plus grande partie des terrains affectés aux =. A) Het grootste deel van de gronden, gebruikt v,Q·or de 
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tièresdes alliés est acquise: pour ces cimetières rElat-bel-1 kerkhoven der geallieerden, is aangekocht; voor deze kerk 
ge doit se procurer la propriété de 80 hectares environ de hoven heeft de Belgische Staat zich het eigendom móeten 
terrains disséminés sur un grand nombre· de communes, 1 aanschaffen van ongeveer 80 hectaren grond verspreid over • 
répartis par parcelles de faible superficie, parfois d~ quel- een groot getal gemeenten, verdeeld in kleine perceelen, 
ques mètres canés, appartenant. à d~ très nombreux pi-o- 1 soms van eenige vierkantemeters, behoorende aan zeer tal 
priétaires. Il reste pour Jes cimetières alliés à conclure des rijke eigenaars. Daar blijven nog, voor de geallieerde kerk 
actes de vente pour des terrains d'environ 12 hectares hoven, verkoopakten te sluiten voor ongeveer 12 heet 
situés dans la Flandre Occidentale, là où les cimetières de grond in West-Vlaanderen, daar waar de oorlogskerkhoven 
guerre sont particulièrement nombreux, et pour lesquels bijzonder talrijk zijn, en voor dewelke de ontvangers van 
les receveurs des domaines n'ont pas abouti dans leurs né- de domeinen niet geslaagd zijn in bun onderhandelingen 
gociatrons avec les propriétaires, soit en raison de l'abon- met de eigenaars, hetzij omdat er zoo vele zaken van dien 
dance des affaires de ce genre à traiter, soit par suite de aard waren af te handelen, hetzij door de houding van de 
l'attitude des propriétaires. eigenaars. 

Pour les cimetières allemands (40 hectares envirorù les Voor de Duitsche kerkhoven (ongeveer 40 heet.) zijn de 
acquisitions ne sont pas aussi avancées; on n'a pu s'en aankoopen niet zoover gevorderd; men heeft er zich maar 
occuper qu'.àyartir du moment où le service belge a été kunnen mee bezighouden van af het oogenbHk dat de 
certain crue .ces nécropoles subsisteraient; pour plusieurs Belgische dienst zeker was dat deze begraafplaatsen zou 
d'e.~tre elles, cette certitude n'est pas acquise. Le service den blijven bestaan, en voor vele is men daarvan nog niet 
aU_epïaiid envisage; en effet, encore à l'heure actuelle, la zeker. De Duitsche dienst denkt er inderdaad nu nog aan 
suppression chi plusieurs de ces nécropoles. verschillende van die begraafplaatsen op te heffen. 
Jusqu'au moment _où les acquisitions des cimetières Zoo lang het aankoopen van deze kerkhoven niet is ge- 

seront qll~se __ l!-p~qmp)ie, il y a lieu de payer annuellement eindigd, moet er ieder jaar aan de eigenaars, wegens het 
aux propf~ét~ires,, ,à titre d'occupation de leurs terrains, gebruiken van bun grond, eene vergoeding betaald worden 
une indemnité qui est en quelque sorte un loyer, certains die in zekeren zin eene pacht is; sommige eigenaars willen 
propriétaires ne veulent pas accepter cette indemnité. pré- die vergoeding niet aannemen, daar zij verkiezen alles 
ïérant toucher_ ~r}?V~., lors du paiement d11 prix principal ineens te trekken bij de betaling van de hoofdsom met 
de vente; dans d'autre cas, en raison de Ja faible super- den verkoop; in andere gevallen is de vergoeding, wegens 
ficie des emprises, la redevance est tellement minime . de geringe oppervlakte, zoo klein dat zij de kosten van 
qu'elle ne vaut pas les frais d'écriture et de correspon- schrijfwerk en briefwisseling die eene jaarlijksche beta 
dance qu'occasionne une liquidation annuelle; on liquidera Iing vereiseht niet waard zijn. Men zal alles betalen met 
Je tout a vee le prix de vente. den verkoopprijs. 

B) Quelques communes, astreintes à agrandir leur cime- B) Sommige gemeenten die hun kerkhof moesten vergroo- 
tière par suite de l'obligation de maintenir des tombes ten doordat ze verplicht waren de Duitsche graven te be 
allemandes, ont demandé à ajourner leur demande d'in- houden, hebben gevraagd hunne vraag voor vergoeding 
demnité (voir 2° de l'article 3 de la loi du 26 juillet 1!)27) uitte stellen (zie 2° van artikel 3 van de wet van 26 Juli 
jusqu'à ce qu'_elj~s. se trouvent en mesure de justifier 1927) totdat zij in staat zijn nauwkeurig op te geven 
exactement 1 'importance de l'indemnité ù leur accorder. welke vergoeding hun moest toegekend worden. 

C) En vertu d'une convention helgo-allemanrle, [e ser- C) Krachtens eene Belgisch-Duitsche overeenkomst neemt 
vice allemand reprend peu à peu les sépultures de ses sol- de Duitsche dienst stilaan de begraafplaat.sen over van zijn 
dats inhumés en Belgique; cette reprise doit être complète soldaten in België, Deze overneming moet geëindigd zijn 
pour le 31 janvier 193'1-. En attendant, l'entretien des né- voor 31 Januari 1934. In afwachting wordt het onderhoud 
cropoles non reprises et des tombes des cimetières commu- van de niet overgenomen begraafplaatsen en van de graven 
naux est effectué par le service belge aux frais de l'Etat der gemeenschappelijke kerkhoven waargenomen door' den 
belge. Belgischen dienst op kosten van den Belgischen Staat. 

D'autre part, le service aliemàhd supprime des petits Anderzijds worden voor den Duitschen dienst de liciile 
et moyens cimetières deguerre en resserrant les corps dans en gemiddelde oorlogskerkhoven afgeschaft, met de lijken 
les grandes nécropoles allemandes. Le service belge parti- samen te brengen in groote Duitsche begraafplaatsen. De 
cipe quelque peu dans les frais de regroupement en raison Belgische dienst neemt een klein deel der kosten daarvan 
de l'avantage notable .qui en résulte pour l'Etat belge; op zich, wegens het merkelijk voordeel dat er voor den 
en 'ûl~·et, celui-ci est ainsi dispensé d'acquérir des terrains Belgischen Staat uit voortvloeit; inderdaad, deze is er al 
dont il devrait se_ procurer la· propriété si ces cimetières dus van ontslagen gronden aan te koopen waarvan hij zich 
étaient maintenus, ouautrement dit ~\ les Al!eniands ne zou moeten eigenaar maken indien deze kerkhoven wer 
resseraient pas les tombes. . . , den behouden, met. andere woorden zoo de Duitschers 

hunne graven niet meer bijeen brachten . 
• . ,.. 

L'Allemagne ne. verse aucune indemnité pour lés âé-1, Duitschland betaalt 'geene vergoeding voor de uitgaven 
penses fo.ites par la Belgique pour les tombes des militairës" door België gedaan voor clc graven der Duitsche soldaten. 
allemands. 

Pour les terrains affectés aux cimetières et pour Jes con- 

• •• 

Voor de gronden bestemd voor de kerkhoven en voor de 
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cessions dans les cimetières communaux, l'Allemagne est concessies in de gemeensehappelijke kerkhoven, wordt 
traitée comme les pays alliés (voir loi du 27 juillet 1927, Duitsehland behandeld als de geallieerde landen {zie hoo- 
citée ci-devant). ger vermelde wet van 27 Juli 1927). 
Pour les dépenses d'entretien, de croix, etc., et Ie dé- De kosten van onderhoud, kruisen, en het verplaatsen 

placement des corps, 'Ie Göuvernement belge les garde ù van de lijken neemt de Belgische Regeering te haren laste 
sa charge en vertu d'une oonvention. 1 volgens eene overeenkomst. 
Pe~mettez à vo~~..3 nipp~rteur, Madam~, ~~essiet~rs, e_n I Het we~': uwen_ verslaggever ~oegelaten, Mevrou~~• Mijne 

terminant la première partie de son travail (discussion ge- 1 Heeren, b1J het eindigen van dit eerste deel van zijn werk 
nérale du budget), de conclure de ses observations un 1 (algemeene bespreking van de begrooting) uit zijn al te 
peu étendues, que, le Département de _la Défc~se. Na~,ionale ! lange opmer~i~gen te ~sluiten dat het Departemen_t_ ~an 
s'est nus couràgeùsement dans la voie des réalisations et Landsverdediging moedig den weg van <le verwezenlijking 
que dans tous les services un effort admirable se mani- is opgegaan en dat in, al de diensten er eene bewonderens- 
reste nettement. waardige krachtinspanning wordt' gedaan. 

L'armée a le plus loyal désir de s'adapter sans retard Het leger wenscht oprecht zich zonder verwijl aan k 
aux lois nouvelles. édictées par le Parlement, de les appli- passen aan de nieuwe wetten dool' het Parlement aan 
quer à la lettre, de respecter l'esprit qui a animé le légis- genomen, deze letterlijk toe te passen, den geest die den 
lateur et de faire produire à l'admirable sutil qu'il a entre wetgever heeft geleid te eerbiedigen, en het bewoude 
les mains le maximum d'efficacité dans les délais les plus rcnswaardig w,~rktuig dat het in handen heef!, binnen 
réduits. den korist mogelijken tijd hel maximum van doelma- 

Ces constatations très simplement exprimées à la Cham- ligheid te doen voortbrengen. 
bre, seront, nous ne'n cloutons pas, un encouragement nou- Deze zeer eenvoudige vaststellingen zullen, wij twij 
veau pour tous ceux, du haut au bas de l'échelle, sur Ielen cr niet aan, eene nieuwe aanmoediging zijn voor 
lesquels repose la sécurité. de la Nation. al degenen ()f de welke, van hoog lol Jaag, de veiligheid 

van de natie berust. 

Examen des articles. 

AnT1c1.E 5. Lillcra c et cl. 

On désire savoir de quels locaux il s'agit (260,000 fr.) 
et (310,000 frs). 

Littera e. 

On demande des détails sur la dépense pour la Com 
mission du réseau (40,500 francs). 

Vous trouverez ci-après, Madame, Messieurs, la réponse 
à ces question : 

Littera c et d. 

l. Hôtel de hi rue de la Loi, n° 2. 
2. Hôtel de la rue de Louvain, n° 1. 
3. Hôtel de la rue d11 Méridien, 11° JO. 
4. Bâtiment, avenue Galilée, n° 2. 
5. Bâtiments, avenue Galilée, n"' 3 cl '1. 
6. Bâtiment," avenue Galilée, n° 17. 
7. Bâtiment, rue du Pôle, n° 1. 
8. Locaux occupés ù l' Abbaye de la Cambre par la 

Direction Supérieure du Service de Santé cl le Service 
Médical el Pharmaceutique de l'Armóe. 
9. Locaux occupés place Dailly, 3 par l,1 Direction 

Supérieure de l' Aéronautique el service de l'Aéronau 
tique. 

10. Locaux occupés Boulevard St-Michel, 322 par la 
Direction Supérieure de l'Inlanlerie. 
ll. Locaux occupés dans les bâtiments de l'Ecole Mi 

lilaire par les services de l'Etat-Major Général de I' Ar 
mée cl la Direction Supérieure de l'Arlillerie. 

Onderzoek van de artikelen. 

ARTIKEL 5. Littera c en d. 

Men verlangt te welen welke totalen het hier geldt, 
(260,000 fr.) en (310,000 fr.). 

Littera e. 

Men vraagt verklaringen over de uitgaven van de 
Commissie van hel spoorwegnet (40,500 frank). 

U zult hierna, .rlevrouw, :1lijne Heeren, hel antwoord 
op deze vragen vinden : 

Littera c en d. 

1. Hotel in de Wetstraat, n' 2. 
2. Hotel op den Lenvenscbsn weg, n' L 
3. Hotel in de Middaglijnstraat, n• 10. 
4. Gebouw, Galilée-laan, n' 2. 
5. Gebouwen, Galilée-laan, n" 3 en 4. 
6. Gebouw, Galilée-laan, n• 17. 
7. Gebouw, Poolstraat, n' 1. 
8 Lokalen betrokken in de Abdij van Ter Komeren 

door. het Hooger Bestuur van den gezondheidsdienst en 
den Genees- en Artsenijkundigen Dienst van het Leger. 
9. Lokalen betrokken op hel Daillyplein, 3, door het 

Hooger Bestuur van de Luchtvaart en den Luchtvaart 
dienst. 

-10. Lokalen betrokken op <le St-1\Iic'hielslaan, 322, 
door het Hooger Bestuur der Infanterie. 
ll. Lokalen betrokken in de gebouwen der Militaire 

School door de diensten van den A1gemeenen Legersta] 
en het Hooger Bestuur der Artillerie. 
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12. Locaux cccupés rue Belliard, 76, par la Déléga 
lion Militaire auprès du Ministre des Chemins de ler. 

Commission · du ré&eau. 

Litlera · e. 

3,000 francs sont prévus pour les 'graphiques néces 
saires i.1 l'élude el à la préparation des transports rnili 
taires et à l'exploitation militaire du réseau en temps de 
guerre. 

37,500 francs sont prévus (à charge temporaire pen 
dant quatre· années) pour l'établissement des notices 
descriptives du réseau ferré belge documents indispen 
sables pour l'exploitation, la destruction el la recon 
struction des chemins de fer en temps de guerre. 
Le travail se rapportant à ces notices est fixé depuis 

trois ans et il reste à établir environ 80 notices et 94 al 
hums donnant !,, description détaillée des ouvrages d'art. 

ARTICLE 8. Littera e. 

Anncu: 9. ·LiUera d. 

Un membre a demandé ce que Ic service Cinémato 
graphique de l'Armée avait produit en 1929, ce qu'il 
complait produire en 1930, quel genre de films cl quelle 
répartition se Iorait entre les Régiments. 
Les films suivants Ont été fournis aux corps en 192.9 : 
30 copies Fusil Mauser (fonctionneinent et mécanisme); 
4 copies (Tir au Iusil):' 
5 copies (service des Eclaireurs); 

52 copies (Dissimulation aux vues terrestres et aé 
riennes); 

12. Lokalen betrokken in de Belliardstraat, 76, door 
de Militaire Afvaardiging bij den Minister van Spoor 

. wegen. 

Commissie voot het Spoorwegnet. 

littera e . 

voor de graphische ipläils tot het bestudeeren en 
voorbereiden van het militair vervoer en de militaire 
exploitatie van het spoorwegent in oorlogstijd worden 
3,000 frank. voorzien. 

Voor het opmaken van beschrijvingsnota's (Lijdelijke 
last gedurende vier járen) van hel Belgisch spoorweg 
net, welke onmisbaar zijn voor de exploitatie, de ver 
niewing en de opbouw van de spoorwegen in oorlogstijd 
worden 37,500 frank voorzien. 

Met het opmaken van dezenota's zijn drie jaar gemoeid. 
Er vallen nog 80 nota.'s en 94 albums op te maken, waarin 
de omstandige opgave der kunstwerken gegeven wordt. 

ARTIK~L 8. Lutera e. 

Un membre désire savoir comment se répartissent les Een lid zou gaarne weten hoe de Vergoeding verdeeld 
indemnités pour travaux sur Ie terrain (330,000 frs). wof<l:t voor werken :OP .het terrein_ (33~,000 fr) In de ver- 
Les indemnités de travaux sur lè Lerrain représentent goeding voor werken op het terrein ZlJP de reiskosten be 
l f · d dé lacement remboursés au personnel inté- grepen, welke aan h~t betrokken personeel terugbetaald 

< es rais e P . . . . . worden overeenkomstig het thans bestaande reglement op ressé conf.ormément au reglement actuellement en v1- . . ct· . . . k. t . (. 1 . rd eet · , • · • · r. · dé I de vergoe mg voor reis os en, enz... p oegen . aa m , - 
gueur concernant ! mdemmsat1~n pour "" _c_~e pa- kundige, topograpäischè, herziening van de kaart, drie- 
c~~ent, etc ... (éqmpes _: géodé~iquc, topograptuque, ré- ! hoeksmeting van het Groot-Hertogdo:in Luxemburg). 
vision de la carte, triangulation du Grand-Duché de I De uitgaven, welke uit verplaatsingen van dezen aard 
Luxembourg), .· . , voortgevloeid zijn, 'hebben in i929 niet 217,000 frank maar 

Ce n'est pas à 217,000 francs que se sont_ élevées, en 317,000 frank bedragen, indien men er het aanvullend ere- 
1929, les dépenses afférentes Il ce genre de depl~cement, diet van f00,000 frank bijvoegt, verleend bÎj de wet van 
mais .à 317,000 francs, si l'on compren_d Ic credit _5up- 27 Maart f929 (zie Parlem. Doc., .n• i9, blz. 3~). Deze 
plémentaire de 100,000 francs accorde pnr la lm du verhooging van 100,000 frank werd gebillijkt door de 
CZ7 mars 1929 (voir document parlementaire n° 19~, verhooging met _ingang van 1 Januari 1929 van het be 
page 32). Cette augmentation de 100,000 francs était drag van de vergoeding voor verblijfs- en missiekosten 
motivée par la majoration à partir du l" Janvier 1929 (K. B. van 26.December 1928 en van 21 Januari 1929). 
du taux des indemnités pour frais de séjour el de mis- Het eredist van 330,000 frank vermeld onder dezelfde 
sion (A. R. du 26 décembre 1928 el du 21 janvier 1929). littera, voor het dienstjaar 1930, en aangevraagd bij het 

Le crédit dt 330,000 francs figurant au même littera, opmaken van het lbegrootiogsontwerp in Juni 1929, is 
pour l'exercice 1930, el demandé lors de l'élaboration onvoldoende geworden wegens de vervanging der soldaten, 
du projet de budget en juin 1929, est devenu insuffisant rrivelleerschijf-dragers, door werklieden die aangenomen 
du fait du remplacement des soldats porte-mires, par worden in de· streek waar 'de grondbeschrijving wordt op 
des ouvriers recrutés dans la région où s'effectueront genomen en wegens de aanwerving van hulp-topografen. 
les levés topographiques et de l'engagement d'aides-to- 
pographes. 

ARTIKEL 9. Littera d. 

Een lid heeft gevraagd wat de cinematographisohe dienst 
van het Leger had opgeleverd in 1929, wat hij dacht ie 
kunnen opleveren in 1930, welke sôori films én welke ver 
deeling zou worden vóorgenoine11 óhder°<l.e Regimenten. 

De volgende films wèrden aan de korpsen in i929 gele- 
verd: · 

30 kopij's Mauser-geweer (werking en mechanisme); 
4 kopij's (schietoefeningen met het geweer); 
5 kopij's (dienst der verkenners); 
52 kopij's (onttrekking aan de opzoeking te land en in 

de lucht); 
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15 'copies (enrayages Mitrailleuses "Maxim,)); 
2 copies (pose des ligues en 1:flhlcs Iorsarlés}; 
Total : 81,48::'J mètres. 
Pendant la mème année, il a été tourné : 
Enrayages Mitrailleuses « Hotchkiss »; 
Conséquence d'un mauvais fiarnachemenl; 
Le télémètre Bari· el Slroud (f onctionnement el 

rie); 
Les appareils de transmission en usage dans les corps 

de troupe. 
En J930~ Je Service fcm·t1 á toumir aux corps des co- 

pies de lilms relatifs à : 
La laclique des Chars de Combat; 
Les enrayages Mitrailleuses " Maxim » (suite): 
Les avions d~ liaison: 
Les Nœuds (complément); 
Le Tir 011 fusil (complément): 

cl il sera tourné : 
Le Pont Algrain: 
Franchissement d'obstacles par l'infanterie. Con- 

struction d'abris. Marche de l'infanterie sous le canon . . . 
. . of geweerbesohieting, enz. et sous le tir nu fusil, etc. • · k d · 

, , • • 1 r·i l d •. . •éc,i·menls Yerdeeiinq : De films worden overgemaa t aan e regr- Reparl1l1on : .es i ms son onnes aux I o te Ik d ;.h . b tr ft . . . men n we e e ~ eorw e e . 
que la théorie er, cause intéresse. . Nut : Al de opvoedkundigen met de Universlteitsprotes- 
l'jt.l·t · · 'f · le pédagogues jusque et '-' comprts 

t te · ous . ~ . ~ . ?' · • · ·. . ~, . . soren inbegrepen, erkennen het nut van het aanschouwe- 
Ies Professeurs d Universlté, reconnaissent 1 utilité de lijk onderwijs en betreuren dat het, bij gebrek aan mid- 
l,, · "nt ,, · 1•··.m,,0-" et déplorent c1ue faute de · ense1gn~m"' P:.i 1 

"::-"• • • ' · · delen, niet overal kan worden toegepast. 
moyens, ri ne putsse ëlre applique partout. . \ Sommiso leden der Commissie van Landsverdediainz 

Des membres cle la Commission de Ia Dd::15e Nnllo- heb.ben t; Eupen een leergang bijgewoond welke aâ; d: 
nale onl assisté .i Eupen au cours donné à fles soldats soldaten werd gegeven door middel van cinematographie 
par cinématographie d ile: onl constaté l'~xcellence de en zij hebben de voortreffelijkheid van dit onderwijs dat 
cel enseignement suivi avec grande attention par tous met de grootste aandacht door allen werd gevolgd en 
el compris par les plus arriérés. verstaan door de meest achterlijken, kunnen vaststellen. 
Résultats: Un questionnaire a été envoyé en 1927, Uitslagen: Eene vragenlijst werd in 1927 aan al de 

dans toutes les compagnies {ou unités analogues) de compagnies of daarmee gelijkgestelde eenheden van het 
l'armée; il a ohlenu une majoration de 99 p. c. de ré- leger gezonden; er was eene vermeerdering van 99 t. h. 
.ponses favorables. gunstige antwoorden. 

Echange : A de rares exceptions près (film « Sachet Rui/dienst : Op weinig uitzonderingen na (film (( Ver- 
de pansement ))), Jes films ne sont pas échangés entre bàndzakje n) worden de films niét tegen andere geruild 
les régiments. door de regimenten. 

Chacun de ceux-ci reçoit .au fur et à mesure .en pro- Ieder regiment verkrijgt achtereenvolgens als eigendom, 
priélè, les films qui doivent constituer sa cinémathèque. de films die zijn cinematheek moeten uitmaken. 

JI ..,- a 71 salles en activité: li sont en cours d'aména- Er zijn 7i zalen in gebruik; ,i andere zalen worden inga- 
. richt. 

théo- 
j 

15 kopij's (stuiting met Maxim-mitrailleuzen); 
2 kopijs (lijnlegging .met kabels}; 
Totaal : 81,4-85 meter. 
Tijdens hetzelfdejáa.r werd r/e/i[rnd: 
Stuiting met Hotchkiss-mitrailleuzen ; 
Gevolgen van een sieoht paardentuig. 
De telemeter Barr en Stroud (werking en theorie); 

De overbrengingstoestellen in de troepenkorpsen. 

In 1930 zal de dienst aan de korpsen moeten leveren 
films betreffende : 

De tactiek met de strijdwagens ; 
De stuiting· met Maxim-mitrailleuzen (vervolg) ; . 
Oc veromdings-vliegtuigen ; 
De knoopen (aanvulling) ; 
Sohietoefeningen met het geweer (aanvulling) ; en boven 

dien zal worden gefilmd : 
De brug van Algra·in ; 
Overschrijding van hinderpalen· door de infanterie. Het 

bouwen van abri's. De marohe der infanterie onder kanon- 

gement. 
ARTICLE Jl. Liltera a et b. 

Des membres on! désiré savoir combien il y avait dol 
îiciers en congé it traiternent réduit, combien il y en 
avait à demi-traitement. et pendant combien d'années 
celle rhnrge demeurerait encore au Budget. 

Monsieur le Ministre a bien voulu répondre : 
1\. - Le nombre d'officiers à traitement réduit est de 

313 et celui d'officiers ù demi-traitement de 39!). 
D. - Les officiers à traitement réduit seront pension 

né? lorsqu'ils atteindront la limite d'âge prévu pour les 
officiers de len t· grade. savoir : 

4/i en 1930 
.'18 en 1931 
fil en 1932 

ARTIKEL 11. Litt. a en b. 

Sommige leden wenschten te weten hoevele officieren thans 
verlof hebben met verminderde wedde, hÔevele·e{ÙJn met 
halve wedde en gedurende hoevele jaren deze last nog op 
de begrooting zal drukken. 

De Minister heeft het volgende geantwoord : 
A. - Het getal officieren met verminderde wedde be 

draagt 313 en dat der officieren met halve wedde, 399. 
B. -- De officieren met verminderde wedde zullen. op 

pensioen worden gesteld wanneer zij de leeftijdsgrens zul 
len bereiken, voorzien voor de officieren van hun graad; 
namelijk als volgt : 

1 .U. in 1930 
li8 in 1931 
51 in 1932 
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56 en 1933 
® en 1934 
49 en 1935 
3 en 1936 

Total : 313. 

56 in 1933 
62 in 193! 
4-9 in !935 
3 in isss 

Les officiers à demi-traitement se subdivisent comme 
suit: 

a) Ceux qui, bénéficient du littera a de l'article 10 de 
l'Arrêté Royal du 18 décembre 1925, n° 20866; - Ils 
sont au nombre de 344. Ils cesseront d'émarger au Bud 
get à la date du 1•• janvier 1931, date à laquelle ils se 
ront ou pensionnés ou admis dans les cadres de réserve. 

b} Ceux qui bénéficient du litlera b de l'article 10 de 
l' Arrêté précité sont au nombre de 55. 
S'ils ne reprennent pas du service à l'expiration d'une 

des périodes indivisibles de cinq ans, prévues à cel ar 
ticle de l'Arrëté, ils seront en tout état de cause pen 
sionnés lorsqu'ils atteindront I'äge de 50 ans, soit au 
cours des années 1936 à 1947. 

ARTICLE 13. Littera h. 

Te zamen : 313 

De officieren met halve wedde worden- verdeeld als 
volgt : 
a) die waarop toepasselijk is de litt. a van artikel.tû van 

het KoninkJijk besluit van 18 December 1925, n' 20866. 
Er zijn er 3H. Zij zullen ophouden op de Begroeting voor 
te komen op i Januari 193i, datum waarop zij worden 
op pensioen gesteld of opgenomen in de reservekaders. 
b) die waarop toepassélijk is de littera b van artikel iO 

van voornoemd Koninklijk besluit zijn ten getale van 55. 
Indien zij niet opnieuw dienst nemen bij den afloop van 

een der ondeelbare periodes van vijf jaar, voorzien in dit 
artikel van hel Koninklijk besluit worden zij in ieder geval 
gepensionneerd wanneer zij den leeftijd van 50 jaar berei 
ken, d. i. gedurende de jaren i936 tot i9i7. 

ARTIKEL 13. Littera h. 

Un membre 2 demandé comment était faite la réparti- Een lid heeft gevraagd hoe de 119 gasthuisvrouwen 
tion des 119 Sœurs hospitalières et des 49 inlirmières. en de ziekenverpleegsters verdeeld waren. 

fl désire savoir à quoi sont employés les 58 ouvriers Hij wil weten welk werk de 58 werklieden en 79 werk· 
et les 79 ouvrières indiqués à ce littera. sters, onder deze Jittera vermeld, verrichten. 

Monsieur le Ministre a bien voulu répondre : De Minister heeft het volgende geantwoord : 
Le chiHre organique du cadre des infirmières est pro- Het organiek cijfer van het kader der ziekenverplesg- 

portionnel au nombre moyen de malades en traitement sters is evenredig aan het gemiddeld getal zieken, in nor 
en période normale (9 p. c. de ce nombre, y compris les malen tijd behandeld (9 t. h. van dit 'getal, mei inbegrip 
sœurs hospitalières). van de gasthuisvrouwen). 

Acluellemenl, il n'y a plus que U3 sœurs hospita- : Er zijn thans nog alleen 113 gasthuisvrouwen en 40 
lières et 40 infirmières en service (8 infirmières sont ziekenverpleegsters in dienst (8 ziekenverpleegsters zijn 
placées en disponibilité pour motif <l'e santé el une en beschikbaar gesteld om gezondheidsredenen en eene wegens 
disponibilité par suppression d'emploi). afschaffing van de bediening). . 
Les 40 infirmières el les 113 sœurs hospitalières sont De 40 ziekenverpleegsters en de H3 gasthuisnonnen zijn 

réparties comme snit dans les hôpitaux el infirmeries verbonden aan de volgende militaire hospitalen en zieken- 
militaires : zalen : 

Gasthuis- Zieken. 
Etabl issemcnts. Sœurs hospitalières. Infirmières. Inrichtingen. nonnen. verpleegsters. - - - - H. M. Anvers .. . . ........ ie 3 M. H. Antwerpen . . . . . . . .. 16 3 
H. M. Béverloo . . . . . . . .. 5 - M. H. Beverloo . . . . . . . .. .. . .. . 5 
H. M. Bruges ............ 8 - M. H. Brugge ......... 8 
H. M. Bruxelles ...... · ... 15 31 M. H. Brussel... .. .- ......... 15 3-1 
H. M. Gand ............... 10 1 M. H. Gent.. ....... '10 -1 
H. M. Liégc ... 13 " l\f. H. Luik ............ 13 ,i. 
IL M. Mons ... 3 - M. IL Bergen ......... 3 
H. M. Louvain 4 - M. H. Leuven ......... 4 
H. M. Marchin 4 - M. H. Marchin ............ 9 
ll. M. Namur ............ 9 - M. H. Namen ............ 9 
H. M. Mons ............... 3 - .M. H. Bergen . . . . . . . .. .. . 3 
H. M. Ostende ... 10 1 M. H, Oostende ............... iO i 
H. M. Tournai . .. .. . . .. 9 - M. H. Doornik ............... 9 
Infirmerie Ecole des Ziekenzaal van de Pupillenschool, 

Pupilles, Alost ... ... 2 - Aalst. .................... 2 
Infirmerie Ecole des Ziekenzaal van de Pupillenschool, 
Pupilles, Sf:Trond . .. .. . 3 3 St-Truiden... . .. . .. .. . . .. .. . 3 3 
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Infirmerie Ecole des 
Cadets 

Totâl ... . .. \113 40 

Zieke~al van de Kadettenseh. 2 

TotaaL. . . . ... 1-13 40 

· L~ rfombre d'ouvriers áctuelternent en fonctions est le Het aantal werklieden, die thans gebezigd worden be- 
suivahf!:, draagt : 
,i6 ouvriers miluairés sans allocations- militaires; 46 militair! werklieden zonder militaire vergelding; 
6· óävriers civils militarisés: 6 gemilitariseerde burgerwerklieden ; 
i ouvrier civil permanent; i bestendig burgerwerkman ; 
1' óuvrier: êlvii"temporàire. 

1 

~jdelijke burgerwerkman ; 

M au total. i 54- te zamen. 

Ces'::öuWièrs:qui sorit 'appelés' à disparaître par extinc-1 Deze werklieden die geleidelijk; na hun dood, door be- 
tion pour être remplacés par des ouvriers militaires appoin- 1 taalde militaire werklieden, welke een beroepsvergoeding 
tés jouissant d'une indemnité professionnelle, remplissent · trekken, zullen vervangen worden, doen tijdelijk het werk 
temporafreinenfle's fonctions .de chauffeur, aide-chauffeur, van autogeleider, hulpautogeleider, mecanicien, électricien, 
méóànicien, électricien, buandier, désinfecteur, etc., en wasseher, ontsmetter, enz.;: kortom al de bedieningen, 
résumé les emplois figurant au tableau annexé à l' Arrêté welke men vindt in de tabel-gevoegd bij het Koninklijk be 
royal du 13juin 1.921, n° 9512 et.qui doivent être conférés, sluit van 13 Juni i92·1, n' 9512 en welke, voortaan, moelen 
dans I'avénh', 'aux ouvriers militaires appointés. toevertrouwd worden aan betaalde militaire werklieden. 
Parmi les 79 ouvrières; 33 sont employées à la Pharma- 33 van de 79 werkvrouwen worden gebezigd in de Phar- 

cie Oèntiulede I'ármée. Les 4,6 autres sont réparties dans maceutische Centrale van het leger. De .\6 andere in de mi 
les hôpitaux militaires où elles sont employées au lavage, litaire hospitalen, waar zij wasschen, strijken en linnen 
au repassage et 1à là rêïectiondu linge des hospitalisés. van de verpleegden verstellen. 

CHAPITRE Vl. HQOFDS TUK VL 

.ARTICLE 14 .. 

Un membre a demandé quelles étaient les matières ensei- 
gnées. 
a) par les i& professeurs civils; 
b) par les 23 répétiteurs. 
On s'est· étonné de ce qu'à l'Ecole Militaire le premier 

maître d'équitatiùn est payé 2,000 francs, tandis qu'à 
l'Ecole de Guerre il ne touche que 240 francs. 

De même pour les maîtres adjoints d'équitation dont 
les traitements varient de 12,000 à 240 francs. 

ARTIKEL H 

Een lid heeft gevraagd, welke de aangeleerde stof is : 

a} door de 16 burgerlijke professoren; 
b) door de 23 repetitoren .. 
Men -heelt er verwondering over uitgedrukt dat de 

eerste rijmeester bij de Militaire School 2,000· frank be 
taald wordt terwijl hij aan de Krijgsschool 240 frank trekt. 

Hetzelfde geldt voor de toegevoegde r.jmeesters van 
welke de wedden scbomme.en tussohen 12,000 tut 240 
frank. 

M. le Ministre a bien voulu envoyer la réponse ci-après , De Minister heelt het volgende antwoord gegeven : 
a) .Les 16 professeurs civils sont chargés respectivement a) de 16 burgerlijke professoren worden respectievelijk 

des cours de : belast met de volgende cursussen : 
i. - Analyse mathématique infinitésimale. 1 1. Infiuitesimaalanalyse ; 
2. - Géométrie descriptive - construction des cartes 2. Beschrijvende meetkunde, samenstelting der kaar- 

- calcul graphique - stéréotomie. ten, grapnisohe rekening, stereotomie. 
3. - Mécanique rationnelle. 3. Theoretische mechanica; . 
4. - Mécanique appliquée. 4.. Toegepaste· mecbanica ; 
5. - Physique-chaleur. 5. Natuurkunde-warmteleer; 
6. '-' Physique-optique. 6. Natuurkunde-optiek; · 
7. - Electricité et électrotechnique. 7. Eleetriciteit en eleetrotechnisehe wetenschap; 
;8. -'- Chimie générale. 8. Ailgemeene scheikunde i 
O. - Chimie -appliquée. 9. Toegepaste scheiàunde ; 

10. - Calcul des. probabilités. 10. Probabiliteitsrekening; 
H. - Astronomie et géodésie théorique. fi. Sterrekunde ea theoretische aardmeetkunde; 
12. - Technique de l'artillerie. i2. Techniek der artillerie; 
13 et 14. - Construction (résistance des matériaux - 13 en t,i. Boewkundetweerstandsvermogen van <le mate- 

stabilité des maçonneries - connaissance des matériaux - rialen - stabiliteit van het metselwerk -~ materialenken 
charpen tes-exécution des maçonneries-fondation, etc.) nis - timmerwerk, uitvoering van bouwwerk. fundeering, 
- architecture et géologie. enz.), architectuur en aardkunde; 
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15. - Littérature française· et histoire. 
16. - Littérature flamande. 

De plus, les professeurs repris sous les numéros 5 et 
10 font les fonctions, prévues par la loi, d'exarnthateurs 
permanents; respectivement pour, les. branches mathérna 
tiques d'une part, pour la physique et la chimie, d'autre 
part. 

b) Les répétiteurs,. de par leurs fonctions- mêmes, ne 
sont pas munis de chaire de cours, 

Les répétiteurs militaires sont affectés aux cours sui- 
vants: 

1. - Analyse infinitésimale. 
2. - Analyse mathématique. 
3. - Géométrie descriptive et cours connexes. 

4. ----: Mécanique appliquée. 
5, - Electricité et électrotechnique, 
6. - Chimie. 
7. - 'èhimie générale et appliquée. 
8. - . Chimie générale et appliquée. 
9. - Calëlll des. probabilités - astronomie - · géo 

désie théoriqüè et pratique - probabilités. 
10. ----: Mathématiques et topographie. (section Infante- 

rie et Cavalerie). 
H. - Armement et tactique de l'artillerie. 
12. - Artillerie. 
13. - Construction et cours. connexes. 

14. - Construction et cours connexes. 

15. - Fortification. 
16. - Fortification. 
f 7. - Fortification. 
18. - Art militaire. 
19. - Art militaire. 
20. - Littérature flamande. 

Il manque encore plusieurs répétiteurs à l'Ecole Mili 
taire en: 

1. -Mécanique rationnelle et appliquée. 
2. - Mathématique et topographie (section Infanterie 

et Cavalerie). 
3. - Construction et cours connexes. 

* ** 

1.5. Fransche letterkunde en geschiede11is;. 
16. Ylaamscihe letterkunde. 

Bovendien nemen ide professoren, vermeld onder de 
nummers 5 en fO, de functiën waar van bestendige exa 
minatoren, overeenkomstig de wet ; re.:;,~ctiev,e.l,ijk voor 
de wiskundige vakken eenerzijds, en voor de natuurkunde 
en de soheikunde, anderzijds. 

b) de repetitoren welke, wegens den aard van. hunne 
functiên over geen leerstoel beschikken. 

De mii'itaiire repetitoren komen voor de volgende cur- 
sussen in aanmerking : 

1. Infinitesimaalana lyse; 
2. Wiskundige analyse; 
3. Besohrijvende imeetkun'.(ie en hiermede verband hou- 

dende cursussen: 
4. Toegepaste mechanica; 
5. Electriciteit en electrotechnisohe wetenschap: 
6. Scheikunde: 
7. Algemeene en toegepaste scheikunde: 
8. Algemeens en. toegepaste. scheikunde ; 
9. Probabiliteitsrekening, sterrenkunde, .. theoretische en 

practiséhe aardmeetkunde, probabiliteit; . 
10. Wislmnde en topographie (af<l~Iing infanterie en, 

ca valerie). 
1 L Bewapening en tactiek der artillerie; 
12. Arti•'.,lerie; 
13. Bouwkunde en hiermede verbandhoudende cursus 

sen; 
H. Bouwkunde en hiermede verband houdende cursus- 

sen; 
15. Fortenbouw ; 
16. Fortenbouw; 
17. Fortenbouw: 
18. Militaire wetenschap; 
19. Militaire wetenschap: 
20. Vi\:aamsche litteratuur, 

· · Er zijn verscheidene- repetitoren te• kort aan de militaire 
school voor : 
f) De ra tioncele en toegepaste mechanica ;· 
2) Wiskunde· en Topographie (aîdeeling Infanterie- en 

Cavalerie); 
3) Constructie en hiermede verbandhoudende cursussem- 

* •• 
Le premier maître et les maîtres d'éqµit. ation de ·J'Ecole / _ne eerste rijmeester en de ,rijm..eester,-biJ de Militaire 

Militaire donnent également l'instruction à l'Ecole de School geven ook les aan de Krijgsschool. 
Guerre. 

Leur indemnité principale est à charge du Budget de l Hun voornaamste vergoeding iJS ten laste- van de be 
l'Ecole Militaire; une indemnité supplémentaire de 20· grooting der M,i1Litaire sobool: een aanvullende vergoeding 
francs par mois leur est allouée pour les prestations sup- 1 van ?.0 frank oor maand wordt hun. toegekend voor; bijko 
plément~ires fournies à l_'Ec~le de Guer:e et ce, en vertu j mend werk in de Krijgssch~ol en dit krachtens het Konink- 
cle l'Arreté royal du 2li Janvier f924, n 17.332. l lùjk besluit van 24 Januard929, ur.17,332. 

p 
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Grand Parc de Campagne. 

ARncLE 31. Littera f. 

On a demandé quelle était la mission des 38 ouvriers 
qualifiés, des 50 journaliers spécialisés, des 309 journa 
liers non spécialisés et des 60 journaliers spécialisés veil 
leurs de nuit. 

Mission des 38 ouvriers qualifiés. 

Ces ouvriers exécutent au Grand Parc d' Armée les pro 
fessions d'ajusteurs, artificiers, ferblantiers, forgerons, 
maçons, menuisiers, tonneliers, etc. 

Missions des 50 journaliers spécialisés. 

Sont ceux qui sont employés comme aides-magasiniers, 
aides-électriciens,aides-plombiers-zingueurs, aides-maçons, 

. employés aux expéditions et évacuations ou encore ceux 
qui sont spécialisés dans un service de munitions, de ma 
tières ou matériel d'artillerie. 

Mission des 60 journaliers spécialisés, veilleurs de nuit. 

Ils assurent la garde et la surveillance des dépôts de 
munitions en remplacement du personnel des batteries qui 
vient d'être supprimé. 

Mission äes 309 journaliers rion spécialisés. 

Ils sont nécessaires pour assurer : 
1° Les travaux de manipulation qu'exigent les réceptions 

et les délivrances des objets et matières à fournir aux 
troupes et services de l'armée, pour l'entretien du maté 
rieJ en service et entreposé. 

2·' Les travaux d'entretien de tous les matériels et des 
munitions qui se trouvent dans les divers organismes du 
Granù Parc d' Armée. 

3° Les travaux d'entretien des bâtiments, voies ferrées 
normales, voies ferrées. étroites, chemins de terre et routes 
pavées. 

4° Les travaux exécutés en vue de la sécurité des maga 
sins de munitions (fauchage des herbages, dénudations 
autour des magasins). 

5° Le service des téléphones et des bureaux (plantons, 
téléphonistes, cyclistes). 

ARTICLE 31. Littera h 

Service Technique Défense contre .4éronef s. 

Un membre a demandé si on peut savoir comment est 
actuellement organisé ce service technique et quelle est la 
mission par catégorie des 24 agents employés. 

Le Service Technique de Ia Défense Terrestre contre Aéro 
nefs comprend : 

A) Un état-major. 
Une école de défense terrestre contre aéronefs chargée 

d'organiser chaque année : 

Qroot Legerpark. 

ARTIKEL 31. Littera f. 

Mën heëft gèvra:ag,<l welke de faá!k was van de 38 ge 
scboólde wèrkl.eden, van de 50 gespeoialiseerde dagloo 
ners, . van de 309 niét ,gespecfa.tiseerde daglooners en van 
de 60 gespecialiseerde dag'ooners (nachtwakers). 

Taak van de 38 geschoolde werklieden. 

Deze werklieden oefenen in het groot Legerpark het 
beroep uit van paswerkers, vuurwerkmakers; blikslagers, 
smeders, metsers, timmerlieden, kuipers, enz. 

Taak van de 50 gespecialiseerde daglooners. 

Dezen worde gebezigd als hulp-magazijniers, hulp 
electriciens, hulp-loodgieters, hulp-zinkbewerkers, met 
sersgasten, helpers bij de verzending en opruimingen 
of dezen, die gespecialiseerd zijn in een dienst der am 
munitie, der grondstoffen of het artilleriematerieel. 

Taaie can de 60 gespecialiseerde daglooners, 
nacnuuakers. 

Zij zorgen voor de bewaking van de ammunitie-op 
slagplaatsen in vervanging van het personeel der bat 
terijen, dat afgeschaft wordt. 

Taaie van de 309 niet gespecialiseerde claglooners. 

Zij zijn noodig : 
1 ° Voor de behandeling van de inkomende en uitgaan 

de voorwerpen en stoffen welke voor de troep en de 
legerdiensten bestemd zijn, en voor het onderhoud van 
het gebruikte en opgeslagen materieel. 
2° Voor de onderhoudswerken van al het materieel en 

van de ammunitie, welke zich in de verschillende in 
richtingen van het groot Legcrpark bevinden. 
3° Voor de onderhoudswerken van de gebouwen, nor 

maalspoonvegen, sma.Jspoorwegen, veldwegen en ge 
kasseide banen. 

4° De werken uitgevoerd niet het oog op de veiligheid 
der munitie-magazijnen (het afmaaien der weiden, op 
ruiming rondom de magazijnen). 

5° De dienst der lelef onen en der bureelen (plantons, 
telefonisten, cyclisten). 

ARTIJ{EL 31. Littera h. 

Technische dienst van het grondverwee,· 
tegen luchttuigen 

Een lid heeft gevraagd naar de tegenwoordige in 
richting van dezen technischen dienst en welke de zen 
ding is, per categorie, der 24 agenten. 

De technische dienst van het grondverweer tegen 
luchttuigen omvat : 

A) Een staf. 
Een school voor grondverweer tegen tuchttuigen, be 

last met elk jaar in te richten : 
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a) Les cours du peloton spécial (candidats gradés de 
complément); 
b) Deux cours de candidats gradés de carrière; 

c) Un cours de perfectionnement pour sous-officiers; 

d) Un cours de télémétrie. 
Cette école est chargée, en outre, de participer .à l'éla 

boration des règlements de défense terrestre contre aéro 
nefs, de collaborer aux études techniques concernant Ja 
défense terrestre contre aéronefs, de recueillir toute docu 
menlation intéressant la défense terrestre contre aéronefs 
et de la diffuser dans la D. 'L c_ A_ (Défense Terrestre 
contre Aéronefs). 

B) Une batterie de parc. 
Chargée de l'entreposement et de l'entretien du matériel 

d'artillerie antiaérienne pour la mobilisation. 

1 

a) de leergangen van het speciaal peloton (gegradeerde 
hu I p-c andidaten); 

b) twee leergangen van gegradeerde beroepscandi 
daten; 

c) een leergang van beroepsvolmaking voor onderoffl 
eieren ; 

d) een leergang van telemetrie. 
Deze school 1s bovendien gelast met de medewerking 

aan het opmaken der reglementen voor het gróndver-· 
weer tegen luchttuigen, aan de technische studiën be 
treffende het grondverweer tegen luchttuigen, met de 
verzameling van de documentatie betreffende hel lucht 
verweer tegn luchttuigen en met de verspreiding daar 
van in het «Grondverweer tegen luchttuigen 

B) Eene parfrbatterij. 
Belast met de in-bewaringstelling en het onderhoud 

van het artillerie-materieel voor luchtverweer voor de 
mobilisa lie. 

C) Une batterie technique charyée : C) Eene technische batterij belast : 
i0 de l'entreposement et de l'entretien du matériel des 1° met de in-bewaringstelling en het onderhoud van 

projecteurs el du matériel d'écoute de mobilisation; fret materieel voor mobilisatie; 
2° des réparations de toute nature, de la vérification et 2° met herstellingwerk van allen a"at'd, · met de verifi- 

de la mise au point des projecteurs et des appareils d'écou- catie en het in regel stellen· der zoeklichterren derIuis 
te, tant pour le matériel en service que pour le matériel tertoestellen, zoo voor het in dienst zljnde materieel als 
entreposé. voor het materieel in de opslagplántsen. 

3° de la réception définitive des projecteurs et appareils 30 met de defmilieve in-ontvangstneming der zoeklich- 
d'écoute. j lcn en de luistertoestellen. 

,t.• des études el des modifications ayant trait it ces ma- 4• met de studie en de wijzigingen betreffènfürdit:tln- 
tériels. derscheiden materieel. 

C'est à !a batterie technique. qu'il .est prévi~ m~tre le Bij de technische ballerij wordt, bûiten hél off ici eren- - 
cadre officiers, le personnel repris au litt. h tle l article 31 ktuler, nog voorzien het personeel dat óuergebrachl'is 
du buâqet. or1 litt. h van ariike! 3'f der begrooling. 

La composition de ce personnel a, du reste, été modifiée I D~_.s_amenstelling. van dit personeel werd, overigens, 
et se présente actuellement comme suit : ; gewijzigd en komt thans voor als volgt-: . . ·. . 
I agent technique de /'" catégorie chargé, de Ja direction 1 · . 1 technische agent. lian 1" calego,·!c belast met d() let 

de l'atelier de mécanique et du bureau de dessin; dmg van hel werkhuis voor werktuigkunde en voor het 
I agent technique de 2• catégorie chargé du laboratoire teekenbureel; _ 

d'électricité et de Ja direction des travaux au matériel élec- . 1 technische agent van 2• categorie belast met het. 
trique; cleclricileitslaborator'ium en met de leiding der werken 

aan hel electrisch materieel. 
1 dessinateur : plans et projets. 
7 ouvriers spécialistes, dont 2 ajusteurs, 2 électriciens, 

1 forgeron (soudure à l'autogène), 1 outilleur, 1 tourneur 
en métaux; 

10 premiers ouvriers, dont 2 ajusteurs, 1 électricien, 
i ferblantier, 1 fraiseur, 2 magasiniers, 1 menuisier, 
1 tourneur en métaux, 1 peintre; · 
9 ouvriers qualifiés, dont 3 ajusteurs, 1 électricien, 

f forgeron (soudeur à l'autogène), 2 magasiniers, 1 menui 
sier, 1 peintre; 
2 manœuores spécialisés, <lont J portier-concierge, 

1 veilleur; 
2 manœuores non spécialisés, manutention, corvées 

casernement. 
Ce personnel est indispensable pour accomplir les mis 

sions citées plus haut. 
Le matériel de projecteurs et d'écoute est un matériel 

délicat, onéreux et fort spécial. 
Les groupes électrogènes ne sont pas d'un modèle cou 

rant. Les lampes à arc constituent tout à fait une spécia- 

1 leeketiaar : plans en ontwerpen. 
7 gesehoolçle uierklieden, waaronder 2 paswerkers, 

2 electriciens, :l smid (autogeenlassching), 1 gereedschap- 
maker, 1 metaaldraaier; · 

11 eerste werklieden, waarvan 2 paswerkers, 1 clec 
tricien, 1 blikwerker, l metaallreeser, 2 magä1.ijnhewaar~ 
ders , 1 meubelmaker, l metaaldraaier, 1 schilder; 

Dit personeel is onmisbaar voor het hooger vernoemd 
werk. 

Het materieel van zoeklichten en luisterposten· ü, dèli 
kaat, kostbaar en zeer speciaal. 

De samenstellen van de electriclteitoutwikkelende 'machi- · 
nes zijn van een verouderd model. De .booglampen zijn 
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lité.: Quant au matériel d'écoute cl aux appareils d'extra 
polation s'y rattachant, on peut les considérer comme des 
instruments de précision. 
Pour être en ëtat de fonctionner à tout instant, ce maté 

riel doit être surveillé d'une façon permanente et doit 
luire l'objet d'une révision complète au moins tous les 
trois mois. Nous savons, par expérience, que si un pro 
jecteur reste un temps relativement court sans fonctionner, 
il exige pour être remis en service une mise au point qui 
peut prendre deux ou trois jours. 

Arrrrcr.e 3L Liuera i. 

Un membre a demandé si l'on peul savoir comment est 
actuellement organisé le service de · protection contre les 
gáz et quelle est la mission, par catégorie, des 26 agents 
employés. 

i\l. le ·Ministr~ de la Défense Nationale nous a fait savoir ! 
ce qui suit: 

Le Service de Protections contre les Gazcomprend : 
1° Des laboratoires de recherches (chimie, physiologie et 

semi-industrielles) auxquels sont affectés : 
Deux directeurs (chimie- et physiologie). 
Deux chefs de travaux. 

AnTlCI.E 32. Littera h. 

Plusieurs membres demandent des détails sur le scr 
vice de protection contre les gaz; -011 i.l cil est à ! 'heure 
actuelle et. si 1-cs résu;':lats sont satisfaisants. 

La réponse ci-après vous prouvera, ,\la,dame, ~lessie.urs, 
que le Département de la Défense Nationale n'est pas resté 
inactif <lans la recherche de .la solution du prob'ème. 

1) Les ébudes entreprseg pour améliorer le masque indi 
du-cl dont doivent être dotés tous les corps et services, ont 
pu être menées à bonne fin. L'Arsenal de Construction 
en met au point la fabrication. Le neuve: a,pipareil donne 
toute garantie contre Jes gaz de combat usuels. 

2) _Les -ét,ndes pour la protection contre l'oxyde de car 
bone ont permis de choisir un type d'appareils donnant 
des rbrnltnts pratiques s~tisfaisanls et pouvant êlre aussi 
utilisés dans l'industrie. Les essais tendent à le réaliser 
par nos propres moyens. 

heel en gansch speciaal. Wat het luistermaterieel en de 
extrapolatietoestellen die er bij behooren betreft, deze kun 
nen worden beschouwd als juistheidsinstrumenten. 

Om op elk oogcnblik te kunnen werken, moet dit mate 
rieel 'doorloopend gecontroleerd worden en ten minste om 
de drie maanden geheel herzien worden. Wij weten bij 
ondervinding dat, wanneer een projecteur een betrekkelijk 
korten lijd niet werkt, er kunnen twee of drie dagen noo 
dig zijn om hem weer in orde te brengen. 

Ani-,nL 31. Littera i. 

Een Jid heeft gevraagd of hij mocht weten hoe tegen 
woordig de gasafwcer is ingericht, en welke de taak is, per 
categorie, van de 26 daaraan gebruikte agenten. 

De Minister liet ons weten hetgeen volgt : 

De Dienst van het Gasafweer omvat : 
1° Opzoekingslaboratoria (scheikunde, physiologie en 

hal-industrieele) waaraan zijn verbonden : 
Twee bestuuurders (scheikunde en physiologie). 
Twee werkleiders. 
Een huisbewaarder. Un concierge. 

Un chef d'équipe. Een ploegbaas. 
Trois ouvriers qualifiés. Drie geschoolde arbeiders. 
SC'i' : 9 agents. Hetzij 9 agenten. 
2° Les ateliers d'essais et de contrôle du matériel anti- 1 2° De proef- en controlewerkhuizen van het anti-gasma- 

gaz pour lesquels sont prévus : 1 terieel voor dewelke zijn voorzien : 
Deux ingénieurs. · Twee ingenieurs; 
Un concierge; 1 Een huisbewaarder;. 
Deux chefs d'équipe; j Twee ploegbazen; 
Douze ouvriers qualifiés. ! Twaalf geschoolde arbeiders. 
Soit : i 7 agents. i Hetzij : 17 agenten. 
Total : 26. agents. 1 Te zamen : 26 agenten. 

ARTIKEL 32. Littera h. 

Talrijke leden vragen verklaringen nopens den dienst 
van de bescherming tegen de gassen; hoe ver het daarmede 
op dit oogenblik staat en of de uitslagen voldoening schen 
ken. 

Navolgend antwoord zal U bewijzen, Mevrouw, Mijne 
Hoeren, dat het Departement van Landsverdediging niet 
onledig is gebleven in het opzoeken van de oplossing van 
dit vraagstuk. 

1) De studiën ondernomen om het individueel masker, 
waarmede alle korpsen en diensten moeten voorzien zijn, 
te verbeteren konden tot een goed eind worden gebracht. 
In het Bouwarsenaal wordt de laatste hand aan de fabri 
catie gelegd. Het nieuwe toestel geeft alle waarborgen tegen 
de gebruikelijke gevechtsgassen. 

Het Bouwarsenaal brengt de fabricatie er van in orde. 
Het nieuwe toestel geeft alleen waarborgen tegen de gebrui 
kelijke strijdgassen. 

2) De studiën voor de bescherming tegen koolstof.oxyde 
hebben het mogelijk gemaakt een toestelt-type te kiezen, 
dat alle voldoende practische uitslagen oplevert en dat ook 
in de nijverheid kan benuttigd worden. De proefnemingen 
hebben tot doel hef. te vervaardigen door onze eigen midde 
Jen. 
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3) Lesrechercbes de vêlements protecteurs pour équipes 
de désinfection ont abouti à une solution nouvelle de la 
question. On étudie le moyen de I'industrialiser. 

4) Le service s'occupe de réaliser des dispositiîs . spé 
ciaùx qui assureront kt protection des garnisons des forts 
contre fes émissions de gaz ou les bombardements par 
obus toxrques. 

5) Le service de protect'on contre les gaz est à même 
de présenter un type de masque qu'il peut recommander 
aux Jpciuvoirs IJ}ubhes ,pouir la 1protection de la population 
civile. 

6) Une solution pratique de la ;pr.ot-ection de nos instal 
lations par Jes fumées est en expérience. 

En eonélusion, clans les ,différents domaines d'activité 
du· service, les r-ésulk'üs sont satisfaisants et il y a de 
nouveau lieu ·ict'en féliciter le personnel compétent du 
Min:istèrc de la Défense Nationale. 

Usirie de réparation du charroi autoi'nobiie. 

ARTICI,E 33. 

Un membre !désire savoir' à combien se sont -€1'.evés 
dégâts lors de l'incendie de l'usine de Jette et a posé à 
votre rapporteur les questions sui-vantes : 

A-t-on découvert la cause du sinistre ? 
A-t-on veillé à Ja protectión contre l'incendie ? 
Qiue sont 1:es agents techniques et agents techniques 

principaux de ectte usine ? 
De plus un membre á demandé quelle est l'activité de 

I'Usine de Réparation du Charroi Automobile et si son 
rendement donne satisfaction. 

M:onsieU,r le Ministre s'est empressé de donner la ré 
ponse ei-après : 

1} Les dégâts, lors rle l'incendie de l'usine de Jette, se 
'sont élevés à environ deux millions cinq cent mille·fráncs. 

ll n'est pas possible de donner la somme exacte : 'e 
dos 'ier comportant l'évaluation des dégâts étant en pos 
session de ·a "our des Comptes et une démarche faite 
auprès de ce Haut Collège pour en obtenir oommunioation 
·o'.äyànt .pas abouti. 

·2) L'enquête menés par J' Auditeur M,ii"ilaire <les provinces 
de Brabant. et de Hainaut, n'a pas rins établi d'une façon 
précise Je, causes du sinistre cl aucune charge contre 
qut que oe soit, militaire ou civil, n'a pu être relevée. 

3) Si cette question ·vise l'usine incendiée de Jette, les 
résu'tats de l'enquête en excluant toute charge contre les 
m'litaires et notamment le personnel de direction de l'u 
sine prouve que Jes mesures contre ! 'incendie avaient été 
prises. 

Si la question vise la nouve'Ie usine, tous les moyens 
normaux de protection contre l'incendie sont prévus (van 
nes, bouohes d'incendie, extincteurs dans les divers ate 
liers, seaux de sable, etc. 

4) Suivant leur importance, Jes divers <' ate'iers n de 
l'usine sont placés som la direction immédiats d'agents 
techniques ou d'agents techniques principaux. 

5) L' Usine de Béparation <lu Charroi Automohilo assure: 

. 3) De opzoekingen von beschuttingskleeren voor ontsmet 
tingsploegen kwamen tot een nieuwe oplossing von de kwes 
tie. Men bestudeert het middel om ze te mdustrialiseeren. 

4) De dienst houdt zich bezig met het verwezenlijken 
van de noodige bijzondere schikkingen die de bescherming 
der garnizoenen en forten zullen verzekeren tegen gasver 
spreidingen en beschietingen met giftgranaten. 

5) De dienst tot bescherming tegen gassen is in staateen 
masker-type. te Je veren, dat bij de openbare besturen aan 
prijzen mag voor de bescherming der bugerbevolking. 

6) Voor een praetische opJossing van de beschutting onzer 
inrichtingen door rook worden proefnemingen gedaan. 

Als besluit mag bevestigd worden dat de uitslagen op 
verschillende gebieden voldoende zijn en men mag het 
bevoegd personeel van het Ministerie van Landsverdediging 
geluk wenschen. 

Werkhuis tot herstel van den autotrein . 

ARTIKEL 33. 

Een lid wenscht te weten welk het bedrag was van de 
schade bij den· brand van de fabriek te Jette en hij stelde 
uwen verslaggever de volgende vragen : 

Ontdekte men de oorzaak van de ramp ? 
Wel'd er gezorgd voor beschutting tegen den brand ? 
Welke zijn de technische agenten en hoofdagenten van 

die fabriek ? 
Bovendien vroeg een lid welke de opbrengst was van de 

fabriek voor het herstellen der auto's en of iij voldoening 
gaf. 

De heer Minister gaf spoedig het onderstaande antwoord: 

1) De schade, aangericht door den brand in de fabriek 
te St-Pieters-Jette, bedraagt ongeveer twee mituoe« vijf 

! honderd duuenä frank. 
' De juiste som kan niet opgegeven worden, daar het 
dossier met de raming der schade in het bezit is van het 
Rekenhof en dat een aanvraag, bij dit Hooge Hof gedaan 
om er mededeeling van te ontvangen, nutteloos bleek. 

2) Het onderzoek, gedaan door den militairen auditeur 
van de provinciën Brabant en· Henegouwen bracht niet dui 
delijk de oorzaken aan 't licht en geen beschuldiging kon 
uitgebracht worden tegen burgers of militairen. 

3) Indien het in deze vraag gaat over de afgebrande 'fa 
briek te Jette, dan bewijst het onderzoek, dat niets kan ten 
laste gelegd worden van de militairen of het bestuursper 
soneel der fabriek en dat voorzorgsmaatregelen tegen brand 
getroffen werden. 

Gaat het echter over die nieuwe fabriek, dan kan geant 
woord worden dat alle normale voorzorgsmaatregelen te 
gen brand getroffen werden {brandkranen, afsluitkranen, 
bluschmaterieel in de verschillende wer!Q)laatsen, zandem 
mers, enz). 

4-) Volgens de belangrijkheid er van, worden de verschil 
lende <c werkhuizen ,, van dé fabriek onder de ·rechtstreek 
sche leiding gesteld van technische 'bedienden of van eerst 

. aanwezende technische bedienden. 
5) DeFabriek voor het herstellen der autos is'belast : 
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__ à) Jes rèparations importantes aux vètncutes automo 
billes de l'Arniée et aux bieyclettes. 

b) Ia fabriœtion .de carosseraes pour les véhicules ré 
p:oriHá1H à des J)esóins spéciaux 'de [' AI'mée .. 

. cj !a',fabriêatión de certaines plèees de retihang,e (notam 
ment toutes· les pièces ·-.pöùr Jes ·c11ars de côirttb~t). 

Les travaux imposés, .aétùé:leitient à l'Usine d-e· Bépa 
ràtîön. du Ohar:roi Aù toinobile sont· s.péciaJ.enient ,importants 
et nombreux · du _Tait de là . " motorisation » - de certains 
charrois de l'Arm:ée-. 

. Le· rendement est satisfaisant. D'autre part, les frais 
d'ètplo'ïtà:tion ne ·wn:t pas. supérieurs' à ceux desusine, 
similaires de l 'industrie ;privée ~ au · contraire. 

D''•ai,t''.eiirs, les. travâüx'nofi. sp-éèiBliX ne sont corifiés 
à' I'Us.rie Ü.'e Rèpa:riùiôn à.ù Öhiirrbi Automobile 'qu'après 
examen êoniparati.f des p,Hx de revientde l'établissement 
en cause et' de ceux de I'mdustrie privèe. 
Je tiens à ta,ppele{ nu sujet ile ce qui précède qu 'en 

1922, le M,irnistre de là Défense NatîoiiJ:1.'e de l'époque a 
chargé une autorité ci,vile,. lVI. Hanscz, d',une enquête au 
sujet du rendement des ètabliásements du charroi auto 
mobile - de laquelle ii est résut':té que ces établissements 
étaient "tres bien tenus et très bienorganisés ,,. - 

D-ès membres ont démandé où on en était dans '.a rt' 
éherôhe d'-~n carburant national ? . 
. JT.n Belgique on _est au même point que dans les autres 
N{lti:ons ·;en œ qui concerne la recherche d'un carhurnnt 
national. 

Le carburant national, pour nous, devrait ètre rüra'l 
ÖU ipr-ovèilir dù charbon, Or, un bon gazogène an charbon 
[houille] n'est p~s encore trouvé èt la Commission de~ 
.Ga,tburàrlts suit avec intérêt tous les efforts faits par les 
inventeurs pour créer un tel gazogène. Le gazogène rlu 
charbon de bois est particmlièrement au point. 

Un combustible liquide extrait du _ charbon n'est pas 
encore fabriqué à un prix pouvant faire Ja concurrence à 
l'essence. 

Des essais très intéressants, et qu'il faut. favoriser, sont 
faits à la Centrale Electrique des Flandres qui produit de 
l'essence en partant de la distillation de la houille à basse 
température. 

Tous les autres procédés étudiés par la dite Commission 
ne tendent pas à proprement parler vers _ un carburant 
national, mais vers une économie d'essence, produit exo 
tique que nous importons à grands frais. Tels sont les 
mélanges essence-benzol, alcool-essence, etc. 

AnT1CLE 36. Littcra cl. 

Un membre o désiré connaître combien de stands de tir 
l'armée utilise dans ic royaume en ce moment, où ils sont 
situés et quelles .sont les redevances payées de ce 'che] 
aux administrations communales. 

Outre les stands de tir du polygone de Brasschaet, du 
camp de Beverloo, du camn d'Elsenborn et du champ dé 
tir· rie Lagland à Arlon, l'armée utilise dix stands de 
tir, 

i a) met de belangrijke herstellingen van de autovoertui- 

1 
gen van leger en van de rijwielen; 

l.>) met de wagenmakerij voor voertuigen die aan de bij 
zondere behoeften van het leger beantwoorden; 

· c) de vervaardiging van sommige wisselstukken (onder 
meer al de stukken voor de strijdwagens). 

De werken thans aan de Fabriek voor het herstellen der 
auto's opgelegd zijn bijzonder aanzienlijk en talrijk we 
gens de « motorisatie » van sommige legertreinen. 

De rendeering is· bevredigend. Anderzijds loopen de be 
drijfskosten niet hooger dan die van soortgelijke fabrieken 
in de privaatnijverheid, integendeel. 

· Anderzijds; worden de niet bijzondere werken slechts 
· aan de Fabriek voor het herstellen der auto's toevertrouwd 
na vergelijkend onderzoek van de kostende prijzen van de 
betrokken inrichting en die van de privaat nijverheid. 

Ik stel er prijs op dienaangaande in herinnering te bren 
gen dat, in 1922, de toenmalige Minister van Landsverde 
diging een gezaghebbend burger, den heer Hansez, belaste 
met een onderzoek nopens de bedrijvigheid van de inrichtin 
gen voor legertreinen -- waarbij bleek dat deze inrichtin 
gen c, zeer wel beheerd en zeer wel ingericht waren ». 

AnnKEI.34. Littera l. 

Sommige leden vroegen hoe ver het stond met het opspo 
ren van een nationaal " carburant » ?. 
ln België is men zoo ver gevorderd als in de andere 

landen wat het opsporen van een nationaal u carburant » 
betreft.· 

Voor ons zon de nationale (( carburant » moeten getrok 
ken worden uit de steenkolen. Welnu, een goed gazogeen 
van steenkolen werd nog niet gevonden en tle Commissie 
der « Carburants ,i volgt met belangstelling al de pogingen 
van de uitvinders om een dusdanig gazogeen te verkrijgen. 
Het gazogeen van houtkolen is zeer ingestudeerd. 

Tot nog toe werd geen brandbare vloiestof vervaaruigu 
tegen een prijs die kan mededingen met naphte, 

Belangwekkende proefnemingen, die dienen aangemoe 
digd, worden gedaan in de Centrale Electrique des Flan 
dres, die naphte haalt uit kolen; gedistilleerd op luge tem 
peratuur. 

Al de andere proeédés's, door deze commissie bestudeerd, 
trachten niet zoozeer een nationale brandstof te vinden, 
dan naphte te bezuinigen, omdat wij dit buitenlandsch pro 
duct tegen hoogeu prijs invoeren, zooals naphte-benzol, 
alcohol-naphte, enz. 

Anruœt, 36. Littera d. 

Een lid wenschte te weten hoeveel schietbanen er nu 
door het leger gebruikt worden, waar zij gelegen zijn en 
'Welke vergoedingen daarvoor aan de gemeentebesturen be 
taald worden : 

Buiten de schietbanen van de polygoon van Brasschaet, 
van het kamp van Beverloo, van het kamp van Elsenborn 
en van het schietveld van Lagland te Aarlen, gebruikt het 
leger tien schietbanen. 
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Ces s_ta_ -1-1ds sont situés à Courtrai, Bruges, _Brux_e-Hes, 

1 

De_ ze schietbanen zijn gele_gen te Kortrijk,_ Brugge, B~'u~- 
Louvain, Liége, Spa, Namur, Mons, Charleroi et .Tournai. sel, Leuven, Luik, Spa, Namen, Bergen, Charleroi en' Door- 

. Les stands de tir de Liége et de Louvain appartiennent nik. 
.aux villes en question. Le département a payé en 1929 à De schiètbanen van Luik en Leuven beboeren aan die ste 
la ville de Liégé 35,000 francs, et à ·la ville de Louvain den, Het departement heeft in !92911ân de stad Luik 35,000 
.2,300 frâncs pour l'utilisation de leurs stands. frank en aan .de stad Leuven, 2,300 frank betaald voérde 

. Les terrains du stand de tir à Spa appartiennent à benuttiging 'hùner schietbanen. 
l'Etat (Eaux et Forêts), les bâtiments à Ja ville de Spa; De grond van de schietbaan van Spa behoort den Staat 
Aucune redevance d'utilisation n'est payée. toe (Waters en Bosschen),' de gebouwen aan de stad Spa . 

Er wordt geen benüttigingsreeht betaald. 
De andere schietbanen· hehooren toe aan het departe 

ment. van 'Landsverdediging. 
Buiten deze regelmatig ingerichte schietbanen, gebruikt 

het leger twee noórlscfiietbanen, de eert. op de vlakte van 
Beversak voor het garnizoen van Hasselt en de andere te 
Eupen.De grond der vlakte van Beversak behoort an de ge 
meente. Het departement moet geen benuttigingsrecht be 
talen. De grond dei· noodschietbaan van Eupen behoort 
den Staat toe (Waters én Bosschen). 

Ten slotte beschikt het leger over tunnel-sohietbanen en 
schiethokken geschikt voor het gebruik van automatische 
wapenen en die toebehooren · aan het departetnent van 
Landsverdediging. De tunnel-schietbanen: zijn gelegen te 
Oostende, Brugge, Gent, Antwerpen, Luik, Brussel, Door 
nik en Schaffen, Tunnel-schietbanen zijn in aanbouw te 
Hasselt, Namen, Charleroi en Bergen en eerlang te Meche 
len, Schiethokken bestaan te Doornik en te Verviers. Schiet 
hokken zijn in aanbouw te Lier, Eupen, Malmédy, Leuven, 

J Thienen en Nijvel. 

Les autres stands appartiennent au Département de la 
.Défense Nationale. 

Outre ces stands de tir organisés régulièrement, l'armée 
.utilise deux.stands de fortune, l'un à la plaine de Beversak 
pour la garnison de Hasselt, et l'autre à Eupen. Les ter 
rains de la. plaine cle Beversak appartiennent à la coin 
:mune. Aucune redevance n'est payée pour son utilisation. 
.Le terrain .du stand de fortune d'Eupen appartient 
"à l'Etat (Eaux et Forêts) . 

Enfin, l'armée dispose de stands-tunnels et de niches de 
tir se prêtant au. til' des armes automatiques et apparte 

.nant au Département de la Défense Nationale. Les stands 
tunnels en service sont ceux d'Ostende, Bruges, Gand, 
Anvers, Liége, Bruxelles, Tournai et Schaffen. Des stands 
tunnels sont en construction à Hasselt, Namur, Charleroi 
.et Mons, et ~e seront incessamment à Malines. Des niches 
de tir existent à Courtrai et à Verviers. Des niches sont en 
construction à Lierre, Eupen, Malmédy, Louvain, Tirle 

. mont et Nivelles. 

Anrrcr.e 37. Littera b. ArnHŒL 37. Littera b. 

On a désiré savoir à quel travail étaient employés les 
117 agents des Troupes de Transmissions. 

M. le Ministre de la Défense Nationale a bien voulu ré 
pondre ce qui suit : 

Ces 117 agents sont employés aux Services Techniques 
des Troupes de Transmission. Cc service a la charge de 
tout ce qui concerne les matériels de transmissions de l'ar 
mée : Téléphonie, Télégraphie, Télégraphie sans fil, Télé 
phonie sans fil (postes terrestres et d'avions), Télégraphie 
par le sol, Signalisation optique (lanternes de signalisa 
tion (panneaux d'identification, panneaux de correspon 
dance, panneaux de jalonement, disques de signalisation, 
cartouches signaux et fusées éclairantes, etc.), Colombiers 
militaires. Il s'occupe aussi du charroi destiné mix unités 
de troupes de transmission mobilisables. 

Cet ensemble de matériels comprend : 
a) les matériels en service dans les diverses unités de 

l'armée (rég·1ments d'infanterie, régiments de cavalerie, 
régiments d'artillerie, aéronautique militaire et troupes de 
transmission). b) het materieel iri voorraad dat in geval van mobilisatie 

b) les matériels stockés et à remettre en cas de mobili- aan de verschillende eenheden van het leger moet gegeven 
sation aux diverses unités de l'armée (infanterie, cavalerie, worden (Infanterie, cavalerie, artillerie, luchtvaart en 
artillerie, aéronautique, troupe de transmission). La valeur overseiniugstroepcn). Oc waarde va II r1it materieel mng op 
de ces derniers peut être estimée à plus de (60) soixante meer· dan (ùO) zestig millloen geraamd worden. 
millions. 1 

Le Service technique est chargé de la réparation du ma 
tériel en usage dans· les corps de troupe ou délivré à ces 
corps ù l'occasion des manœuvres dans les camps, de la 
conservation 'en bon état d'entretien <lu matériel stocké, 

Men heeft willen weten aan welk werk de t 17 agenten 
der overseiningstroepen benuttigd worden.' 

De heer Minister van Landsverdediging heeft wel willen 
antwoorden wat volgt : 

Deze H 7 agenten worden benuttigd in de technisclie 
diensten der overseiningstroepen, De dienst is gelast met al 
wat het overseiningsmateriaal betreft .van het leger : Tele 
foon, Telegraaf', clraadlooze Telegraaf, draadlooze Tele 
foor. (land en vliegtuigposten), ondergrondsche Telegraaf, 
Lichtseinen (seinlantaarnen, erkenningspanneelen, verbin 
dinsgpanneelen, richtstokken, seingevingsschiiven, seinpa 
tronen en vuurpijlen, enz.), militaire duivenhokken. Hij 
houdt zich insgelijks bezig met den trein der mobiliseerbare 
overseiningstroepeneenheden. 

Dit materieel omvat : 
a) het materieel in dienst in de verschillende eenheden 

van het leger (infauterie-, cavalerie-, artillerieregimenten, 
militaire luchtvaart 'en seintroepen). 

De technische dienst is belast met het herstellen van het 
materieel dat door de troepenkorpsen gebruikt wordt of 
aan deze korpsen wordt overgemaakt voor de oefeningen 
in de kampen, voor het onderhouden van het materieel in 



de l'étude et de.l'aequisition .du matériel nouveau, des mo 
difications ou améliorations à apporter nu: matériel exis 
tant. 

Les 117 agents prévus par le budget [art. 37, lit. n} ne 
sont pas tous en service. PeurIe moment il n'existe que: 

i agent technique - 3 chers d'atelier - 3 contre-maîtres 
-- 21 spécialistes - 28 premiers ouvriers -- 23 ouvriers 
qualifiés - 15 manœuvres spécialtsés -- 12 apprentis (ou 
demi-ouvriers), soit au total : 106 agents. 

Le personnel actuel du Service Technique est renforcé 
par des miliciens fournis par le régiment. La nouvelle loi 
sur la milice, Ic recrutement et les obligations de service, 
interdit remploi des miliciens dans les services où ils ne 
seraient pas mis exclusivement à J'instruction. 

C'est pourquoi l'augmentation du chiffre des agents em 
ployés par le Service Technique a été proposé. 

Le Service Technique a des ateliers et .des magasins. 
Les ateliers sont les suivants : Mécanique avec en annexe 
une forge el une câblerie (réparation des câbles), Menui- 
serie avec en annexe un atelier de peinture. Réparations 
d'appareils téléphoniques. Réparations d'appareils de 
T.S.F. 

Une salle de change d'accumulateurs avec · centrale 
<1 'électrici.té. 

Un laboratoire. 
L'agent technique actuel est. chargé de la surveillance 

et de la coordination. des _travaux dans les divers ateliers. 

Les six agents techniques supplémentaires demandés 
sont destinés : 

Deux à être employés comme dessinateurs, en rempla 
cement de trois miliciens (qui sont remplacés actuellement 
tous les six mois). Ces dessinateurs· établissent tous lt~s 
plans relatifs aux notices sur Je matériel (nonces expl ic 
catives ù l'usage des officiers et de la troupe) et les plans 
à joindre aux cahiers des charges. 

Quatre à être employés en qualité de vérificateurs des 
appareils de T. S. F. (recherche des dérangements, étalon 
nage des postes, vérification des postes, essais de récep 
tion des postes, essais de réception des matériels acquis). 

Le concierge et les cieux veilleurs de nuit remplaceront 
le service de garde cf le service de ronde fournis par les 
miliciens. 

Les 9 manœuvres spécialisés et les 6 ouvriers qualifiés 
sont affectés à l'entretien des magasins, aux corvées pour 
les cxpóditions de matériel aux diverses unités de l'armée. 
Ils ont les uffeclalions suivantes : 

Deux à la câhlerio. La révision des câbles porte chaque 
année sur plusieurs .milliers de kilomëtres . rentra nt des 
unités rie l'armée, particuliàrernent après les quatre, pé 
riorlcs rie camp ries corps ri 'armée et de cavalerie; deux 
ning,1si11icrs au magasin de réception des fournitures cl au 
mngasin it matlères prnmièros (matières à remettre aux 
ateliers pour leurs travaux): :i magasiniers clnns les n1agn 
sins de la deuxième section /scr.lion du matériel tlc télé 
plrnriir, et dr, signalisation). 

de bergplaatsen, voor de· studie en <le. aanwfl_T''>:'.\flg· van 
nieuw materieel, voor de verandering or verl5()tl3riiig van· 
het bestaand materieel. 

De H7 a'gent~n, ,VO(ltiÎé.n in (le oogr<>oJipg_,i.(~rt. .37, 
litt. b~ zijn niet allen In dienst .. Voor .het oogènblil; telt men 
alleen.: · · 

. :1. technisch agent :-c-- a werkmeesters :-c-- 3 meestergasten 
- 2:1. specialisten-- 2·a eerste. ,verkliectèn. -· 2~. gescliool 
de arbeiders - 'i!f gespecialiseerde hulpwerklieden -_- 
12 leerjongens (of halve werklieden); cl. i. le zamen : 
106 agenten. 

Het huidig personeel van den Technischen OTénst wordt 
versterkt door miliciens uit het .regiment. De ··nieÜ\ve wet. 
iop de militie, verbiedt het gebruik van miliciens ·. in dien 
•sten waar zij niét uitsluitend 'worden opgeleid. 

Het is daarom dat men .heèît voorgesteld het getal agen- 
ten van den Teohnischen Dienst te vermeerderen. 

De Technische Dienst heeft werkplaatsen èn magazijnen. 
De werk-plaatsen zijn de volgende : een mechamekwerk 
plaats met, er naast, eene smidse en een werkplaats voor 
het herstellen van ka-bels; een schrijnwerkerij, met, cr 
naast, een sohilderswerkplaais ; 'een · werkplaats voor het 
herstellen van telefoontoestellen: een andere voor het Mr- 
stellen van radiophonisohe toestellen. 

Een accumulatorenzaril met electriciteitscentrale. 

Een laboratorium. 
De huidige technische agent. is belast met de bewaking en; 

de samenordening van <le· werkzaamheden in de verschil 
lende werkplaatsen. 

De zes aangevraagde, toegevoegde technische agenten, 
zijn bestemd : 

1 twee om de functie van teekenaar té vervullen, ter ver-• 
lvnnging van <fric miliciens (die thans om de zes maanden 

!vervangen worden). Deze teekenaars maken al de plans op, 
gevoegd bij de nota's aangaande liet materieel (verkla 
rende nota's voor de officieren en troepen) alsmede de· 
plans, gevoegd bij de lastkohieren ; 
vier om de verificatie van de radiophonische toestellen· 

te verzekeren (opzoeken van de storingen, ijken van de 
posten, verificatie van de posten, proefneming bij het in 
ontvangstnemeng van de posten, proefneming met aange 
schalt materieel). 

De huisbewaarder en de twee nacbtwaohters zullen den: 
bewakingsdienst waarnemen; de rondedienst zal door mili 
ciens waargenomen worden. 

De 9 gespecialiseerde hulpwerklieden en 6 geschoolde 
arbeiders onderhouden de magazijnen, voeren de karweien 
uit voor .de verzending win materieel naar <le verschillende 
eenheden van het leger. 

Zij worden als volgt verdeeld : 
Twee in de kabelwerkplaats. Het herzien van de 

kabels geschiedt. Jaarlijks voor verscheidene duizende· 
kilometer · kabel, terugkeeren uit de legereenheden 
voornameliik na de vier kamperiotles der leger 
korpsen en cavaleriekorpsen. Twee magazijnbewakers, 
in het onLvangst.nwgazijn voor de leveringen van m:1 tc 
rieel rn in hel. magnzijn met de grondstnf'len (stoffen die 
aan rie werkplaatsen over te maken zijn voor 1111n werk); 
r, inngnzijnbewnkcrs in de m1gazijn:rn -:lel' tweede aldee 
ling (:1f.(i-~o'i 11g v:.111 het tclef'oou- en sig1nl isaticmatcriecl). 
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il y a cinq màgasins ù mätérièl ·et dix magasins à arti-, -~ . . . 

Six magàsiMèrsj-Jâ.ris lês magasins, ~t hangars de Ia troi 
sième seetion: (se"é(ioii de matéribl de_·,r: S. - F, et èfo char-: 
roH.. .. 

Il y a trois magasins à mâtérjëlde· T. S. l"- et une tren 
taine de harigá.rs à Yéhicuies~ 'ToÛ(çët'ii~ngars ne sont· 
pas encore occupés (le charroi nécessaire à)~ mobilisation: 
étant encore incomplet). · · · 
· Ce nombre de magasiniers de Ja troisième section devra 
être augmenté lorsque le charroi spécial en voie d'acqui 
sition sera au complet; il y a à ce moment environ ,HO 
véhicules (charroi automobile et remorques). 

Il existe aetuellement environ ~50· véhicules (charroi au 
tomobûe ei reiriorquès). 

Les deux dactylog'raphes demandés doivent remplacer 
deux miliciens. 

Les 12 apprentis sont répartis dans les divers ateliers 
comme aide-ouvriers. 

L'on voit ainsi, qu'y compris ,le personnel de maîtrise, 
i-1 n'y aurait au Service Technique après engagement com 
plet des 117 agents, que 81 ouvriers répartis comme suit :· 

Atelier de Mécanique : 8 ajusteurs, 3 ferblantiers-tôliers, 
3 forgerons, 2 outilleurs, 1 soudeur autogène, 5 tourneurs. 
fraiseurs, 1 rectifieur, 1 décolleteur, 1 fraiseur, soit : 
25 egcnts, 

Atetier de Menuiserie : i2 menuisiers, 2 toupieurs et tra 
vailleurs de machine à bois, -i peintres, soit: 18 agents. 

Appareillage téléphonique : H appareillonrs, l hoo'oger 
et ouvrier de petite mécanique, soit : 15 agents. 

Appareils de T. S. F. : 1.2 appareilleurs, 2 répar.1tcurs, 
1 a:p-pareillen.i-r de mesure, l bobineur, soit : 15 agent; 

A teliers des accumulateurs et centrale : :> répa rateurs 
d'aecumu'atcurs, 3 électricien, (chargés des accumula 
teurs et centrale d'électricilé), soit : 8 agents. 
Pour Ic moment les travaux en cours sont les suivants : 
R-éivision de 2 carrosseries <le voitures colombiers. - 

Bévision de 6 carrosseries de remorques de T.S.F. d'es 
cadriüe rl'nvialion. 

Montage ile 1,000 amxi.rei's télé:p-honiqHcs allemands. - 
Montage de fi60 commutateurs téléphoniques à 20 numé 
ros. - Montage de 8'1 commutateurs ti!l{•p!J-Oniques à 30 
numéros. - Montage de ftO appareils récepteurs de T.S.F. 
- Montage <le 2!i0 dfrouleurs dorsaux. - llévision du 
matériel té,lér1hon;q1tc et. rTn malfriel de T.S.F. devant être 
remis a-11 corps de troupe pour les manœuvres du W Corps 
d'Armée. --- Elllr!c de l'installation des postes de T.S.F. 
dans les forts <le Lifgc (modifications ù apporter en vue 
des essais à des arrnrrils rxishnls). - Enlr-c!iC'n des bat 
teries rl'accurnulatenrs en service et d'une faon gfofralc 
réparation cl de matériel divers. 

* ** 

Er zijn vijf magazijnen voor materieel en· tiert maga- 
zijnen voor vu~rk. . 

Zes màgaziiniers in de magaziinen en pakhuizen: van 
de · derde afdeellng (MtleeJing voor het draadloos máte 
riool en het werktuigenpark). 

Er zijn drie magazijnen voor draadloos materieel en een 
dertigtal wagenhuizen. Al deze gebouwen werden nog niet 
in. gebruik genomen (het voertuigenpark noodig voor: de 
mobilisatie is nog onvolledig]. 

Dit aantal van-de magazijneri van de derde· àfdeelîng zal 
moeten verhoogd worden wanneer het speciaal voertutgefr 
•park, dat men thans aan het vormen is, zal voHedig zijn; 
voor- i1èt oôgentiJik zijn er ongeveer HO voèrhugen (autö 
mobielpark en sleepwagens). 

Voor hei oogenblik bestaan er ongeveer 250 voertuigen 
(antoniol>ielpilrk én sleepwagens). . . 

De twee gevtMgde inaèhin·eschriii•er,~ moeten · twee mili 
ciens vervangen. 

De 12 leergasten zijn 'verdeeld over de • verschillende 
werkhuizen als helpers. 

Zoo 'ziet men, dat er, -het wcl'l«ncest.erspersoneel inbe 
grepen, in den Technischen Dienst van de volledige aan 
werving van <le 1-17 agenten, nog slechts 8, werklièden 
zouden zijn, verdeeld als volgt : 

!llechaniek-wel'kplaalsen : 8 paswerkers, 3 blikslagers 
plaatbewerkers, 3_ smeden, 2 werktuigkundigen, 1 auto 
geen-soldeerder, 5 draaiers-fraiseerclers, :1 draadtrekker, 
t draaier, 1 Jraiseerder, hetzij : 25 agenten. 

Schrijnwerkerij : -12 schrijnwerkers, -1 uitboorder en 
hc•utma-chinc-bewerkers, -'~ SL':iild1::rs, hetzij : 18 agenten. 

Teieptumischc uitrusting : H- loestcllenmakers, 1 uur 
. Wë1·ki'rfä,Jieï' en maker van kleine mechanieken, hetzij : 
15 agent-en. 

Drtuullouz« toestellen : 12 toestellcnmakcrs, 2 Jierstel'ers 
1 aankgger van meettoeslellen, 1 spoe'.-enmaker, hetzij : 
15 agenten. 

ll'er/ilwizen voor accumuuuoren en centrale : fi herstel 
lers van accumulatoren, 3 électriciens (be'ast met de accu 
mulatoren en cledriciteitscentr.1le), hetzij : 8 agenten. 

Yoor het oogcnblik wordt het volgende werk uitgevoerd : 
Nazieht. van 2 carrosserieën van duivenwagenx, - Na 

zicht van 6 koetswerken van sleepwagens voor draad 
'ooze telefonie van lu,êhlvaart2ska{ler. 

Montag~ van 1,000 Duitsche telefoontoestellen. ·~ 

Montage van 6,600 telephonischc commutatoren met 20 
nummers. - Monlage van 8/~ telephonischc commutatoren 
met 30 nummers, - 1fontage- van Hl draadlooze ontvang. 
toestellen. - '1onl,3ge van 250 aîwinders. -- NazichL van 
het telefoonmaterieel en van het .draadloos materieel, dat 
aan het troepenkorps moet geleverd worden tegen de leger 
oefeningen van het J1° Legerkorps. - Studie van de instal 
latie van draadlooze posten in tie forten van Luik (wijû1.. 
gingen aan le brengen met liet oog op proefnemingen met 
de f)[';;t.aandc tor.stellen). -- Onderboud van de accumula 
loren-bablcrijen in gebruik en over 't algemeen herstel 
van verschillend rna.tcrii•cl. 



cnAMBRE DEI;; ~ÊPJtESENTiNTs .. _,N.- i,11 ~io~. d;_ui-uai, 

La Commissien .Spéciale et plus· ipart.iculièr~en~ .son . · De Bijzo •• re Commissie en inzonde~j,(l ,~a.a,r _versla,& 
tia.pporwur tiennenj à remercier Monslev.r •~e .Mirästrt de gever stellen èr ,prijs op den heer Miilistêr ván Landsrerde 
Ja. Mf:ènse Nxitiomi.le et des ïonctionnaires 4e sqn Dépar- ôiging en de ~na~n van Z!j~ l)ep~enU~ dánkë• 
tèment, de rempresseqient qu'Ils ont mis:à.~é~ndre aux ' voor ~~ .bereidwiUighèid, waarmedç :~ij)~p,°de .gestelde 
questions posées. ·vragen geantwoord hebben. Zifh~o:·nfot'weinit: de taak 

verl,ièJlt van den v~rsl.aglW\'.~t. wiens. werk, dank zij hen, 
. _inte~nt, 'aangetiaàmen :~!(kellj~-gêweec;t·is. 

lts ont ,grandement simplifié la tâche .. du rapporteur (lont' . 'tengevolg~'ri van omstandîgbeden o~afliankelljk van den 
le· travail; grâce à eux, fut intéressant, agréable- et .facile.; wil van uwen verslaggevèr, hebben niét al de leden van de 
, .Rar.:csuite de .circonstances indépendantes de- la volonté· Bijzondere Commissie _de lezing van im verslag kunnen bij 
de ~otre.,ràpporteur, tous· les membres de h Commission wonen, en liebbei?, er bijgevolg niet hunne goookeuririg kun- 
Spéciale :-!li' Ôllt,pu ~entendre là lecture de ce rapport et rien aan geven of hunne opmerkingen uitbrengen. · 
n'qrtt pu, ~"~i>ns.équent lui donner· leur· approbation ou' 
émettre t~s observations qu'ils auraient en à· faire à son 
s~~t- 
La majorité des membres de la Cominissiön · Spéciale 

nrésents á''ia séance du vendredi 28 mars vous proposent, 
Madame, Messieurs, d'adopter le Budget 'de 1a Défense 
~wâle<teLqu'il vous est présentê. 
Le ~apporteur, 
P. JJE.BURLET. 

u i>résid.ent, 

J _ PONCELET. 

De meerderhetd van de op de vel'iadering van 25 Maart 
aanwezige leden van de Bijzondere Commissie stelt te VOQI' 
de Begrooting van Landsverdediglag aan te nemen zooals 
zij u is voorgelegd. . 

De V erslaggeQer, 

P, OE BURLET_ 

De Yoorziüer, 

J _ PONCELET. 
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StANCE .. 
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. VERQADERllill 
van 28 Màart 1930 

Zittin~jaar 1929-1930 

BUDGET 
du Ministère de la Défense Nationale 

.pour, l'exercice 1930. 

ANNEXE 
AU RAPPORT DE M. de BURLET. -- 
Visites d'établissements militaires 

par la Commission de la Défense Nationale. 

1. - Hôpital Militaire d'Anvers. 

(RAPPÖll'l' DE M. de BURLET.) 

U. - Malmédy, Elsenborn et Eupen. 

(RAPPORT DE M. HOEN.) 

Ill. - Hôpital Militaire de Bruxelles. 

(!J,APPORT DE M. ERNEST.) 

IV. - .Hôpital Militaire de Bruxelles. 
(Commission Provincial.e des Pensions militáires d'invalidité.) 

(RAPPO.Wl' _DE M, de BURLET.) 

V. - Hôpital Militaire de Bruxelles. 

(RAP:POH'I' DR M. FIEULLIEN.) 

Vl.,- Comm_ission Pro~inc_iaJe,des Pensions Militaires 
d'invalidité de Namur. 

(HAPPOliT DE M. de .BURLET.) 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Landsverdediging 

voor het diénstjaar 1930. 

BIJLAGE VAN HET VERSLAG 
VAN DEN HEER de BURLET. 

Bezoek van militaire gestichten 
dool' de Commissie van Landsverdediging. 

1. - Militair Hospitaal te Antwerpen. 

(VERSLAG VAN DEN HEER de BURL,ET.) 

Il. - Mal,nédy, Elsef'.lborn en Eupen. 

(VERSLAG VAN DEN HEER HOEN.) 

Ill. - Militair Hospitaal te Brussel. 

( VEHSLAG VAN DEN HEER ERNEST.) 

IV. -· Militair Hospitaal te Brussel. 
(Provinciale Commissie voor Militaire Invaliditeitspensioenen.) 

(VERSLAG VAN DEN HEER de BURLET,) 

V. - Militair Hospitaal te Brussel. 

(VERSLAG VAN DEN HEER FIEULLIEN.) 

YI. - Provinciale Commissie 
veer Militaire ln11aliditeitspe"sioenen te Namen. 

(VERSLAG VAN D.EN HEER de BURLET.) 



2 ÓHÁMBRE DES REPRESENTANTS [N° ·191 (Annexe) ] Session 1929-i!llfü. 

1. ~ .YISitE A L'HOPITAL MILITAIRE D'ANVERS. 

RAPPORT DE M. de BURLET. 

Les membres désignés par la Commièsión de )a Dé 
fense Nationale se sont rendus à l'Höpital Militaire, 
d'Anvers, Je G Janvier 1930. 

Ils ont constaté avec satisfaction que leur visite sem 
blait ne pas avoir été ännoncée, ainsi qu'ils en avaient 
exprimé le désir. 

Ils tiennent à remercie!' M, le Colonel Médecin Di 
recteur de FHópital, MM. les Médecins et M. I'Otticier 
gestionnaire. qui les ont accompagnés, leur ont donné de 
façon précisé tous les renseignements dont· ils avaient 
besoin, et qui ont· 'ainsi grandernenl facilite leur tâche. 

1. - BEZÓ_EK _AAN HET MILITAIR HOSPITAAL 
TE ANTWERPEN. 

(VERSLAG VAN DÈN HEÈR de bURLÈT_) 

Le locaux sont aussi parfaitement entretenus qu'il est 
possible de l'être avec tes maigres ressources dont on 
dispose. Mais l'Etat devrait cependant ne pas larder à 
demander les crédits nécessaires pour Iaire exécuter les 
travaux indispensables à l'entretien de certaines parties 
des bâtiments. 

De Jedfh aangedtlid door de .Commlssie, van Lands-' 
vérdé<liging hebben zich, op 6 Januari -1930, naar het 
MlliWit' l:iôspiiaul le Antwerpen begeven. 

Met voldoening hebben zij gezien, dat hun bezoek 
blijkbaar niet aangekondigd was, zooals, trouwens, hun 
wensch geweest was. 

Zij stellen er pl'Ïjs' op den. .heer Kolonel Geneesheer 
Bestuurder van het hospitaal, de heeren gcneesheeren 
en den heer heheerende officier, die hen vergezeld heb 
ben te danken. Zij helbben hun nauwkeurig al de noo 
dige inlichtingen verstrekt, znodal hun taak niet weinig 
vergemakkelijkt werd. 

L'hôpital Militaire. d' An~ers continue à. être ~n mo- 1 Het Mili~~ir hospitaal te ~-n[werpen i~ steec~s nog een 
dèle du genre; Il semble être, bien plus une maison de model Ill zijn soort. Het schijnt er eer Uit te_ zien als een 
repos spacieuse cl avenante; qu'un hôpital. En le vi- ruim en gastvrij rustoord dan als' een hospitaal. Bij hel 
sitant on a une grande impression d'ordre, de méthode bezoek komt men zeer onder den indruk van de orde. 
et de discipline. dt' werkwijze en de tucht. 

. Il est ädtnirablemènt di1'ig'é cl entretenu, cl les ma- Het wordt op· hewonderetiswaardige wijzê bestuurd en 
Jades qui ont été interrogés par les membres de la Corn- onderhouden en de zieken, die door de leden der Corn 
mission se sont tous déclarés entièrement satisfaits de missie ondervraagd' werden, 1hébhen allef verklaard, dat 
la façon don·t· ils sont so.ignés, . en. tre.tenus, nourris el .

1 

zij heelemaal volda. an ".var.en over d. c w. ijze wa. rop zij ver- 
traités. zorgd, verpleegd, gevoed en behandeld werden. 

Les membrés de la Commtssron ont vtsué plusieurs De lcderrvan de Commissie hebben verscheidene ,.a- 
salles, parcouru les locaux, vu Jes cuisines el les autres Jen en lokalen doorgeloopen, zijn eens gaan zien in de 
services et assisté au repas des malades. Il faut décla- · keukens en de andere diensten én hebben den maaltijd der 
rer que c'est un établissement modèle, dirigé de main zieken bijgewoond. Men moet verklaren, dat het een 
de maitre, par des chefs énergiques el cependant pleins modelinrichting is, welke meesterlijk bestuurd wordt 
de bienveillance. door kraehldädigë maar nietlemin inschikkelijke over- 

sten. 
De lokalen worden zoö goed onderhouden als zulks 

mogelijk is met de schale hulpmiddelen waarover men 
beschikt. De Staal zou nochtans niet mogen uitstellen de· 
noodige credieten ·,aá:n te vragen ont 'de werken te laten 
uitvoeren, welke onmi'sibûar blijken voor het J,Hi-d-erho11H 
van sommige _gedeelten der gebouwen. 
Er zijn er welkt'\ niet' lartger mogen Uitgesteld worden 

en waarop de bevoegde overheid reeds levendig aange 
drongen heeft. Wij meenen nochtans te welen, dal hier 
voor niet de minste som voorzien· of aangekondigd 
wordt voor 't jaar 1930. 
De beschadiging wdrdl echter bedenkelijk en wordt 

niet dadelijk ingegrepen, dan zou zulks zwaar kunnen 
komen te staan aan de Schatkist. Sommige zolde 
ringen zijn in slechten staat, uit eenigë muren slaat 
het vocht uit, vele liriole"ütnf moetèr; vervangen worden, 
hier en daar zou er een nieuwe laag verf moelen gege 
ven worden, tën slotte - en dil is vooral een dringend 
en noodig werk, - zou de bedaking van dit uitgestrekt 
hospitaal moeten nagezien, hersteld en, op sommige 
plaatsen, vernieuwd worden. 
Wij weten, dat met dit werk aanzienlijke uitgaven 

zullen gemoeid zijn, maar de Commissie is van meening, 
dat deze herstelling zonder verwijl moel gebeuren. Het 
gaat hier om de ge-rondheid van de zieken, zoowel als 
om het behoud en het goed onderhoud van dit ruim en 
Irnni gasthuis. 

Il y en a d'urgents, vivement réclamés par l'autorité. 
compétente. Nous croyons savoir, cependant, qu'aucune 
somme n'a été prévue à cet effet ou annoncée pom l'an 
née 1930. 

Les dégradations s'aggravent et peuvent, si on n'y 
remédie pas de suite, coûter excessivement cher au 
Trésor. Certains plafonds sont en mauvais état, quel 
ques murs portent des traces d'humidité, beaucoup de 
linoléums doivent être remplacés, quelques peintures 
doivent être remises à neuf, et enfin, ~_et ceci est un 
travail particulièrement urgent et nécessaire, - les loi 
lures de tout cel immense hôpital, devraient être véri 
liées, réparées ou, en certains endroits, remises à neuf. 

Nous savons que ce travail entraînera des dépenses 
importantes, mais la Commission estime que ces répa 
rations doivent être faites sans retard. JI y va de la santé 
iles malades tout autant que de la conservation et du 
bon entretien de cc vaste d bel óluhlissejnenl hospi 
lalier. 
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li faut c111e l'Höpital Militaire d'Anvers conserve son 
«xcellente réputation ù tous les points de vue et que les 
visiteurs et les malades continuent ü dire que si dans 
r el établissement modèle on guérit nos soldats malades, 
on veille aussi il leur confort el á l'entretien de leur hou 
moral. 

Les membres de· la Commission de la Défense Natio 
»ale désirent émettre des observations assez nombreuses 
sur Ie recrutement du personnel des hôpitaux: militaires. 
Ces observations sont applicables !1 tous les fiöpitaux 

·d'ailleurs. 
Le recrutement actuel semble laisser à désirer el voici 

pourquoi: 

Premier dé/aal. - Le remplacement périodique des 
miliciens d'une classe par ceux de la cl.asse suivante ; 
·< e système est défectueux parce qu'il existe nécessaire 
ment une période d'adaptation et de dressage à celle 
mission délicate et spéciale qu'est Ie soin des malades. 
Or, ceux-ci exigent des soins permanents qui laissent 
«ertainement à désirer pendant celle période : ù I'ar- 
1 ivée des recrues les hôpitaux militaires restent pendant 
plusieurs jours avec un effectif notoirement insuffisant; 
it cela succède la période d'instruction qui dure deux 
mois el qui distrait le personnel nouveau pendant de 
nombreuses heures de son service d'hôpital, et c'est au 
-Iétriment des malades. El cela se produit tous les ans; 
ii . peine le personnel nouveau est formé qu'il est rein 
placé. 

Deuxième défaut. - La qualité plus que médiocre des 
déments fournis par Ic recrutement; la plupart des mi 
licien? appartiennent aux métiers les plus divers; ne 
pÓssèdent aucune aptitude pour la mission toute spé 
ciale qui leur sera confiée. Celle-ci ne s'acquiert qu'à la 
longu_e .el exige un dévouement et des dispositions spé 
< ialèt1iu'on ne rencontre en général pas chez des jeunes 
1~ens de 20 ans appelés à raire leur service militaire. 
Ils n'ont en vue que le terme de leur service militaire 

c-1 ne considèrent pas le coté humanitaire rie leurs lonc 
lions, beaucoup ne soignent les malades qu'a contre 
t œur el avec appréhension. 

Troisième déf(l[ll.. - Actuellement l'instruction des 
recrues se fait dans les höpilaux militaires des chefs 
lieux de circonscription pour tous les miliciens du Ser 
vice Médical d'une levée el ce n'est qu'après· celte in 
struction qu'ils sont répartis dans les divers établisse 
ments et services de la circonscription. Dans la suite 
c'est à l'Höpitol Militaire de la circonscription qu'on 
s'adresse soit pour combler des vides ailleurs, soit oour 
.les mutations ultérieures qui sont lréquentes. Il en ré 
sulte des changements répétés dans le personnel de cet 
Hôpital militaire el une organisation quasi-permanente 
-Ies services. 

Quatrième défaut. - A partir de l'année prochaine 
es Hôpitaux militaires resteront avec une seule classe 
pendant une p~dodc de quatre mois, les recrues n'étant. 
plus astreintes qu'à un service de huil mois. Le renga- 

Het Militair hospitaal moet, in alle opzichten, zijn 
goeden naam hooghouden en de bezoekers en verpleeg 
den moeten kunnen zeggen, dat men in deze model 
inrichting niet alleen onze zieke soldaten geneest, maar 
ook waakt over hun confort en het in-standhouden vun 
den goeden geest. 

De leden van de. Commissie van Landsverdèdiging 
wenschen vrij talrijke opmerkingen te maken over de 
aanwerving van he! personeel der militaire hospitalen. 
Deze opmerkingen zijn, overigens, op al de hospitalen 
toepasselijk. 

De huidige aanwerving schijnt. le wenschen over- te 
laten en ziehier waarom : 

Eerste foui. - De periodische vervanging van de mili 
ciens eener klas door deze van de volgende klas. Dit 
stelsel is verkeerd, omdat er noodzakelijk een aanpassings 
en opleidingstijd bestaat voor een zoo kiesche en bijzondere 
taak als de verpleging der zieken. Welnu, dezen eisohen 
bestendige zorgen, welke geduteride dezen tijd te wens 
schen overlaten : bij de aankomst van de recruten, be 
schikken de militaire hospitalen gedurende verscheidene 
dagen slechts over een op verre na niet toereikend perso 
neel. Daarop volgt de instructietijd welke twee maanden 
duurt en waarvoor het nieuw· personeel gedurende tal 
rijke uren aan den hospitaaldienst onttrokken wordt, 
zulks ten koste van de zieken. En ieder jaar is 'l hek 
zelfde spel, pas is het nieuw personeel gevormd, cif het 
wordt vervangen. 

Tweede fout. - De meer dan middelmatige hoedanig 
heid van de elementen, welke de aanwerving levert; het 
meerendeel van de miliciens behoort Lol de meest ver 
scheiden beroepen, en bezit niet den minsten aanleg voor 
de gansch bijzondere taak, welke hun zal toevertrouwd 
worden. Deze wordt pas na langen duur verkregen en 
vereischt een toewijding en bijzondere gaven, welke 
men over 't algemeen niet <vindt bij jongelieden . van 
20 jaar, die onder de wapens geroepen worden. 

Zij denken alleen maar aan het einde van liûn dienst 
en voelen de menschelijke zijde van hun bezigheden hiel. 
Velen verplegen de zieken slechts met tegenzin en vrees ... 

Derde fout : Voor 't oogenblik geschiedt de opleiding 
der recruten in de militaire hospitalen van de hoofd 
plaatsen der circonscriptie, voor al de miliciens van den 
Geneeskundigen dienst eener lichting. Pas na deze op 
leiding, worden zij over de verschillende inrichtingen en 
diensten der omschrijving verdeeld. Achteraf wendt 
men zich dan tol hel Militair hospitaal der omschrijving 
hetzij om elders leemten aan te vullen, hetzij voor latere 
overplaatsingen, welke vaak voorkomen. Het gevolg is, 
dat het personeel van dit Militair Hospitaal gedurig veran 
dert en de dienst bijna bestendig ontredderd is. 

Vierde fout, - Van het volgende jaar af, zal er in de 
militaire hospitalen, gedurende vier maanden slechts één 
klas overblijven, daar de recruten nog slechts acht maand 
dienst moeten doen. Door de voorziene hernieuwde dienst 
neming van een zeker aantal soldaten zal het tekôrt van de 
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g~mènt_ prévu_ ~l'_un ccrtai_n_ ~ombre de so!d~t: 1~c- corn- i miliciens met onbepaakl verlof slechts voor een derde aan 
pénsérä le déficit dés miliciens en congc illimité ,,ue I gevuld worden. 
dans Ia proportion d'un tiers, 
Toul cela entraîne évidemment des inconvénients Dit alles heeft een onvermljdelijken weerslag öp de 

graves dans la qualilé des soins que reçoivent les ma- hoedanigheid van de zorgen, welke de zieken ontvangen. 
ladés. Pour parer à celle lacune, H n'existe qu'un moyen, Om in deze leemte te voorzien, is er maar een middel: te 
c'est de pouvoir disposer d'un personnel stable qui une mogen beschikken over vast personeel, hetwelk ha zijn 
fois dressé aura un rendement supérieur. Il faudrait pleidong beter werk zal verrichten. Er zou dus móeten 
donc 'créer un personnel permanent des hôpitaux mili- een bestendig personeel van de militaire hospitálen moe 
taires composé d'ouvriers militaires el de rengagés, ; len gevormd worden samengesteld uit militaire werk- 
constitué 'de la façon suivante : lieden en weder-dienstnemenden en bestaande uil : 

1• Catégorie d'ouvriers spécialisés ayant un poste 1• Een categorie gespecialiseerde werklieden met vas- 
Iixë comprenant les catégories suivantes : aides de labo- ten post bevattende de volgende categorieën : laboratoria 
ratoires, infirmiers spécialisés pour salles d'opérations, helpers, ziekenverplegers gespecialiseerd, voor operatie 
radiographie, buanderie, désinfection, hommes ile mé- zalen, radiographie, wassoherij, ontsmetting, vaklui (elec- 
tiers (électriciens, mécaniciens, chauffeurs). triciens, mecaniciens, autobestuurders). 
2" Cadre permanent d'ouvriers interchangeables dans 2° Bestendig kader van werklieden die in de verschil- 

les dj(f érentes parties d'un service : Infirmiers de salles, lende deelen van den dienst kunnen té werk gesteld 
employés de pharmacie, employés de Ja gestion et de Ia worden : zaalverplegers, apotheekbedienden, bedienden bij 
direction, etc. beheer en bestuur, enz. 
3• Un cadre de rnanœuvres, hommes de peine, etc. 3° Een ~~~er handwerklieden, sjouwers, enz. 
Les catégories 1 el 2 seraient recrutées à la suite Categorieën 1 _ en 2 zouden aangeworven worden na 

d'examen et devraient être suffisamment rétribuées pour or_1derzoek en genoeg moeten -be~aal~l worden opdat _de can 
permettre aux candidats d'y faim carrière el de ne pas d•~l~ten er een bestaan zouden m vinden en met _in de ver 
être tentés de quiller leurs Jonctions par l'appât d'un le1c~mg 'zo~1dcn gebracht WOl_·den hun bet_1:e~kmg ~p te 
gain supérieur dans des services hospttaliers civils g~ven vooi een h~ger loon m de, buriger~•Jke hospi~~al- 
corn •m'· , L' lré . t 1 A l 11 t 1 diensten, zoonls dil vaak gebeurt. I'hans 1s hel te wijten e r es c1uemmen e cas. , c ue emen es sa- . . . 
1 . . . . . 1 aan de hooze wedden m de burgerlijke diensten dat al- 
aires élevés payes dans les services civils font que cc 

I 
I d ;::, d" Id 1" l - d · h' 1 . , . een egenen 1c e ers geen p aa s vm en m et eger 

ne sont que ceux qui n ayant pu trouver de place ml- .1. l ' c rens nemen. 
leurs, s'engagent n l'armée. 
Le personnel de Ia 3• catégorie serail constitué par 

des soldais rengagés ou à délaut de ceux-ci par des mi 
liciens .. 

Quant ~u personnel infirmier détaché dans les unités, 
il pourrait être fourni par des miliciens. L'instruction 
de· ceux-ci ne serait plus faite dans les hôpitaux mili 
taires mais serait donnée dans des dépôts des Corps 
Médicaux. 

Hel personeel van de 3• categorie zou samengesteld 
worden uit soldaten, die bijgeteekend hebben of, zoo 
er geene zijn, uit miliciens. 
1lel verplegend personeel van de eenheden zou uit de 

miliciens kunnen aangeworven worden. De opleiding 
van dezen zou niet meer geschieden in de militaire hos 
pitalen maar in de depöts van de Geneeskundige 
korpsen. 

. . . . Een laatste punt betreffende het ciif er van het perse- 
Un _ dernier pomt c~ncerne le cluffre. cl~~ perso~~el_ ne- nee! noodig voor de goede werking der Militaire hospi- 

cessmre au bon_ fon_ctton~-e~ent des Hôpiuuu: Militaires. talen. Tot nu toe werd, lbij de bepaling van dit cijfer, 
Il a été déterminé JUSqu ici _en .t~nanl ,senlemenl compte alleen rekening gehouden van het gemiddeld aantal 
du nomb~e moyen des ho.sp1lal~ses : c esl là une ~rreu~·, verpleegden. Dit is: verkeerd, daar djt cijfer op elk oogen 
car ce chiffre est fort. variable a tout moment de I annee blik van hel jaar aan veranderingen onderhevig is en 
et varie d'une année à l'autre. En outre, i_I n_'est pas tenu I van jaar lot jaar verschilt. Bovendien wordt er geen 
compte de l'étendue des locaux, de leur éloignement des rekeninz zehouden met de ruimte der lokalen, met hun af 
galeries, cours, jardins, etc., qu'il faut toujours e~lre- stand v:n" de galerijen, binnenplaatsen, tuinen, enz., welke 
lenir quel que soit le nombre des malades, el qui va- toch altijd moeten onderhouden worden, welk ook het aan 
rient d'importance d'un établissement ù l'autre aussi. tal zieken weze, en welke in belangrijkheid verschillen van 
Certains services où Jes malades sont pen nombreux de eene tot de andere inrichting. Voor sommige diensten, 
exigent le même personnel que si tous 'les lits étaient waar de zieken weinig talrijk zijn, is hetzelfde, personeel 
occupés (tuberculeux, contagieux, mentaux). De pins, noodig als wanneer al de bedden bezet waren (teringlijders, 
que l'effectif en malades soit élevé ou réduit, lu plupart besmetten, zwakzinnigen). Daarenboven is voor bijna· al 
des services généraux exigent le même personnel. Il y de algemeene diensten hetzelfde personeel noodig, o.f de 
r lieu de tenir compte des congés répétés, permissions, zieken talrijk aanwezig zijn of niet. Er moet ook rekening 
repos de garde. malades, etc., qui réduisent actuelle- gehouden worden met de herhaalde verloven, permissies, 
ment leselîectils dans ln proportion de un cinquième. wachtrust, ziekten, enz., waardoor de getalsterkte met 1/5 

verminderd wordt. 
Met al deze gegevens zou men rekening moeten hou 

den bij de bepaling van het personeel van elke hospi 
taalinrichting. 

Toutes ces données devraient entrer en ligne de 
compte dans la détermination du personnel il affecter à 
chaque étnblisement hospitalier. 

* ** • •• 
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Les membres de la Commission de· 1a Défense Natio-1 De aandacht van de leden van de Commissie van 
nale ont porté leur attention sur le Ionclionnement de la Landsverdediging is ook gegaan naar de Provinciale 
Commission Provinciale des pensions militaires d'mva- Commissie voor militaire invaliditeitspensioenen, welke 
lidi té qui siège à I'Höpilal Milia tire d'Anvers. m het Militair hospitaal te Antwerpen zetelt. 

La Cornmiss'on siège régulièrement ; e.1-'.e examine à Ciha- De Commissie zetelt geregeld; op elke vergadering 
que séance de 25 à 30 cas; les séances durent environ onderzoekt zij 25 tol :,o gevallen; de vergaderingen .~u- 
4 heures. ren ongeveer vier. uren. · · 

Tous les dossiers sont préparés de longue date et les Al de dossiers worden lang op. voorhand voorbereid 
membres de la Commission les ont étudiés avec soin avant en de leden der Commissie hebben ze, vooraleer bijeen 
d'entrer en séance. Nous avons remarqué que les officiers, te· komen, zorgvuldig bestudeerd. Hel is ons opgevallen, 
de même que ,'.,es docteurs possèdent sur chaque homme dat de officieren en ook de geneesheeren over elk mari 
qui se présents et sur chaque cas à examiner, des détails die voorkomt en over elk geval dal zij te onderzoeken 
précis qui Iacilitènt les opérations· et en activent la hebben, nauwkeurige bijzonderheden bezitten wat hel 
1na.rolie, · werk vergemakkelijkt en hel niet weinig doet op- 

schieten. 
Eenige uitvoerige ;bijzonderheden zijn noodig voor 

onze collega's ten einde de werkzaamheden van de Pro 
vinciale Commissie te kunnen -volgen en de moeilijkhedeu 
te vatten, waarmede dezen al te vaak te kampen heeft. 
Wanneer een oudstrijder vraagt om voor de Provin 

ciale Commissie voor Militaire Pensioenen te komen, 
heeft hij zijn dossier volgens de bestaande wellen moe 
len opmaken. Maar hel gebeurt vaak, dat deze dossiers 
niet in regel zijn. Er ontbreken veelal onmisbare stuk 
ken, zonder dewelke de Commissie de belanghebbenden 
niet mag oproepen. 

De Voorzitter van de Provinciale Commissie stuurt 
dan aan 'den betrokken persoon een eenvoudige vra 
genlijst met verzoek deze dringend terug te sturen. Men 
moet toegeven, dat, over 't algemeen, dit onmisbaar stuk 
ronder al te groeten haast en zorg terug gestuurd wordt, 
Velen getroosten zich zelfs de moeite niet er op te ant 
woorden en zijn dan achteraf verwonderd, dal hun ge 
val ,blijft hangen en dat zij niet opgeroepen worden. 

Quelques plus amples déta,i•ls sont nécessaires à nos ooi 
lègues pour suivre les travaux de la Commission Provin 
ciale et pour saisir les difficultés devant lesquelles elle 
se trouve trop souvent. 

Lorsqu'un ancien combattant demande .à passer devant 
la Commission Provinciale des Pensions Militaires, il a 
f!(I établir son dossier conformément aux lois en vigueur. 
Mais il arrive· fréquemment que ces dossiers ne sont .pas 
en règle. Il y manque le plus souvent les pièces indispen 
saMes, sans lesquelles il n'estpas permis à la Commission 
de convoquer I'mtéressé. 

Le Président <le la Commission Provinciale adresse alors 
à l'homme un questionnaire très simple avec prière de 
renvoyer d'urgence. 

Il faut reconnaître qu'en général les hommes mettent 
fort peu d'empressement et de soins à renvoyer celte pièce 
indispensable. · Beaucoup 'Ile se donnent même pas la peine 
d'y répondre et ils s'étonnent dans la suite que l'examen 
de leur cas reste en souffrance et qu'on ne les convoque 
pas à -la visite. 

Je signale que chaque homme reçoit une formule par 
Iaquelle i,I lui• est demandé Ia langue dans laquelle il désire 
être entendu. 

Lorsque l'intéressé a répondu au premier questionnaire, 
la Commission ~e charge de constituer le dossier d'inva 
lidité. 

A cet effet le Président de la Commission envoie à 
chaque ancien combattant .qui a introduit une demande 
une note simple et fort claire pnr laquelle .il explique que 
ln loi exigeant que le requérant fournisse !la preuve par 
Lous les moyens valables, que les affections invoquées ont 
été causées ou aggravées durant Ic service ou par le fait 
du service accompli, l'intéressé doit !,ui faire connaître 
dans ile plus bref délai certains renseignements indispen 
sables énumérés dans la note. 

/De nouveau, 1la Commission <le la Défense Nationale a t 
p,u constater par <le multiples exemples que les intéressés 1 

tardent à répondre ou ne répondent pas du tout, envoient J 

des réponses tout à fait incomplètes, ou se bornent à des 
considérations variées qui n'ont aucun rapport a1vec les 
infirmités déclarées en première demande. 

Tout ceci explique pourquoi nous recevons Iréquemment 
des plaintes sur les lenteurs des commissions d 'invalidité. 

Ik wijs er op, dat elk een formule ontvangt; waarin 
hem gevraagd wordt in welke taal hij wenscht gehoord 
te worden. 
Wan neer de belanghebbende op de eerste vraag ge 

antwoord heeft, belast de Commissie zich met het opmaken 
van het dossier van het invaliditeitspensioen. 

Te dien einde stuurt de Voorzitter der Commissie 
naar elk oudstrijder, die een aanvraag ingediend heeft, 
een eenvoudige en hoogst klare nota, waarin hij uit 
legt, dat, vermits, volgens de wet, de aanvrager met 
alle geldige middelen moet bewijzen, dat de aandoenin 
gen veroorzaakt of verergerd zijn gedurende den dienst 
of door hel vervullen van den dienst de belanghebbende 
hem zoo gauw mogelijk sommige onmisbare inlichtin 
gen moet laten geworden, welke in de nota opgesomd 
, Jrden. 

Opnieuw heeft de Commissie van Landsverdediging 
uil vele voorbeelden kunnen opmaken, dat de belangheb 
benden met h1111 antwoord wachten, of soms heelemaal 
niet antwoorden of een antwoord sturen, dat gansch on 
volledig is, of beschouwingen Len beste geven, welke 
niets le maken hebben met de gebreken welke zij bij 
hun eerste aanvraag aangegeven hebben. 

Dit zijn de redenen waarom wij vaak klacht-en ont 
vangen over de traagheid van de Invaliditeitscommis 
sies. 
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La majeure partie des anciens· combattants ne sont pas 
à même de comprendre nettement re qu'on 1leur demande 
ou d'expliquer clairement leur cas. Leurs dossiers sont, 
,P•OUT 1-a plupa.rt, mal J aits et mal préparés, Là où "il y 
a ide bonnes et actives org'ánisttii~hs d'anciens ;oo-ifl'bat 
tants .Oh d'invalides, lés dossiers et: -ie~ 'rënSèïgntiments 
sont en général complets et bien faits par 'de dévoués 
représentants de ces organismes: 

Mais là où les anciens eombáttants sont ni groupés ni 
organisés.les intéressés souvent ,illettrés sont incapables de 
ra;ssembler eux-mêmes les preuves exigées par la loi. 

De ià proviennent surtout les difficultés, les retards et 
dès J.órs les r{,clarùat_ións. 

La Commission Provinciale d'ánvers a été sub1nergoo de 
demandes jusqu'en juillet dernier ; mais à 1partir de cette 
date on constate die réelles améliorations, et on peut dire 
a~joliPd'lmi "qû'.ün mois an plus a:près avofr' introduit leur 
demande, les hommes sont convoqués et visités. 

Qu.an_l les 'hommes se plaignent de ne P\J-S avoir été 
eJÜ\miMs ip_ar les médeoiris ïors d:e !ieur comparution, c'est 
°toujoùrs parce que letlr i dossier est insuffisant et qu \I 
n'est donc pas permis: aux docteurs attà0i1és aux Com 
missions de commencer l'examen médical. 

llh1e_ autre 'carise de retard est là lenteur avec Iaquelle 
·pârvfonrrent trop souvéhtIes extraits -étiolog,î•qÙès réclamés. 
'De multiples dossiers restent en litige attendant les répón 
'OOS de l'office '<.ies prisonniers de guerre et les réponses 
dû S. M. ·P.- /L Ces deux organismes semblent ne pas 
pfooéicler av,ec töute l'activité et la: ponctualité désirables. 

La Commission de Ia Défense Nationale a .interrogé Je 
représentant officiel de fa, Fédérätîon Nationale des Com- 
1bfriùfot~ -i:Jtii • siège- en rpèrmanenc'e à la Commission ho- 
êv.iticiäle: . . . . . 
li a confirsné hautement ée qu'il, nous .a été donné de 

\oon5t1Ïfér,· â sávofr que les médecins et les membres de 
1ll.1>eömrhïssion Provinciale sont 'Cl'une bienveillance ah 
solue et_ qu-e''oha:cun n'a qu'un désir, celui de donner 

_sa'ti_sfacÙori aux intéressés dans la ,plus large et généreuse 
mêsur-e permise .par les lois. 

En'résumé, lesmèmbres de la Commission de la Défense 
Nationaleorit Bik très .satisîaits d-e ce qu'ils ont vu- et en 
ten-du et j]s reconnaissent que la Cómmission Provinoiale 
des Pensions MiHt.aires ci'Irivalidité d'Anvers travaièle avec 
acti-vité et qu'elle est ~nim,fe d'un très large sentiment de 
justice, d'1humanité et de bièuveiüahce pour nos anciens 
combattants qui réc'ament réparation légale des infirmités 
qu'ils ont contractées sous les armes pendant les années 
terribles. 

Le Rapporteur, 

Het grootste deel der oudstrijders is niet in staal juist 
te vàtten wat men hun vraagt of hun geval klaar uit ti: 
leggen. Hun dossiers zijn, over 't algemeen, slecht op 
gemaakt en slecht voorbereid. Waar goede en hedrij 
vige oudstrijders- of mvalidevereenigingen bestaan, ziju 
de dossiers en de inlichtingen over 't algemeen volledig 
en wel opgemaakt door verkleefde vertegenwoordigers 
dezer organismen. 
Waar de oudstrijders noch vereenigd noch gegt'Oe 

peerd zijn, zijn de vaak ongeletterde belanghebbenden 
niet in staat zelf de bewijzen te verzamelen, welke dt: 
wet eischt. 

Vooral daaraan zijn de moeilijkheden, vertragingen en, 
bijgevolg, de klachten te wijten. 
Tot in JnH ~- L werd de Provinciale Commissie ln 

Antwerpen met aanvragen overrompeld. Na dezen datum, is er echter werkelijke beterschap ingetreden, zoodat 
men thans zeggen mag, dat de oproeping en het onder 
zoek geschieden ten hoogste een maand na de indiening 
van de aanvraag. 
Wanneer de indieners er over 'klagen, dat zij bij hun 

dagvaarding door de geneesheeren niet onderzocht 
werden, dan. is dit steeds omdat ·hun dossier ontoerei 
kend is, -0n dat het bijgevolg, aan de geneesheeren, aan 
de Commissies verbonden, · niet geoorloofd is het genees 
kundig onderzoek te doen. 
Een andere oorzaak van vertraging is de tfäagheul 

waarmede maar al te vaak de gevraagde etiologische 
uittreksels binnenkomen. Vele dossiers blijven hangen 
in afwachting van de antwoorden van den Dienst der 
krijgsgevangenen van deze van den S. M. P. A. Deze 
beide organismen lijken niet met de gewenschte bedrij 
vigheid en stiptheid te werk te gaan. 

De Commissie van Landsverdediging heeft den officieelen 
vertegenwoordiger van den Natiónalen Oudstrijdersbond 
die· bestend ig in d-e Provinciale Commissie zetelt, gehoord. 

Deze heeft al wat wij kunnen nagaan hebben bevestigd, 
te wet-en, dat de geneesheeren en de leden van de Provin - 
ciale Commissie· de meeste welwillendheid aan den dag 
leggen en dat ieder slechts met één verlangen bezield is : 
aan de belanghebbenden voldoening te schenken in d,: 
grootste en ruimste mate, welke binnen de perken der 
wetten mogelijk zijn. 

Alles bijeengenomen.zijn de leden van de Commissie voor 
Landsverdsrliging zeer- tevreden geweest over wat zij gezien 
en gehoord hebben en zij geven toe, dat de Provinciale 
Commissie voor Militaire Invaliditeitspensioenen zeer be 
drijvig is en bezield niet een ruim rechtvaardigheidsgevoel, 
met mensohelijkheid en welwillendheid ten opzichte onzer 
ouds-trijders, die wettelijk herstel eisohen van de kwalen 
welke zij, onder de wapens, gedurende de vreeselijks jaren 
opgedaan hebben. 

De Verslaggever, 

DE BURLET. 
P. DE BURLET. 
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Il. - VISITE A MALMEDY, 
AU CAMP D'ELSENB0RN ET A EUPEN. 

RAPPOlt'l' DE M. H,OEN. 

La Commission de la Défense Nationale s'est rendue 
le mardi 7 janvier 1930 à Malmédy, au camp d'Elsen 
bom et à Eupen. 

MM. De Coninck, de Burlet et Hoen participèrent à 
cette visite. 

Le Capitaine Foullien accompagnait les membres de la 
Commission. 

Malmedy. 

La caserne de Malmédy est un bâtiment tout neut.dont 
la construction s'achève à peine. L'ensemble est joli et 
l'aspect général, si ce n'était le bourbier que le visiteur 
doit contourner, créerait dans ces parages une opinion 
favorable au pays qui loge ses troupes dans d'aussi beaux 
bâtiments. 

Nous sommes à Malmédy, dans une ville qui naguère vit 
défiler d'autres troupes dont le souvenir n'est pas com 
complètement effacé et où tout doit concourir à créer une 
opinion favorable à notre pays.Cette observation vaut plus 
encore pour Eupen, là où une sourde opposition à Ja 
~elgiquï:; subsiste. 

Quant la construction a été terminée, on s'est aperçu 
qu'il manquait .une cave. Il fallut éventrer le rez-de 
chaussée et entreprendre alors, au milieu des difficultés 
que l'on devine, les travaux de terrassement qui s'eff'ec 
tuent dans les conditions les plus pénibles et les plus 
onéreuses. 

Pour la garnison déjà importante, il faut emmagasiner 
une grosse quantité de pommes de terre et cl'e légumes; il 
faut remiser le bois de chan Ifage et la houille qui, pour 
l'instant, est dans un enclos non couvert, subissant les 
intempéries et la déperdition qui en résulte. On n'y avait 
pas songé. 

C'est grotesque et désolant. 11 est impardonnable de 
dresser des projets aussi incomplets (lisez imparfaits) dont 
la conséquence est de compromettre une installation con 
vennble de nos troupes dans des locaux indisponibles par 
suite de ces travaux. 

Le moins qu'on puisse espérer quand le service com 
pétent de l'armée édilie des nouveaux casernements, c'est 
que les locaux soient bien terminés quand les troupes ,y 
pénètrent.que ces locaux soient éclairés et chauffés, que 
la cuisine soit installée dans <le bonnes conditions avec 
un matériel adéquat. Il n'en est rien quant à présent. 

Des soquets nombreux pendent dans les couloirs et dans 
les chambres. Le plus grand nombre sont dépourvus de 
lampes ; l'éclairage est trop cher, il faut faire des éco 
nomies; les crédits sont dépassés, les chambres dès 6 1/2 
heures du soir ne sont plus éclairées. L'es soldats iront au 
réfectoire ou resteront clans l'obscurité. Cette parcimonie 
obligatoire est vraiment regrettable. L'éclairage doit être 
suff'isan]. La surveiliance et la discipline le demandent, 
la vie intérieure de Ja caserne Je réclame impérieusement. 

Il, - BEZOEK AAN MALMEDY, 
HET KAMP VAN ELSENBORN EN EUPEN. 

VERSLAGVAN DEN HEER HOEN. 

De Commissie voor Landsverdediging heeft zich op 
Dinsdag 7 Januari 1930 naar Malmedy, het kamp van 
Elsenborn en Eupen begeven. 

De heeren ne· Coninck, de Burlet en Hoen maakten deel 
uit van de groep. 

Kapitein Fouillen vergezelde de leden van de Commissie, 

Malmédy. 

De kazerne van Malmedy is een splinternieuw gebouw, 
<lat zoo pas voltooid werd. Het is 'een fraai geheel en zon 
der den modderpoel, voor den welken de bezoeker een om 
weg moet maken, zou de algemeene aanblik in de streek 
een gunstige meening verwekken over het land, dat zijn 
troepen in zulke fraaie gebouwen huisvest. 

Te Malmedy zijn wij in een stad, waar men vroeger 
andere troepen heeft zien voorbijtrekken, waarvan de her 
innrring niet volledig weggevaagd is eri waar alles cr moet 
toe bijdragen een voor ons land gunstige stemming te ver 
wekken. Deze opmerking geldt nog meer voor Eupen, waar 
men heimelijk tegen België gekant blijft. 

Toen het gebouw voltooid was, bemerkte men dat er 
geen kelder was. Men moest dan de benedenverdieping 
weer opbreken en, onder moeilijkheden, welke men zich 
licht kan voorstellen, aardewerken verrichten in de meest 
lastige en kostbare voorwaarden. 

Voor het reeds aanzien lijk garnizoen moet een groote 
partij aardappelen en groenten opgeslagen worden. Tlians 
moeten brandhout en kolen in een open hok geborgen :wot'· 
den, waar ze aan alle weder en beschadiging blootgesteld 
zijn. Men had zoover niet gedacht. · 

Het is bespottelijk en bedroevend. liet is onvergeeflijk 
zulke onvolledige (lees onvolmaakte] plans op te ma 
ken. Het gevolg is, dat de behoorlijke huisvesting onzer 
troepen door de werken in de lokalen in gevaar gebracht 
wordt. 

Het minste toch wat men hopen mug is dat, wanneer <le 
bevoegde dienst van het leger nog nieuwe kazernen bouwt, 
deze heelemaal gereed zijn wanneer zij door de troepen 
moeten betrokken worden. Verder zorge men voor goede 
verlichting en verwarming, voor een keukeninrichting met 
een behoorlijk ruaterieel. Tot nu toe is dit niet het geval. 
In de gangen en de kamers hangen talrijke larnpensokkets 

maar meestal zonder lampen. De verlichting kost te duur, 
er moet bezuinigd worden; al de credieton zijn verbruikt; 
van af 6 1/2 uur 's avonds, worden de kamers niet meer 
verlicht. De soldaten moeten dan naar den refter of in het 
donker blijven zitten. Deze verplichte besparing is waar 
lijk te betreuren. Er moet genoeg verlichting zijn, om wille 
vau de bewaking en van de tuèht en voorn! om wille van. 
de gezelligheid. 
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Nous insistons pour que· des mesures interviennent en 
Iaveur des soldats et des chefs, victimes les uns et les 
autres de prévisions nettement insuffisantes. 

La préparation des aliments est excellente. Le matértel 
est pauvre et désuet, mais c'est partout la même eonsta 
tation, cl-~puis le bureau du· major jusqu'au fourneau du 
cuisinier. -~•empêcl1e que la soupe était bonne et le menu 
prévu pour ce jour scrupuleusement préparé. 

L'armement est soigné; le dépôt bien tenu et nos inves 
tigations établirent que les effets sont en, bon état. A ce 
point de vue, tout est prêt; 110l1s en avons éprouvé la plus 
-~ntière satisfaction. Ici encore, l'éclairage fait défaut. 
Des lampes à pétrole servent aux soldats pom' vaquer le 
soir aux travaux indispensables. C'est dangereux et cela 
ne devrait pas se prolonger· 24 heures. 

Des annexes sont en construction. Nous estimons que 
les "travaux devraient être vigoureusement poussés. Quand 
les locaux seront enfin disponibles, le commandement 
pourra judicieusement répartir les hommes.faire fonction 
ner régulièrement Jes servie-as trop secoués jusqu'ici par des 
travaux qui auraient elft être entrepris tout· d'abord et 
non quand la caserne a été terminée. Nous avons assisté 
à la reconnaissance des officiers nouveaux promus, sur 
la grand'place de Malmédy. La cérémonie et h:: défilé se 
sont .déroulés devant un nombreux public. La tenue des 
troupes a été exemplaire et digne d'un corps d'élite. 

Le camp ll'lasenbom. 

Nous avons visité le camp d'Elsenborn, vu antérieu 
rement déjà à deux reprises par Ja Commission de Ja 
Défense Nationale. 

De bonnes oonstructions en matériaux durs remplacent 
bon nombre de logements en bois et en tôle. Un sérieux 
effort a été accompli ici. Le camp est bien entretenu. On 

sent une direction attentive dont l'autorité effective 
règle efficacement tous les services. 

La chapelle est sensiblement améliorée et complétée. 
Les installations de la boulangerie sont propres et en par· 
fait état de fonctionnement. Nous y avons trouvé une 
installation parfaite qui dénote une initiative heureuse 
procédant du souci de bien soigner les hommes en période 
au Camp <l'Elsenborn. 

Nous soulignons avec plaisir les améliorations consi 
dérables apportées dans la tenue du camp. 

Eupen. 

Nos soldats se trouvent ici dans le milieu Je moins 
favorable. La population d'Eupen est méfiaüte et distante. 
Les officiers sont mal logés; aucun d'eux ne dispose d'une 
maison entière. Les conditions qui leur sont. imposées 
sont onéreuses et. il n'y a aucun espoir de voir améliorer 
cebt-0 situation. li Inudrnit construire des logements où Jes 
offlöiers-, sons-officiers et Jeurs familles se trouveraient 
chez eux. 

Pour l'instant, femmes et enfants sont encore loin 

Wij dringen cr OJ) aan, dat, in het belang van de soldaten 
en de oversten, <le eonen zoowel als de anderen slachtoffers 
van te weinig vooruitzicht, maatregelen zouden genomen 
worden. 

Over de toebereiding van de maaltijden valt niets te zeg 
gen dan lof. Wel is het materîeel arnü:älig en verouderd, 
maar dit is overal hetzelfde van af het bureau van den 
majoor tot het fornuis van den kok toe. Zulks neemt echter 
niet weg, dat de soep goed was en het menu van dien dag 
met zorg toebereid. 

De uitrusting is in goeden staat, de opslagplaats in orde 
en bij ons onderzoek viel ons ook hetzelfde voor de kleeren 
op. In dit opzicht is alles klaar, wat wij met groote vol 
doening gezien hebben. Maar ook hier is er gebrek aan 
verlichting. 's Avonds moeten de soldaten het noodige 
werk met petroleumlampen verrichten, Dit is gevaarlijk 
en het zou geen 24 uren mogen duren. 

Bijgebouwen zijn in opbouw. Wij vinden dat deze wer 
ken met spoed zouden moeten doorgedreven worden. Wan 
neer de lokalen eindelijk zullen gereed zijn, zal de bevel 
hebber de manschappen met oordeel kunnen verdeelen en de 
diensten regelmatig doen werken, welke tot nu toe al te 
veel dooreen geschud werden door werken, waarmede men 
had móeten beginnen en niét wachtën tot dat de kazerne 
voltooid was. ,v1j ·hebben de voorstelling hijga-..voond van 
de pas bevorderde offieierén, op de groote markt te Mal 
medy. De plechtigheid en het défilé hadden plaats in 
bijzijn van een talrijk publiek, De houding van de troepen 
was voorbeeldig en een keurkorps waardig. 

Hei kamp le Elsenborn. 

Wij hebben ook het kamp te Elsenborn bezichtigd, dat 
reeds vroeger twee keer het bezoek van de Commissie voor 
Landsverdediging ontvangen heeft. 

Verscheidene barakken in hout en plaatijzer, werden ver 
vangen door degelijke constructies in harde materialen. 
Een ernstige inspanning werd hier gedaan. Het kamp is 
wel onderhouden. Men gevoelt hier· de aanwezigheid van 
een bestuur, dat naar een goede regeling van al de diensten 
streeft. 

Aan de kapel werden groote verbeteringen aangebracht. 
In de bakkerij-inrichting is iliet kraaknet; al de machines 
zijn in goeden staat. Wij hebben er een volmaakte inrich 
ting gevonden welke het bewijs is, dat men er naar streeft 
cle manschappen die hun kamp te Elsenborn komen doen, 
zoo goed mogelijk te verzorgen. 

Met genoegen wijzen wij op de aanmerkelijke verbete 
ringen van het in orde houden van het kamp. 

Eupen. 

Hier bevinden onze soldaten zich in het minst gunstige 
midden. De bevolking van Eupen is wantrouwig en koel. 
ne officieren zijn er slecht gehuisvest; niet een hunner 
beschikt over gansch een huis. Zij leven er onder zware 
voorwaarden en er-bestaat niet de minste hoop, dat daarin 
beterschap zal komen. Men zou gebouwen moeten oprich 
ten waarin de officieren, ouder-officieren en hun gezinnen 
zich thuis zouden gevoelen. 

Voor het oogenblik zijn vrouwen en kinderen nog verre 
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d'Eupen. Impossible de les Iairè venir; les locaux dispo 
nibles en ville sont insuffisants et inconfortables. Le ea 
sernement doit être amélioré. Le commandement y veille 
et, visiblement, il aboutirait à de biens beaux résultats si 
une sérieuse allocation lui était attribuée dans ce but. 

van Eupen verwijderd. Het is onmogelijk ze le laten over 
komen. De lokalen, welke in de stad bescmsoaar' zijn, zijn 
ontoereikend en onhuiselijk. De kazerneering moet verbe 
terd worden. De legerleiding .waakt er over en men ziet, 
dat er mooie uitslagen zouden bereikt worden, indien haár 
een ernstige tegemoetkoming hiervoor verleend werd. 

La décoration de certaines salles ne manque pas de De versiering van sommige zalen is vrij aardig dank zij 
joliesse, le talent de certains soldats y contribue beuren- de talentvolle medewerking van sommige soklaten. ~laar. 
sement, Mais quelle misère tout cela dénote quand on voit wal voor miserie schuilt daarachter wanneer men van 
de plus près comment cc travail fut exécuté. dichtbij nagaat hoe dit werk uitgevoerd werd. 

Nous avons assisté à la théorie donnée au cinéma par Wij hebben de theorie bijgewoond, door een onder-olfi- 
un sous-officier parlant la langue allemande. Ils sont deux cier in het Duitsch in de kinema gegeven. Er zijn er',twee 
pouvant· se servir de la langue utilisée par un grand die <le taal van een groot aantal mansohappen machtig 
nombre d'hommes. La formation de sous-officiers à cc zijn. Bij de opleiding van onder-officieren zou men zulks 
point de vue doit être envisagée. niet uit het oog mogen verliezen. 

Avec la nouvelle loi de recrutement, le nombre de sol- i\let de nieuwe wervingswet zal het aantal Duitschsprè- 
dats de langue atlemande sera plus considérable encore kende soldaten nog grooter zijn; cr zijn echter niet genoeg 
et il n'y a pas d'instructeurs en nombre suffisant. Des I instructeurs. Lessen in de Duitsche taal zouden ook aan de 
cours de langue allemande pourraient être donnés aux officieren kunnen gegeven worden. Ik weet, dat men een 
officiers également. Je sais qu'on a essayé sans trouver poging in dien zin gedaan heeft, zonder echter een oplos 
=ue bonne solution. IJ faudrait diriger la tentative vers sing te vinden. Men zou de poging in de richting moeten 
le corps professoral du Collège d'Eupen ou autre insti- sturen van het leeraarskorps van het College van, Eupen of 
tution d'enseignement où fonctionnent des professeurs re- van een andere onderwijsinrichting, waar leeraars, die 
crutés dans les populations wallonnes de Verviers el Liège. uit de \Vaalschc bevolking van Verviers en Luik aange- 

worven worden, werkzaam zijn. 
La solution devrait être cherchée par 1-~s cléparternenls I De ministerieele departementen van Kunsten en Weten- 

ministériels <les Sciences et des Arts et tie la Défense Natio- schappen en van Landsverdediging zouden beide naar een 
oplossing moeten zoeken. Op de tusschenkomst van de 
overheid uit de streek moet men niet rekenen. Er zijn te 
veel redenen om zulke kwestie buiten haar op te lossen. 

Wij vestigen de aandacht op de moeilijkheid, welke de 
soldaten, onder-cltioieren en officieren, ondervinden, wan 
neer zij zioh naar hun haardsteden willen begeven, welke 
verwijderd zijn omdat het niet mogelijk is een onderdak 
le Eupen te vinden. 

Het gebruik van den trein zou moeten vergemakke 
lijkt worden. ne maatregelen, waarvan de invalieden ge 
nieten, zouden ook tot de troepen, welke te Eupen geka 
serneerd zijn, moelen uitgebreid worden. Deze tegemoet 
koming zou aan het -leger geen cent kosten en met groot 
genoegen onthaald worden. 

De geest onzer soldaten is voortreffelijk Bij allen wordt 
men het verlangen gewaar zijn best le doen en de .indruk 
is, dat de troep en haar oversten doordrongen zijn van 
de grootheid van de taak, welke hun toevertrouwd werd. 

Wij brengen gaarne hulde aan de waardige houding en 
den geest, welke ons overal gedurende ons bezoek opge- 
vallen zijn. · 

nale. Il n'y a rien à espérer de l'intervention des auto· 
rités de la région. Trop de raisons interviennent pour 
résoudre en dehors d'elles une pareille question. 

Nous attirons J'uttention sur la tliffieulté qu'éprouvent 
les soldats, sous-officiers ·~t officiers pour rejoindre leurs 
foyers maintenus au loin par I'nnpossibilité de trouver 
des logements à Eupen. 

L'utilisation des trains devrait être facilitée; les me 
sures prises vis-à-vis des invalides ù ce point de vue 
devraient être étendues aux troupes casernées à Eupen. 
Ce sont là des satisfactions qui ne coûteraient pas un 
sou à l'armée el qui seraient accueillies avec énormément 
de plaisir. 

L'esprit de nos soldats est. magnifique. On sent chez 
tous Je désir de bien Cuire et l'impression est que la 
troupe et. ses chefs sont pénétrés de la grandeur de Ja 
mission qui leur est confiée. 

Nous aimons rendre hommage à la bonne tenue et au 
moral observés partout au cours cle nos visites. 

Ill. - VISITE A L'HOPITAL MILITAIRE DE BRUXELLES, 
le 9 janvier 1930, 

RAPPORT DE M, ERNEST. 

Les membres de la Commission de ,la Défense Nationale 
qui ont participé à la visite sont M)l. de Burlet, Fieullien, 
Gelders, Mundclccr, Schcvenc!s, Vandemeulebroucke et 
Ernest. lis étaient accompagnés de M. le Commandant 
Dennin, 

L'organisation du service Infirmier a particulièrement 

Ill, - BEZOEK AAN HET MILITAIR HOSPffAAL 
VAN. BRUSSEL, op 9 Januari 1930, 

(VEUSLAG VAN DEN HEER ERNEST.) 

De leden van de Commissie voor de Landsverdediging, 
die deel namen aan het bezoek, zijn de heeren de Burlet, 
Fleullien, Gelders, Mundeleer, Yandemeulebroucke en 
Ernest. Zij waren begeleid door Commandant Denain. 

De inrichting van den verplegersdienst heeft bijzonder 
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attiré l'attention de la Commission. Le service comporte 
32 infirmières et 12 sœurs, pour les vingt salles actuel 
lement occupées. Toutefois, ce ne sont là que des chiffres 
théoriques. Une dizaine d'infirmières sont en disponibi 
lité.ou en congé. De plus, quatre ou cinq de celles restant 
en fonctions, sont affectées à des services spéciaux : opé 
rations, etc. En réalité, i7 infirmières sont chargées du 
service des salles, il n'y a donc pas UJ1e infirmière par 
salle ! 

Une inärmière a 'parfois 60 malades à soigner par jour. 
Ce· qui apparaît au delà des forces humaines. 

-La nuit, deux infirmières sont en service pour tout 
l'hôpital. Ces infirmières font, en cette occasion, un ser 
vice ininterrompu de 2ti, heures, Le congé de la journée 
qui leur est octroyé ensuite ne lNtr permet guère de ré 
parer .leurs forces. 

•:Néanmoins, direction, médecins et malades, sont satis 
faits du service des infirmières, parmi lesquelles plusieurs 
ont exercé leurs fonctions au front. 'foules ces infirmières 
sont diplômées. 

Une douzaine de religieuses sont affectóes au service. 
de l'hôpital mais sept seulement fonctionnent clans Jes 
satles. Aucune n'est diplômée. 

Unrapport indiquant les mesures à prendre en cc qui 
concerne le service d'infirmières a été adressé au ministère 
eh novembre dernier. Jusqu'à présent il n'y a. été donné 
aucune suite. Il y aurait heu cl 'examiner les suggestions 
y données, et notamment de modifier l'article du règ!,ement 
qui interdit A là direction de l'hôpital de recruter de nou 
velles inärmières pour remplacer ,le •personnel absent ou 
en disponibilité: li est indispensable que des mesures ur 
gentes soient prises pour assurer la présence d'un nombre 
suffisant d'infirmières en nctivité de service. 

11 y aurait lien aussi de prendre ides mesures urgentes 
pour. rernp'acer les baraquements en bois encore en ser 
viëe par des. constructions en matériaux durs. Actuelle 
ment onze baraquements sont encore occupés par plus 
d'une centaine de malades. Si l'emploi de ces baraque 
i:hei:iis. a :Pli s'imposer, on ne peut. admettre c111e leur usage 
perdure dix ans après la. fi 11 de la. gnerre. Ces bara 
quenients sont mal conditionnés et exposent les malades 
aùx 'intempéries. En tas de pluies violentes, l'eau pénètre 
á.~ _l;întérieùr. Le chauffage s'opère ù. l'aide de poêles, cc 
qûi est iùsà'lubl'c pom ,lf.\s·mala{les. Certaines petites salles, 
dans ces baraquements, ne sont même ins cnnuffées. 

Des, projets de constructions nouvelles existent, mais 
sont réáli~s trop Ientcmeut, Or, le nombre des malades ~t 
tel que <lans certaines salles, l'on compie 30 et 36. lits, 
au lieu des 20. y existant.avant guerre. 
Il y aurait lieu aussi d'examiner s'il ne serait pas 

possible de loger ailleurs que clans Jes bâtiments de l'Hôpi 
tal Militaire des services qui n'ont aucun rapport avec 
lui. 

Tous ces faits font que, malgré les efforts de la di 
rection, I'Ilôpi!n l \lililairc de Bruxc'äes, cilé jadis comme 

de aandacht getrokken van de Commissie. De dienst om 
vat 32 ziekenverpleegsters en 12 zusters, voor de 20 thans 

. bezette zalen. Anderzijds zijn dit slechts theoretische cij 
fers. Een tiental ziekenverpleegsters zijn beschikbaar ge· 
steld of met verlof. Bovendien houden zich vier of vijf 
dei· in dienst blijvende ziekenverpleegsters bezig mat spe 
ciale diensten : heelkundige bewerkingen, enz. In werke 
lijkheid worden 17 ziekenverpleegsters belast met den 
dienst der zalen; er is dus zelfs geen ziekenverpleegster 
voor elke zaal ! 

Een enkele ziekenverpleegster moet soms 60 zieken per 
dag verzorgen. Dit gaat werkelijk buiten het menschelijk 
kunnen. 

Twee ziekenverpleegsters nemen den nachtdienst. waar 
voor het geheele hospitaal. Te dier gelegenheid doen deze 
ziekenverpleegsters dienst gedurende 24 uren zonder on 
derbreking. Het dngverlof dat hun daarna wordt toegeken 
laat haar niet toe hare krachten te herstellen. 

Nochtans zijn hel bestuur, de geneeshceren en de zieken 
voldaan O\'Cr den dienst eter ziekenverpleegsters waaron 
der verschillenden werkzaam waren aan het front. Al deze 
ziekenverpleegsters zijn gediplomeerd. 

Een twaalftal gasthuisnonnen zijn in dienst van het 
hospitaal. Zeven er van werken in de zalen. Ge-ene enkele 
is gediplomeerû. 

Een verslag betreffende de maatregelen te nemen voor 
den dienst der ziekenverpleegsters, werd tot het i\linisterie 
gericht in November ll. Tot nog toc was cr geen gevolg aan 
gegeven. Men zou de voorstellen in dit verslag moeten 
onderzoeken en namelijk hel artikel van het reglement 
wijzigen, dat aan <le directie hel verbod oplegt nieuwe 
ziekenverpleegsters aan t-0 stellen om het afwezige of 
beschikbaar gestelde personeel te vervangen. Het is 
noodzakelijk dringende maatregelen te nemen om een vol 
doend gelal ziekenverpleegsters in werkelijken dienst ter 
beschikking te hebben. 

Het zou ook noodig zijn dringende maatregelen te nemen 
om de houten barakken die nog gebruikt worden, te ver 
vangen door lokalen in •hard materiaal gebouwd. Thans 
worden nog elf barakken bezet door meer dan honderd 
zieken .. Indien het gebruik van deze barakken noódig is 
geweest, dan is het toch niet aan te nemen dat zij nog in 
gebruik blijven tien jaar na het einde van den oorlog. 
Deze barakken zijn slecht ingericht en stellen de zieken 
bloot aan de gevolgen van slecht voeder. Wanneer het 
hard regent, dringt het water binnen deze barakken. De 
verwarming geschiedt met kachels hetgeen ongezond is 
voor de zieken. Sommige kleine zal-en in deze barakken 
worden zelfs niet verwarmd. 

Er bestaan planen voor nieuwe lokalen. Doch zij wor 
den al te langzaam verwezenlijkt. liet getal zieken is even 
wel zoo groot dan men in sommige zalen 30 en 36 bedden 
tell in plaats van 20, zooals het vóór den oorlog het geval 
was. 

Men zou ook moeten onderzoeken of het niet mogelijk 
zou zijn in sommige diensten, die niets te maken hebben 
met het Militair Hospitaal, elders onder te brengen clan 
in clc lokalen cr van. 

Wegens al deze feiten, komt het Militair Hospitaal te 
Brussel, dat vroeger als een model werd beschouwd, in 
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modèle, apparait sous un jour ,plùt-0t triste ; de nombreux 
travaux d'entretien apparaissent très nécessaires. 

Le Rapporteur, 

Y. ERNEST. 

IV. - VISITE A L'HOPITAL MILITTAIRE DE BRUXELLES 

(Commission Provinciale des Pensions Militaires d'invalidité.) 1 

1 

RAPPORT DE M. de BURLET 

Les membres de la Commission de la Défense Natio 
nale se sont rendus le 9 janvier à la Commission Provin· 
ciale des Pensions Militaires n° 2 à Bruxelles. 

La visile de l'Hôpital Militaire ayant été prolongée 
au delà du temps prévu, ils sont arrivés au moment. où 
la Commission Provinciale venait de lever sa séance. 

een keurig licht te staan; talrijke onderhoudswerken blij 
ken zeer noodig te zijn. 

De V e'l'Slaggeue,·, 

V. ERNEST. 

IV. - BEZOEK AAN HET MILITAIR HOSPITAAL 
TE BRUSSEL. 

(Provincial_e Commissie 
voor de Militaire Invaliditeitspensioenen.) 

(VERSLAG VAN DEN HEER de BURLET.) 

Les membres de la Commission de la Défense Natio 
nale se sont bornés à prendre quelques renseignements 
superficiels el ils ont prié M. de Burlèl de revoir sans 
retard Ie fonctionnement détaillé de la Commission Pro 
visciale, 

M .de Burlet s'est donc rendu à la rue du Cygne, le 
mardi Ili janvier et a pu assister, de 8 heures à midi 
aux opérations de la dite Commission. Il a suivi très 
activement les travaux: il a interrogé avant el après 
la visite, les anciens combattants venus pour demander, 
soit une invalidité, soit une augmentation dû pourcen 
tage dont ils jouissaient, et il a Ionguement questionné 
le délégué officiel de la Fédération Nationale des Com 
battants qui siège à la Commission Provinciale depuis 
plusieurs années. 

Le Colonel Président, les officiers et les médecins de· 
la Commission Provinciale n° 1, ont bien voulu fournil' 
toutes les explications demandées. Ils ont mis à notre 
disposition leurs dossiers personnels très consciencieu 
sement étudiés el annotés, facilitant ainsi la lâche de 
votre rapporteur. 

Comme celui-ci l'a constaté à la Commission Provin 
ciale d'Anvers, les intéressés reçoivent au préalable une 
formule leur demandant dans quelle langue nationale ils 
désirent être interrogés. 

Il est évidemment toujours donné suile à leur désir el 
aucune réclamation ne s'est. élevée sous ce rapport á 111 

Commission Provinciale n° 1. 
Le Colonel-Président, · les officiers-rapporteurs, les 

membres de la Commission et les médecins parlent par 
Iaitement les deux langues nationales. 

Votre rapporteur a été frappé par la fn<;on bienveil 
lante el toute paternelle dont son! traités les hommes. 
La Commission Provinciale n° 1 a manifestement le dé 
sir de donner satisfaction aux anciens comballants : les 
médecins tranchent les cas qui lem sont présentés dnns 
l'esprit Je plus gónérei1x cl Ic plus large. 

De leden van de Commissie voor de Landsverdediging 
begaven zich op 9 Januari naar de Provinciale Commissie 
voor de millitairc Invaliditoitspensioen, n• 2 te Brussel. 

Het bezoek aan het Militaire Hospitaal duurde langer 
dan voorzien was en zij kwamen aan op het oogenblik 
dat de vergadering der Provinciale Commissie opgeheven 
was. 

De leden van de Commissie voor de Landsverdediging 
beperkten cr zich toc enkele oppervlakkige inlichtingen te 
nemen en zij hebben den heer de Burlct gevraagd, de wer 
king van de Provinciale Commissie opnieuw in hare bij· 
zonderheden na te gaan. 

De heer do Burlet begaf zich dus naar de Zwaanstraat 
op Dinsdag H Januari en hij kon, van 8 tot -12 uur, 
de werkzaamheden van deze Commissie bijwonen : hij 
volgde deze aandachtig; hij ondervroeg, voor en na het be 
zoek, de oudstrijders die daar waren gekomen om eene 
invaliditeitsvaststelling te vragen, of eene verhooging te 
bekomen van het hun toegekend percen lage; hij heeft lang 
durig den officieelen afgevaardigde van de Nationale Fe 
deratie der oudstrijders ondervraagd, die sedert vele jaren 
zetelt in de Provinciale Commissie. 

De voorzittende Kolonel, de officieren en geneesheeren 
van de Provinciale Commissie n• :! hebben al de gevraagde 
uitleggingen verstrekt. Zij hebben hun persoonlijke dos 
siers te onzer beschikking gesteld, die zeer gewetensvol 
samengesteld waren, en aldus de taal, van uwen verslag 
gever vergemakkelijkt. 

Zooals deze het vaststelde voor de Provinciale Commissie 
te Antwerpen, wordt aan de betrokkenen vooreerst een for· 
mulicr overhandigd waarin zij vragen in welkt) landstaal 
zij wenschen ondervraagd te worden. 

Er wordt natuurlijk steeds gevolg gegeven aan hun ver 
langen 1.:n er rees te dien opzichte, geene enkele klacht op, 
in de Provinciale Commissie n' 1. 

De voorzittende Kolonel, de officieren verslaggevers, de 
leden van de Commissie en de dokters spreken uitstekend 
de twee landstalen. 

Uwe verslaggever werd getroffen door de welwillende 
en vaderlijke wijze waarop de mannen behandeld worden. 
De Provinciale Commissie n• 1 heeft blijkbaar het ver 
langen voldoening te geven aan de oudstrijders : de dok 
ters regelen de hun voorgelegde gevallen met ruime mild 
heid. 
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Mais hélas, j'ai pu constater que certains anciens 
combattants ne se rendent pas compte des intentions 
hnmnnilairns de la Commission Provinciale, Ils oublient 
que celle-ci a le devoir primordial dappliquer les lois 
P.: que, dès lors, l'examen d'un dossier ne peul être en 
lamé que s'il est conforme aux prescriptions édictées 
r,ar ces lois. 
J'ai vu des désappointements, j'r. entendu des récri 

minations el des plaintes tout à fait injuslÏ11ées, el j'ai 
mëme entendu des menaces violentes parfaitement inad 
missibles que les membres de la Commission Provin 
ciale acceptaient avec un imperturbable sang-froid. 

La Commission expliquait avec calme à l'intéressé 
Jes raisons de 1:, décision prise : elle l'engageait ù com 
pléter son dossier et à justifier plus amplement sa dc-. 
mande; elle lui donnait tolites les explications désira 
bles el elle s'assurait si l'homme avait bièn compris ; 
elle calmait les violents el ·~Ile. faisait preuve d'une pa 
tience que l'habitude de ces situations pénibles a cerlai 
nement dû exercer de longue date ! 

Lorsque l'homme se présente devant la Commission, 
un officier rapporteur expose Ic cas à haute voix cl rl~ 
sume les pièces du dossier. 

Chaque membre de la Commission a devant lui des 
renseignements annotés cl étudiés nu préalable. 

Celte façon de procéder est excellente : elle active les 
travaux et elle abrège Jes discussions inutiles. 
Elle permet à la Commission d'examiner de trente ii 

quarante cas pendant chaque séance qui dure environ 
quatre heures. 

Les séances se tiennent trois jours par semaine, I,~::: 
outres jours étant consacrés à l'élude cl à ia discussion 
des dossiers ù trancher les lendemains. 
La plupart des hommes qui ont passé devant la Com 

mission Provinciale, le J/i janvier, réclamaient une ma 
joration de pourcentage d'invalidité pour aggravatir.u 
(k leur état de santé. 

Si l'aggravation était constatée par une visite médi 
cale consciencieuse, faîte à l'instant, l'augmentation du 
pourcentage d'invnlirlité était toujours accordée. 

Si celle aggravation n'existait pas, l'homme conser 
vait son pourcentage ancien. 

Et ·c'.cst. alors qu'il protestait, qu'il se Iàchait parfois 
sans retenue cl qu'il invoquait sur-Ic-champ une autre 
infirmité ou une affection dont il n'avait jamais lait 
mention lors de la constitution de son dossier (aliection 
des voies digeslives, bronchite 011 rhumatismes). 

La Commission appliquant les termes de la loi en 
vigueur ne peul retenir ces demandes tout à fait inatlcn 
dues, car ln loi exige que l'intéressé Jes ait. signalées 
avant le 31 dércrnbrc 1929. 

El il arrive presque fatalement alors que l'homme 
n'es] pas snlislait de la décision : il insiste, · il refuse 
rl'entrndre l'explication très simple qui lui est fournie, 
il se fürhc el il se relire en protestant contre cc qu'il 
rippcllc hicn /t lorl une crinnl« injustice. 

Doch, ik heb, .eilaas, kunnen vaststellen dat -sommige 
oudstrijders zich geen rekenschap geven van. de mensch 
lievende bedoelingen der Provinciale Commissie. Zij ver 
geten dât deze. in de allereerst:.:: plaats de wetten moet 
toepassen eh dat het onderzóek van het . dossier slechts 
kan aahg~vât worden wanneer het overeenkomt met de 
voorschriften dezer wett<JÎi. 

Ik heb uitingen van: teleurstelling en klachten vernomen 
die heelemaal ongegrond zijn. Ik heb. zërrs geweldbedrei 
gingen gehoórddie beslist onaannemelijk zijn en die de 
leden der Provinciale Commissie met onverstoorbare koel 
hloedigheid aanhoorden. 
De Commissie legde met kaünte aan den belanghebbende 

cle redenen uit van de getroffen beslissing : zij zette hem 
aan zijn dossier aan te vullen en de aanvraag beter te 
staven; zij gaf hem aiJ.le wenschelijke uitleggingen en ging 
na of de man alles goed begrepen had; zij bracht de mis 
noegden lot kalmte en gaf blijken van eçri geduld dat door 
de herhaling van dergelijke pijnlijke toestanden stellig 
geoefend werd. 

Wanneer de soldaat voor de Commissie komt, legt een 
officier, verslaggever het geval met, luider stem uit en hij 
vat de stukken samen van het dossier. 
Ieder lid van de Commissie heeft vóór zich de vooraf 

op een nota aangegeven en geordende inlichtingen liggen. 
Deze regelingswijze is uitstekend : zij bespoedigt de 

werkzaamheden en verkort de overbodige besprekingen. 
Zij laat aan de Commissie toe, bij iedere vergadering 

clic ongeveer ,t uren duurt, 30 tot liO gevallen te onder 
zoeken. 

De vergaderingen grijpen plaats drie dagen per week ; 
cle overige dagen zijn· bestemd om de dossiers te onder 
zoeken ·,~ii te bespreken, waarover nadien, ter vergadering 
uitspraak wordt gedaan. 

Het meerendeel der soldaten die voor de Provinciale 
Commissie kwamen, op H Januari, eischten een verhoo 
ging van het invaliditeitspercentage wegens verergering 
van hun gezondheidstoestand. 

Werd de verergering vastgesteld dank zij een gewetens 
vol onverwijld gedaan geneeskundig onderzoek, dan werd 
de verhoogiug van het invaliditeitspercentage steeds toe 
gekend. 

Bestond die verergering niet, clan behield de man zijn 
vroeger percentage. 

Het is echter op dat oogenblik dat de man protest liet 
hoeren, dat hij in woede losbrak en dadelijk van een an 
dere ziekte of een ander gebrek gawag maakte, waarover 
hij nooit iets gezegd had vóór het onderzoek van zijn 
dossier (ziekte der spijsverteringsorganen, longontsteking 
of rheumatische aandoeningen). 

De Commissie past echter de wet toe en kan aan deze 
onverwachte aanvragen geen gevolg geven. De wet be 
paalt immers dat de belanghebhende melding moet maken 
van deze ziekten of gebreken, vóór 31 December 1929. 

Er doet zich dan bijna noodzakelijk voor, dat de man 
niet voldaan is over de beslissing : hij dringt aan, weigert 
de zeer cenvourlige verklaring te anuhoorcn die hem gegeven 
wordt ; hij wordt kwaad en trekt weg met luid protest 
tegen hetgeen hij, ten onrechte, een schreeuwende onrecht 
vaardigheid noemt. 
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Voilà pourquoi nous entendons si souvent dire par 
des anciens combattants qu'ils n'ont " mème pas été vi 
sités H, " qu'on ne leur a pas laissé Ic temps de s'ex 
pliquer ,,, etc., etc. 
En réalité, la loi venait d'être appliquée el les méde 

cins ne pouvaient pas procéder à la visite médicale d'un 
homme dont le dossier n'était pas en règle, qui n'avait 
pas fait, mention dans les délais exigés ùc l'infirmité 
dont il se plaignait ou qu'il n'avait pu raire la preuve 
réelle que son affection provenait rie la guerre el avait 
été contractée au cours de la période indiquée dans la 
loi. 
C'est ainsi que l'homme mécontent demande il passer 

devant Ja Commission Supérieure d' Appel, et celle-ci, 
naturellement, ne pent prendre <l'autre décision que 
celle de la Commission Provinciale, tant que l'intéressé 
ne s'est pas constitué un dossier conforme aux prescrip 
tiens de la loi. 
Bref, voire rapporteur pense que c'est là, cl [(i seu 

lement, qu'il faut rechercher les causes du mécontente 
ment de beaucoup d'anciens combattants. 

On se plaint de cc que les Commissions Provinciales 
travaillent avec lenteur. 
Il ne fout pas les en rendre responsables. 
En effet; je signale que les combattants qui ont ob 

tenu 10 p. c. d'invalidité - ·10 p. c. qui ne leur donnent 
droit à aucune. pension - se représentent à périodes 
quasi-fixes devant les Commissions provinciales en pré 
textant ·l'aggrava lion de leur cas. 
Ils pourront agir ainsi tant qu'ils le voudront - leur 

vie durant - d- cc, jusqu'à cc qu'ils aient obtenu les 
30 p. c. auxquels la pension est attachée. 
Il y a là, à mon sens, une cause d'incontestable abus, 

préjudiciable aux vrais invalides et pour Je Trésor. 

Les petites infirmités s'aggravent avec l'àgc, hélas : 
- il ne faut pas être ancien combattant pour s'en aper 
cevoir, - les rhumatismes nous gucllenl, ils augmen 
tent avec les années, le cœur n'est plus le même, les 
poumons ont moins de souille quoi qu'on veuille et 
quoi qu'on fasse, les jambes ont moins de souplesse, 
bref plus on avance en âge, plus les infirmités inhé 
rentes à la nature même de l'homme s'aggravent. 
L'intéressé arrivera inéluctablement un jour ù son 

hnt... dans deux, dans cinq .dans vîngl ans ... , cl les 
Commissions devront donc fonctionner sans relâche ... 
si le législateur n-~ modifie certains points des lois ap 
pliquées. 
Les délégués de la Fédération Nationn:c des Combat 

tants el, si je ne fais erreur, les Commissions Provin 
ciales d'Invalidité elles-mêmes souhaitent qu'on en re 
vienne i1 ln conception première cl qu'il soit accordé li 
ceux (JIIÎ ont ·obtenu 10 p. c. d'invalidité les avantages 
matériels qu'on leur avait accordés jadis. 

* 
* * 

Voire Hnpporlcnr a cnnslalc enfin, q11r! 11'" médecins 
d(• la Commission Provinuiale 11° J, comme ceux de ln 

Ziedaar waarom wij zoo dikwijls hooren zeggen door 
oudstriiders, dat zij « zelfs niet onderzocht werden », ,< dat 
men hun den Lijd niet heeft gegeven uitleggingen te ge 
ven »., enz. 
Eigenlijk gold het hier de toepassing van de wet en de 

geneesheeren mochten niet overgaan tot het geneeskundig 
onderzoek 'Van iemand, wiensdossier niet in regel was eh 
die binnen een vereischten termijn geen melding gemaakt 
had van de kwaal, waaraan hij leed of die het werkelijk 
bewijs niet had kunnen leveren, dat zijn aandoening het 
gevolg van den oorlog was en opgedaan werd in den loop 
van {le tijdruimte, bij de wet vastgesteld. 

Zoo komt het, dat de ontevreden persoon vraagt vóór de 
Hooge Commissie van beroep te mogen komen. Deze mag, 
natuurlijk, geen ander beslissing nemen als de Provinciale 
Commissie, zoolang het dossier van den belanghebbende 
niet overeenkomstig <le voorschriften van de wet is, 

Kortom, uw verslaggever is van meening dat daar, en 
daar alleen, de oorzaken te zoeken zijn van de misnoegd 
heid van vele oudstrijders. 

Men klaagt, dat de Provinciale Commissies niet opsohie 
ten met haar werk. 

Zij hehhen daar geen schuld aan. 
Inderdaad, ik wijs er op, dat de oudstrijdérs, wien 

10 t. h. invaliditeit toegekend werd - deze 10 t. h. geven 
hun geen recht op pensioen - zich op bijna vaste tijden 
bij de Provinciale Commissies aanmelden wegens vererge 
ring van hun geval. 

Daarin is, naar mijn rneening, een onbeLwistbare oor 
zaak der misbruiken te vinden, waarvoor de ware inva 
liden moelen boeten en welke nadeelig is voor de Schat 
kist. 

Kleine kwalen verergeren, helaas, met de jaren - men 
moet geen oudstrijder zijn om dit te zien - de rheuma 
tiek belaagt ons, zij neemt met de jaren toe, het is hetzelfde 
hart niet meer, cle longen zijn gauwer uitgeblazen, wat 
men ook doe of late, de beenen worden strammer, kortom, 
hoe hooger leeftijd, des te erger worden de kwalen, welke 
onafscheidelijk zijn van de menschelijke natuur. 

De belanghebbende zal, onvermijdelijk, eens zijn doel 
bereiken ... over 2, over 5, over 20 jaren ... en de Com 
missies zullen dus moeten blijven zetelen ... indien de wet 
gever sommige punten van <le toegepaste wetten niet 
wijzigt. 

De afgevaardigden van den Nationalen Oudstrijdersbond 
en, zoo ik mij niet vergis, de Provinciale Commissies voor 
Invaliditeit zelf wenschen, dat men zou terugkeeren tot de 
eerste opvatting en dat aan degenen, die 10 t. h. invalidi 
feit bekomen hebben, de stoffelijke voordeelen zouden foe 
gekend worden, zooals vroeger gebeurde. 

* * * 

Uw verslaggever heeft, ten slotte, vastgesteld dat de 
geuecshceren van de Provinciale Commissie· 11° 1, zooals 
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Commission Provinciale d'Anvers d'ailleurs, envôient 
fréquemment en observation à l'Höpital Militaire Jes 
hommes dont l'allection ne peul êlrc située de suite ou 
qui réclament l'examen de spécialistes (mentaux, tuher 
culeux, nez, gorge, voies digestives, radiographie, ete.). 

La Commission retient p;H· devers elle, les dossiers : 
ceux-ci sont remis aux intéressés à leur sortie de I'Hù 
pital aprils décision prise sur les constatations faites du 
rant la période plus ou moins longue d'observation. 

Ces mesures sont très judicieuses cl donnent aux 
hommes toutes les garanties qu'ils sont en droit d'atten 
dre de la Commission Provinciale. 

En résumé : Jr. Commission Provinciale des Pensions 
Militaires d'invalides n° 1 à Bruxelles fonctionne dans Ic 
meilleur esprit d'humanité, de justice el aussi de recon 
naissance vis-à-vis de nos anciens comballants. Son ac 
tivilé ne pourrait être plus grande sans diminuer le sé 
rieux d'un travail compliqué cl sans léser latalcrnent les 
droits des anciens combattants. 

Le délégué officiel de la Fédération Nationale des 
Combattants chargé de veiller à la sauvegarde de leurs 
droits n'a que des éloges à adresser à celle Commission 
et votre Rapporteur les confirme en Ions points et avec 
une très compréhensible satislaction. 

Le Jlapporleur, 
P. DE BURLET. 

V, - VISITE A L'HOPITAL MILITAIRE DE BRUXELLES, 
le 9 janvier 1930. 

RAPPORT DE M. FIEULLIEN. 

tes membres ont désiré se rendre compte comment y 
sont traités les miliciens y envoyés en observation par les 
bureaux de recrutement. Leur attention avait été attirée 
sur cette question par des art iel es de journaux et des 
plaintes individuelles. 

Les critiques formulées portaient sur les points suivants : 
1° Les hommes sont installés dans des locaux en ruines, 

humides, malpropres. Dortoirs et réfectoires sont trop 
petits et sales. Bancs et tables sont en nombre insuffisant. 

2° Les hommes reçoivent à leur arrivée bonnet, essuie- 
mains, couvert et couteau usagés et malpropres. La vais 
selle se trouve dans le même état. 

3° Les installations sanitaires sont insuffisantes et dans 
un étal de saleté repoussante. Pour faire leur toilette, 
les hommes sont obligés de se rendre ù la cour où il ne 
disposent, que d'une seule pompe. Jls y pataugent dans 
la boue. 

1,0 La nourriture est mauvaise et la viande fait souvent 
défaut. 

La Commission a constaté c111r rrrtainrs rlc ces cril.iqucs 
sont Iondócs, mais <JUC d'autres sont exagérées ou sans 
fondement. 

trouwens ook deze win de Provinciale Commissie te Ant 
werpen, vaak personen ter observatie naar het Militair 
Hospitaal zenden, wier kwaal niet dadelijk kan vast 
gesteld worden of die doorspecialisten moelen onderzocht 
worden (zwakzinnigen, teringlijders, neus-, keel-, spijsvet 
tcringsorganen, radiographie, enz., enz.). 

De Commissie bewaart de dossiers : deze worden aan 
de belanghebbenden teruggeven wanneer zij het hospitaal 
verlaten, na de beslissing over de vaststellingen, welke ge 
durende den min of meer langen tijd der observatie gedaan 
werden. 

Deze maatregelen zijn zeer doeltreffend en geven aan de 
belanghebbenden al de waarborgen, welke zij vau de Pro 
vinciale Commissie mogen verwachten. 

Alles bijeengenomen : de Provinciale Commissie voor 
Militaüe Invaliditeitspensioenen n•t te Brussel geeft blijk 
van groote menschelijleheid, rechtvaardigheid en ook van 
erkentelijkheid ten opzichte van onze oudstrijders. Haar 
bedrijvigheid wu niet grooter kunnen zijn zonder haar in 
gewikkeld werk in gevaar te brengen en zonder onver 
mijdelijk de oudstrijders in hun rechten te benadeelen. 

De oîficlêele afgevaardigde van den Nationalen Oud 
strijdersbond, belast met de verdediging van hun rechten, 
heeft slechts lof over voor deze Commissie en mv verslag 
gever valt hem hierin op alle punten en met zeer begrij 
pelijke voldoening bij. 

De Verslaggever, 
P. DE BURLET. 

V. - BEZOEK AAN HET MILITAIR HOSPITAAL 
TE BRUSSEL, op 9 Januari 1930. 

(VERSLAG VAN bEN HEER FIEULLIEN.) 

De leden wenschten zich rekenschap te geven van cle 
wijze waarop de miliciens an het Militair Hospitaal worden 
behandeld wanneer zij er worden heen gezonden door de 
wervingscommissie, om er aan een geneeskundig onderzoek 
te worden onderworpen. Hunne aandacht werd op dit 
vraagstuk gevestigd door de dagbladen en door indivi 
dueele klachten. 

De kritiek gold de volgende punten : 
1° de mannen worden er ondergebracht in bouwvallige, 

vochtige, vuile lokalen. Slaap- en eetzalen zijn te klein 
en bovendien vuil. Er zjin te weinig banken en tafels. 

2° bij hunne aankomst, ontvangen de mannen een pet, 
een handdoek, versleten ·.:)n onzuivere vork, lepel. en mes. 
J-1-èt keukengerief bevindt zich in denzelfden toestand. 

3• de gezondheidsinrichtingen zijn ontoereikend en zeer 
vuil. Om zich te wasschen zijn de mannen verplicht buiten 
clc lokalen te gaan waar zij slechts over ééne pomp bè 
schikken. Zij plassen cr in het slijk. 

'1-0 liet voedsel is slecht en het vlecsch ontbreekt dik 
wijls. 
ne Commissie heeft vastgesteld dat sommige kritiekeu 

gegrond zijn. 
Andere zijn evenwel overdreven of van grond ontbloot. 
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1° En ce qui concerne les locaux (dortoirs, réfectoires], 1 1° Wat de lokalen betreft (slaap- w eetzalen) is het 
il est parfaitement exact que ceux-ci sont loin de répondre zeer juist dat zij lang niet beantwoorden aan de behoeften. 
aux néeessités. Les dortoirs sont installés dans de vieux De slaapzalenzijn ingericht in oude, bouwvallige barakken 
baraquements délabrés qu'Il n'est pas possible de main- die onmogelijk in goeden staat kunnen worden behouden. 
tenir en bon état. Il y pleut à plusieurs endroits et malgré De regen komt er op vele plaatsen binnen en, ondanks 
la température douce dont nous .somrnes gratifiés, il y de zachte temperntuur, is het verblijf er dikwijls onaan- 
fait souvent mauvais. genaam. 

La saile qui sert de réfectoire et rle salle de réunion De zaal die lot eetzaal en vergaderzaal dient is opvallend 
est manifestement insuffisante. te klein. 

Les hommes envoyés en observation devant séjourner 
dans ces locaux pendant tout le temps de leur séjour ,\ 
l'hôpital devraient évidemment pouvoir disposer de locaux 
convenables. 

4° La nourriture est bonne et variée. Une visite détaillée 
de la cuisine nous en a donnée la preuve. Les hommes 
reçoivent de la viande tous les jours, sauf le jour même 
de leur arrivée à l'hôpital. Dans ce cas la viande est rem 
placée par une ration 'de fromage. 

. De mannen die aldaar wegens het geneeskundig onder 
zoek worden gezonden, moeten in die lokalen wonen voor 
den heden duur van hun verblijf in het hospitaal en zij 
zouden natuurlijk moeten kunnen beschikken over pas- 
sende lokalen. 

2° A leur arrivée à l'hôpital, les hommes reçoivent 2" Bij hunne aankomst in het hospitaal ontvangen de 
bonnet, essuie-mains, · couvert et couteau. Ces objets ne mannen een pet, 'èen handdoek, vork, lepel en mes. Deze 
sont évidemment pas neufs, mais ils sont propres et bien voorwerpen zijn natuurlijk niet nieuw. Doch zij zijn zui 
entretenus. Les bonnets, comme le linge, sont toujours, ver en goed onderhoutlen. De petten evenals het linnen· 
après chaque usage, envoyés à la buanderie. Ils ne ren- goed, worden steeds na ieder gebruik, naar het wasehhuis 
trent au magasin, 'pour servir à nouveau, que dans un gezonden. Zij komen eerst in het magazijn, om opnieuw 
état très propre. gebruikt te worden, wanneer zij gereinigd zijn. 

3° Les W. C. sont en nombre insuffisant quand le nom- 3° De gemakken zijn niet talrijk genoeg, wanneer het 
bre d'hommes en observation est. assez élevé. Il n'est pas , gelal mannen tamelijk hoog is. 
exact que les installations de toilette fassent défaut. Si ' Het is niet juist dat de gezondheidsinrichtingen ontbre 
des hommes ont pataugé dans Ia boue pour aller se laver ken. Indien sommige mannen in het slijk geplast hebben 
à une pompe, c'est parce qu'ils l'ont bien voulu. Ils ont om zich te gaan wasschen met pompwater, dan is het 
à leur disposition des lavoirs situés à l'étage du bâtiment, omdat zij hel. wel gewild hebben. Zij hebben waschlokalen 
avec lavabos en nombre suffisant et en bon état. te hunner beschikking welke OJ) de verdieping van het 

gebouw gelegen zijn. Er zijn waschtafels in voldoend getal 
en zij zijn goed onderhouden. 

-i.0 Het voedsel is goed en wisselt af. Een nader bezoek 
in Ili: keuken heeft ons rlit bewezen. De mannen krijgen 
alle dagen vleesch, behalve den dag van hunne aankomst 
in het hospitaal. In dit geval wordt het vleesch door een 
rantsoen kaas vervangen. 

Conclusions. 

Les baraquements devraient disparaître dans le plus 
bref délai.Les hommes doivent être logés convenablement 
dans des locaux appropriés. 
Il résulte des renseignements fournis par la direction 

de l'hôpital que le nombre d'hommes en observation varie 
constamment et atteint parfois le chiffre fort élevé de 100 
à. 125. Ce sont les bureaux de recrutement qui dirigent ces 
hommes sur l'hôpital sans intervention de celui-ci. li en 
résulte que la direction de l'hôpital se trouve claris l'im 
posssibilité de prendre des dispositions en vue du séjour 
cle ces hommes qui y arrivent. à l'improviste, souvent et.1 
trop grand nombre. De là des lacunes inévitables dans le 
logement, la nourriture, etc. 

La Commission est d'avis que des mesures s'imposent 
pour mettre fin à cette situation. Elle suggère à cet effet 
le système suivant : les bureaux rle recrutement prévien 
draient les hommes à mettre en observation qu'ils auront 
à attendre pour se rendre à l'hôpital, une convocation de 
la direction de celui-ci. Celle-ci, en possession de la 
liste des miliciens à convoquer (liste lui transmise par le 
bureau de recrutement) pourrait ainsi convoquer le nom 
bre d'hommes qu'elle est en mesure de recevoir normale- 

Besiuiten. 

De barakken zouden zoo gauw mogelijk moeten verdwij 
nen. Oc manschappen zouden behoorlijk in geschikte loka 
len moeten gehuisvest worden. 

Uit inlichtingen, verstrekt door het bestuur van het hos 
pitaal, blijkt, dat. het aantal manschappen in observatie 
gestadig verandert en soms het vrij hoog cijfer -100 tot 125 
bereikt. Deze manschappen worden naar het hospitaal ge 
zonden zonder de tusschenkornst er van. Dil heeft voor 
gevolg, dat het bestuur van het hospitaal onmogelijk schik 
kingen kan nemen met het oog op het verblijf van deze 
manschappen, die onverwachts, en vaak in te groot aantal, 
binnenkomen. Van daar, dat er onvermijdelijk leemten ont 
staan in de huisvesting, de voeding, enz. 

De Commissie is van mcening, dat cr maatregelen moe 
ten genomen worden om aan dezen toestand een einde te 
maken. Zij prijst, inderdaad, het volgend stelsel aan : de 
wervingshureelen zouden de manschappen, <lie in obser 
vatie moeten geplaatst worden, waarschuwen, dat zij, 
vooraleer zich naar het hospitaal le begeven, zouden wach 
ten tot zij door het hospitaal opgeroepen worden. Het 
bestuur van liet hospitaal zou dan de lijst van de op te 
roepen miliciens bezitten (deze lijst zou aan het hospitaal 
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ment. Pour éviter les difficultés de nourriture du jour de door het wervingsbureel overgemaakt worden) en aldus een 
l'arrivée, o~ pourrait'. _c~mme cel~ = pratique pour l'e,n- ; ~antal manschappen- kunne~1 oproepen, w~l~_e het in _staat 
trée en serv1c_e des miliciens., prevem~ le~ hommes qu'ils 1

1 

rs n~rmaal op. te.•nemen. fen einde m.oe•hJkheden m de 
ont à se munir de vivres pour le prermer Jour. voeding te voorkomen, den dag van de aankomst, zou men, 

zooáls dit bij de birmenkomst van de miliciens gebeurt, de 
manschappen kunnen verwittigen, dat zij mondvoorraad 
voor den eersten dag moeten medebrengen. 

Le Rapporteur, 

C. FIEULLIEN. 

Vl. - COMMISSION PROVINCIALE 
DES PENSIONS MILITAIRES D'INVALIDITE 

DE NAMUR. 

RAPPORT DE M, de BURLET 

De. V erslllr,gever, 

C. FIEULLIEN. 

Vl. - PROVINCIALE COMMISSIE 
VOOR MILITAIRE INVALIDITEITSPENSIOENE,. 

TE NAMEN. 

La Commission de la Déîenso Nationale ayant délégué 
pour ,la visste ,à :la C.P.P.1\U. ,(le Namur, MM. Bovesse, 
Ernest et de Burlet, ceux-ci ont assisté de 10 heures à 
12.30 heures aux opérations de la dite Commission et ils 
ont fait les constatations suivantes : 

La C.P .P .-l\Ll. de Namur, examine une trentaine de cas 
à chaque séance d'une durée de ,~ heur-es. Elle fonctionne 
3 jours par semaine, ,!,es antres jours étant consacrés ù 
l'examen et à l'étude des dossiers ainsi qu'à la prépa 
ration des séances. 
L'activité de cette Commission a été grande puisqu'elle 

a trancihé 9,100 cas depuis le t•r octobre 1927, date de 
sa constitution. 
Il ne faut pas 1perdrc -de vue les d,ifficult-és multiples 

qui s'accumulent souvent avant d'arriver à produire des 
dossiers tout à fait en règle et conforme aux prescriptions 
des lois appliqué-as. 

Comme cela se présente dans toutes les autres comrnis 
slons, les intéressés établissent .leur demandes avec né 
gligence, :iJ.s répondent mal au questionnaire cependant 
simJJile qui leur est envoyé : parfois même ils néglJ,i:gent 
d'y répondre ; les certificats et les pièces fournies sont 
incomplets; les causes d'origine manquent; certains hom 
mes ont oublié de fournir les renseignements d'impor 
tance primordiale par manque de mémoire ou par indiffé 
rence. Et de nouveau on constate que là où les anciens 
combattants sont bien groupés et bien organisés, leurs 
dossiers sont e,on-ve;n.ahlement étahlis, al-ors que tout est à 
moitié .préparé Il-à où iles assooiations tont défaut. 

Les dossiers soumis à la C.P.P.M.J. sont alors Ioroément 
mis en. suspens afin de permettre aux intéressés de trouve» 
les renseignements voulus, de rechercher, par exemple, 
les hôpitaux par lesquels ils ont passé, et. les docteurs qui 
les y ont soignés, etc, de. 

Le üföé{,llllé de b F. N. I., siégeant en •perma.nenûC à la 
C.P.P.:\-1.I. est pour les anciens eombattanfs d'un 1cli{wolie 
ment au-dessus de tout élcge. 11 connaît à merveille les 
lois, il aide chacun des hommes, leur donne des conseils 
pour la rerherche ides documents qui manquent, plaide 

VERSLAG VAN DEN HEER de BURLET, 

De Commissie van Landsverdediging had voor het bezoek 
aan de C. P. P. M. I. te Namen de heeren Bovesse, Ernest 
en de Burlet aangeduid. Dezen hebben van 10 tot 12 u. :-rn 
de werkzaamheden van voornoemde Commissie bijgewoond l en het volgende vastgesteld : 

1 De C. P. P. M. I. te Namen onderzoekt een dertigtal 
gevallen op elke vergadering, welke 1- uren duurt. Zij 
zetelt drie dagen per week. De andere dagen worden be~ 
steed aan het onderzoek en de studie van de dossiers, als 
mede aan de vooroereiding der vergaderingen. 

De Commissie is zeer bedrijvig geweest.vermits zij sedert 
1 October 1927, waarop zij in 't leven geroepen werd, 
9-100 gevallen afgehandekl heeft. 

l\lcn mag niet. uit het oog verliezen •hoeveel moeilijkheden 
men vaak tegenkomt vooraleer een dossier heelemanl in 
regel is en met de bepalingen van de toegepaste wetten 
strookt. 

Zooals dit in al de. andere Commissies gebeurt, maken 
de belanghebbenden hun aanvragen met nalatigheid op, 
vullen zij de anders eenvoudige vragenlijst, welke hun 
gestuurd wordt, slecht in; soms zelfs verzuimen _zij er op 
te antwoorden; de ingeleverde getuigschriften en stukken 
zijn onvolledig; de bewijzen van oorsprong ontbreken; 
sommigen hebben nagelaten inlichtingen te verstrekken van 
overwegend belang, hetzij uit vergetelheid, hetzij uit onver 
schilligheid. En. opnieuw komt men tot de bevinding, dat 
waar <le oudstrijders goed vereenigd e°: ingericht zijn, de 
dossiers vrij goed in regel zijn, wijl dààr waar geen ver 
ecnigingen bestaan, alles maar half in orde is .. 

De dossiers welke aan de C. P. P. M. I. voorgelegd 
worden, blijven dan ook onvermijdelijk hangen om de be 
Ianghebbenden intussehen in de gelegenheid te stellen de 
gevraagde inlichtingen te vinden en, bijvoorbeeld, op te 
sporen in welke hospitalen zij verpleegd werden, door 
welke geneesheeren zij behandeld werden, enz., enz. 

De afgevaardigde van het N. V. I., die bestendig in de 
C. P. P . .M. I. zetelt, geeft blijk van een lofwaardige toe 
wijding voor de belangen der oudstriiders. 
Hij kent de wetten door en door, staat ieder van de 

1 mannen hij, geeft hun raad bij het opsporen van de ont- 

! 
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pour eux, intervient en leur faveur et rend à tons de très 
grands services. Toute la Commission travaille d'ailleurs 
avec. ,beall.(,'Otvp de eonsclenee. Elle a l'évident désir de 
donner satisfaction aux anciens combattant-, dans 'la ,plus 
large mesure. L'applicat.on stricte des lois ne semble pas 
exclure olim les membres {le !a C.P.P.M.l. -de larges 
sentiments de bonté. 

1 brekende stukken, bepleä hun zaak, komt voor hen tus 
schenbeide én bewijst allen zeer grooten dienst. 

Trouwens, gansoh de Commissie kwijt zioh zeer nauw 
gezetvan ha~r taak Zij st~~ft er klaaeblijkend naar om 
de oûdsttljdêrs in de grootste maat teyoldoen. De scherpe 
tôepàssing dê~ Wettèn .is blijk!baar geen beletsel voor de 
goede' gesteldheid van dé ledën der C. P. P. M. I. 

Het grootste aantal van de ingédiende aanvragen hebben 
betrëkking op rheumátiek, lbronohitis en stoornissen van 
<le spijsvèrteringsorganèn. 

L_e~ hon~m~s so,nt interrogés dans la langue qu'ils ont I De mä~nen worden onde~raagd in de taal hunner keuze, 
choisie, ainsi qu on le fait strictement dans les autres zooals dit ook het geval ,s in de andere bezochte oom- 
commissions visitées, . 1 missies. . . . .· 

Aucune réclamation n'a étê introduite sous e? rapport I Tot -nu toe werd op dit stuk geen klacht ingediend. 
jusqu'à ce jour. De mannen worden met groote wrg en welwillendheid 
Les médecins attachés à la Commission provinciale pro· onderzocht door de geneesheéren, verbonden aan de Pro 

cèdent à la visite des hommes avec un soin méticuleux et vinciale Commissie. Degenen, die door de leden van de 
une grande bienveillance. Les hommes interrogés par les Commissie voor de Landsverdediging ondervraagd werden, 
membres de la Commission de Ja Défense Nationale se verklaren volkomen tevreden te zijn. Zij zeggen verder, dat 
déclarent entièrement satisfaits et disent que l'examen het g~me~skimdig önderzoek met groote zorg gebeurt en 
médical se fait avec grand soin et qu'ils n'ont qu'à se louer d~t ZIJ mets dan lof over hebben voor de wijze waarop 
de la façon dont ils sont traités par les médecins. ZIJ door de geneesheeren behandeld worden. 

Le Président de la C. P. P. t\l. 1. explique à chaque 
homme dont le dossier n'est pas en règle, ce qu'il aurait 
ù faire pour Je compléter et pour permettre à la Commis 
sion provinciale d'en faire l'examen rapide. I-€ délégué 
de la F. N. I. complète ces explications et s'assure tou 
jours que l'intéressé les a bien comprises. 

Les demandes les plus nombreuses sont introduites pour 
rhumatismes, bronchites et troubles des voies digestivès. 

Malheureusement, il arrive souvent que les anciens 
combattants ignorent les lois appliquées et ne comprennent 
pas pourquoi il n'a pas été possible d'examiner leur 
dossier ou de leur accorder le pourcentage d'invalidité 
qu'ils espéraient obtenir; certains croient alors à une 
sévérité excessive de la Commission, ils pensent bien ù 
tort qu'ils sont victimes d'injustice, ils se fâchent, pro 
testent avec quelque violence et quittent la Commission 
fort mécontents, colportant partout que l'Etat ne reconnaît 
pas les mérites et les droits de ses vaillants défenseurs 

. de 1914-1918. 
La C. P. P. M. L garde son sang-froid et essaie encore 

de donner, à l'homme dès conseils sur la voie à suivre 
pour compléter son dossier. 

Les cas Jes plus graves (voies respiratoires, nez, gorge, 
oreilles, etc.) sont tous examinés par des spécialistes de 
l'hôpital militaire €t non par Jes médecins de la Commis 
sion. 

De multiples radiographies sont faiteset soumises à la 
Commission avec un rapport détaillé sur chaque cas. 

; La mortalité continue à être effrayante parmi les an 
ciens combattants . 

Un exemple frappant le démontre de façon indiscutable. 
Sur 3,818 cas examinés en 1020 par la C. P. P. M. I. 

de Namur, 11 y avait 46 cas de veuves. 
En 1930 - pendant une période de 45 jours - Ja 

C. P. P. M. I. a examiné Ie dossier de 13 veuves. 
Il esttmposslble d'évaluer combien IR C. P. P. M. I. 

aura encore de dossiers à examiner : nous avons déjù 

De voorzitter van de C.P.P.M.1. legt aan iedereen wiens 
dossier niet in regel is, uit wat hem te doen staat om het 
aan te vullen, t@ einde de Provinciale Commissie in de 
gelegenheid te stellen het vlug te onderzoeken. De aîge 
vaardigde 'Van het N. V. 1. vult deze uitlegging aan en 
zorgt er steeds voor, dat de belanghebbende ze goed be 
grepen heeft. 

Ongelukkig gebeurt het vaak, dat de oudstrijders de· 
toegepaste wetten niet kennen en niet begrijpen waarom 
het onmogelijk geweest is hun dossier te onderzoeken of 
hun het procent invaliditeit. toe te kennen, waarop zij 
gerekend hadden; sommigen verdenken dan de Commissie: 
van buitensporige gestrengheid en meenen, ten onrechte, 
dat zij het slachtoffer van een onrechtvaardigheid zijn. 
Zij maken zich kwaad, vallen vrij heftig uit, verlaten mis 
noegd de Commissie en saan dan overal uitstrooien, dat de· 
Staat de verdiensten en rechten van zijn dappere verde 
digers van 191i-1918 niet erkent. 

De C. P. P. M. I. laat zich hierdoor niet van de wijs 
brengen en doet, desondanks, haar 'best om de mannen op 
oen goeden weg te helpen om hun dossiers aan te vullen. 

De meest bedenkelijke gevallen (ademhalingsorganen, 
neus, keel, oeren, enz.) worden alle onderzocht door spe 
cialisten van het Militair Hospitaal en niet door de genees 
heeren der Commissie. 

Herhaaldelijk wordt tot een radiographisch onderzoek 
overgegaan. Over elk geval maakt de Commissie een om 
standig verslag op. 

De sterfte blijft echter in vreeselijke mate onder de oud 
strijders woeden. Zulks blijkt onbetwistbaar uit een tref 
fend voorbeejd, 

Op 38i8 gevallen, welke in 1929 door de C. P. P. M. 1. 
te Namen onderzocht werden, zijn er 46 gevallen van 
weduwen. 
In 1930, heeft de C. P .. P. ·M. I. - in -i5 dagen tijd - 

de dossiers van 13 weduwen onderzocht. 
Het is onmogelijk juist te zegigen hoeveel dossiers de 

C. P. P. M. 1. nog zal moeten onderzoeken: wij hebben er 
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signalé _q1re les anciens combattants .ayant obtenu un I reeds op gewezen, dat de oudstrijders, wie een procent 
pourcentage d'invalidité dont ils ne sont pas satisfaits se l invaliditeit toegekend · werd, 'waarover zij niet tevreden 
représentent à la Commission pour aggravation de leur : zijn, zich opnieuw bij de Commissie aanmelden wegens 
cas; ils le feront jusqu'à ce qu'ils obtiennent le pourcen- : verergering van hun geval; zij zullen zulks blijven doen 
lage q~i leur ~cco1·de une pe~sion d'in~al}dilé: On petit j t~t ~at zij _het'f>röœnt ~koirlê~,vetêîsóht voor een inva~i 
apprécier le fait de taçon dillérente, mais li existe. Ceux , diteitspènsioen. Men ma,g däurvan nu denken wat 'ineh wil, 1 . . . . . ' . •• .· 
qui ne voient pas leur pourcentage augmenté repassent I maar het bestaat. Degenen wier procent niet· verhobgd 
régulièrement devant Ja C. P. P. M. 1. munis. de certi- 1 werd, keeren geregeld weer voor de C. P. P. lil. I. met 
heats médicaux iîe leurs médecins traitants el les obser- getuigschriften van de geneesheeren, die henbehandelen. 
valions que nous avons lormulées pour les C. P. P. M. L De· opmerkingen•_ welke wij voor dezelfde· Commissies · 
d'Anvers el de Bruxelles s'appliquent exactement à la le_ Antwerpen en Brussel gemaakt hebben, gel<lcn evenzeer 
C P. P. M.I. de Namur. voor deze te Namen. 
L'Etat devrait revenir à l'ancienne disposition accor- De Staat zou weer, zooals vroeger, het invaliditeitspén- 

dant la pension d'invalidité à partir de 10 p. c. accordés sioen moeten verleenen. van af 10 procent, door de 
par la ·c. P. P. M. I. C. P. P. M. L toegestaan. 

La question de l'appel· interjeté par le Département De quaestie van het beroep ingesteld door het Départe- 
de la Défense Nationale contre les décisions iles C. P. P. ment van Landsverdediging tegen de beslissingen van de 
M. 1. devrait être examinée avec attention. P. C. M. 1. P · zou met aandacht moeten onderzocht 

worden. 
Inderdaad. Het gebeurt vaak dat het Departement van 

Landsverdediging in beroep gaat zonder de Commissies 
M. J. P. te verwittigen. Deze kennen dan ook de redenen 
niet, waarom men het percentage vermindert of zelfs af 
sohaft. 

En effet, i1 arrive fréquemmenl que le Département 
de la Défense Nationale intcrjeuc appel sans en avertir 
les Commissions P. P. M. L qui ne peuvent donc sa 
voir les raisons, pour lesquelles on diminue le pourcen 
tage accordé ou même on le supprime. 

. Le Ministère devrait faire savoir aux C. P. P. M.I. les I Het Ministerie zou aan de P. C. M. I. P. de redenen 
motifs pour lesquels il envoie les dossiers devant la : moelen doen kennen waarom het dossiers aan de Com 
e. S. A. et celle-ci devrait faire connaître de son cölé, 1 

missie van Beroep stuurt en deze zou, harerzijds, aan de 
aux C. P. P. M. J. les décisions nouvelles qu'elle a I P. C. i\I. I. P. de nieuwe beslissingen die zij neemt, moeten 

mededeelen. prises. 
Il nous a été donné de suivre, par exemple, le cas d'un Wij hebben het geval gekend van een oudstrijder dien 

ancien combattant que nous désignerons par la lettre X. wij met de letter X zullen aanwijzen. 
Le cas X esl traité en février 1920 à Namur. Het geval X werd behandeld te Namen, in Februari 1929. 
a) En juin 1928, la C.P. P. M. I. de Namur accorde à a) in Juni 1928, verleent de P. C. M. J. P. te Namen aan 

cel homme 30 p. c. pour névrose-cardiaque. L'intéressé . den betrokkene, 30 t. h. voor hartneurose. De zieke is 
se_ déclare satisfait. tevreden. 

h) Le Ministère de la DéfeiFc Nationale envoie le dos- b) ~mt Ministerie van Landsverdediging stuurt het dos- 
sier devant la C.S.A. sans en dire le motif à C.P .P .l\LL sier naar de Commissie van beroep zonder de reden hier 
Le Ministère élnnl incompétent a11 point de vue médical, van mede te deelen aan de P. C. M. l. P. Aangezien het 
il est certain que Ic motif légal s<»1l devait intervenir. Ministerie onbevoegd is op geneeskundig gebied, moest de 

wettelijke reden alleen gelden. 
c) de Commissie van beroep heeft niets in te brengen 

tegen de wettelijkheid. Zij grijpt echter in op geneeskundig 
gebied en vermindert het cijfer van 30 t. h. met 5 t. h. 
wegens andere factoren. Zij deelt de redenen niet mee van 
deze aftrekking van 5 ,t. h. 

c} La C.S. t\. ne trouve rien ù redire quant i1 Ja léga 
lité .mais intervient au point de vue médical en retirant 
5 p. c. pom facteur;; étrangers, des 30 p. c. accordés à 
Namur. Mais la C. S. A. néglige de spécifier les motifs 
de celle retenue de 5 p. c. 

Conclusions : \inilà un cornhattant dont la demande 
est rejetée parce que la loi du 25 juillet 1927 exige 
30 p. c. el parce qu'i] a plu à 1111 organisme qui est sans 
appel, de retirer, sans spécifier les motifs. un certain 
pourcentage duns Ic bul de rejeter la pension. Ces faits 
semblent pour k moins regrettables. 

En février Hl30 la Commission de Namur examinant 
pour aggravai ion lui octroie 35 p. c. Les 5 p. c. re li rés 
par C.S.1\. ne pouvant être supprimés, X. a été proposé 
pour une pension basée sur 35 p. c. moins 5 p. c. c'est 
à-dire 30 p. c.! 
Nous pourrions citer plusieurs cas semblables. L'avis 

Beslui; : Ziehier een oudstrijder van wien de aanvraag 
: verworpen wordt, omdat de wet van 25 Juli 1927, 30 t. h. 
: eischl en omdat: een organisme waartegen geen verhaal 
· bestaat, een zeker percentage wil wegnemen, zonder de 
redenen hiervan te geven, ten einde het pensioen te ver 
werpen. Deze feiten sohijnen voor het minst betreurens 
waardig te zijn. 
ln Februari 1930, ,heeft <le Commissie te Namen den 

betrokkene onderzocht, wegens verergering in zijn toe 
stand. Zij verleent hem 35 t. h. De 5 L h. afgetrokken 
door de Commissie van Beroep konden niet afgeschaft wor 
den. Dienvolgens werd voor X een pensioen vöö~gesteld 
van 35 t. J1. min 5 t. h., d. i. 30 t.h. 
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des membres de la Commission de la Défense Nationale 
se résume en quatre points : 

1° Le minimum de 30 p. c. doit être supprimé el ra 
mené à 10 p. c. 

2° Il faut que dans les cas d'aggravation, 10 p. c. 
d'aggravation suffisent pour obtenir satisfaction, ex 
cepté pour les affections où 5 p. c. suffisent pour attein 
dre le maximum prévu par le barème. 
3° Les lois de 1927 el de 1929 exigent lü preuve de 

causalité : cette preuve ne peut être donnée que par des 
certificats de médecins militaires ayant donné leurs soins 
pendant la guerre, ou par des attestations. 

11 est certain que les causes ne peuvent être données 
que par camaraderie ou bienveillance. Comment serait 
il possible de se rappeler onze ans après la guerre que 
X ou Y a souffert, en 1915, de 'bronchite ou. de l'estomac, 
affections provoquées par refroidissement aux tran 
chées ou par alimentation défectueuse. 
La constatation des soins donnés pendant la guerre 

devrait suffire · ce sont les Commissions qui devraient 
prouver que les affections sont dues il une autre cause 
que celle de la guerre. 

4• Enfin les docteurs traitants ne devraient pas éva 
luer le pourcentage d'invalidité dans leur rapport cir 
constancié. La plupart de ces médecins sont docteurs 
civils ne possédant pas le barème en vigueur dans les 
C. P. P. M. L et fixent un p. c. beaucoup supérieur à 
relui reconnu. 

En résumé : La C. l~. P.M. 1. de Namur donne toute 
satisfaction à tous les points de vue. Le délégué de la 
F. N. L connait à merveille Ia loi, discute. libremen t 
avec la Commission, fait parfois rectifier les décisions 
qu'il juge n'être pas satisfaisantes. 

La C. P. P. M. I. de Namur siège depuis la création 
avec les mêmes membres à peu d'exception près ; c'est 
un bien et on souhaiterait qu'il en soit ainsi dans toutes 
les C. P. P. M. I. Elle a acquis l'expérience du travail, 
elle connait les moindres détails dès lois, cl l'applica 
tion de celles-ci se fait donc avec pins de rapidité el lÎe 
garanties. 

Les Membres de la Commission de la Défense Natio 
nale se déclarent satisfaits à tous points de vue des con 
statations qu'ils ont faites. 

Le Rapporteur, 

p. DE EUR.LET. 

Wij zouden vele dergelijke gevallen kunnen aanhalen. 
Het advies van de leden der Commissie voor de Landsver 
dediging kan in vier punten samengevat worden : 

1 ~ Het minimum van 30 t. h. moet opgeheven en terug 
gebracht worden tot 10 t. h. 

2~ ln geval van verergering, moet 10 t. h. verergering 
toereikend zijn om voldoening te bekomen, behalve als 
het ziekten geldt voor welke 5 t. h. voldoende zijn om het 
maximum, door het barema voorzien, te bekomen. 
3~ De wetten van 1927 en 1929 eischen het causaliteits 

bewijs : dit bewijs kan slechts gegeven worden 'door ge 
tuigschriften van militaire geneesheeren die den zieke ver 
zorgden gedurende den oorlog, of door bewijsschriften. 

Zeker is het dat de oorzaken slechts kunnen gegeven 
worden door kameraden of welwillende mensehen. Hoe 
zou het mogelijk zijn, zich te herinneren, H jaar na den 
oorlog dat X of Y, in 1915 aan een long- of maagziekte 
leed, ziekte teweeggebracht door verkoudheid opgedaan in 
de loopgraven of door slecht voedsel: 

Het vaststellen van de 1behandeling, gedurende den oor 
log, zou voldoende moeten zijn. Het zijn de Commissies 
elle zouden moeten bewijzen dat de ziekten toe te schrijven 
zijn aan eene andere oorzaak dan die van den oorlog. 
4"- De behandelende geneesheeren zouden, eindelijk, het 

percentage der invaliditeit niet in hun met redenen omkleed 
verslag moelen vermelden. Het meerendeel dezer genees 
heeren zijn burgerlijke geneesheeren die het barema niet 
bezitten dat van kracht is in de P. C. M. I. P. en zij stellen 
een percentage vast, dat het aangenomen cijfer ruim ovef' 
schrijdt. 

Kortom : de P. C. M. I. P. te Namen voldoet in alle 
opzichten. De afgevaardigde der F. N. I. kent uitstekend 
de wet, spreekt vrij met de Commissie, doet soms de 
beslissingen verbeteren die hij ontoereikend acht. 

De P. C. M. I. r. te Namen, zetelt sedert hare oprichting· 
met. dezelfde leden, op weinig uitzonderingen na; dit is 
zeer goed en wij zouden wenschen dat dit zoo was in al 
de P. C. 1\1. 1. P. Zij heeft ervaring opgedaan. Zij kent 
al de bijzonderheden der wetten en de toepassing er van 
geschiedt dus mat meer snelheid en meer waarborgen. 

De leden der Commissie verklaren voldaan te zijn, in 
alle opzichten, over de door hen gedane bevindingen. 

De Verslaggever, 

P. DE BURLET. 


